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IMPRESO SOLICITUD PARA VERIFICACIÓN DE TÍTULOS OFICIALES

1. DATOS DE LA UNIVERSIDAD, CENTRO Y TÍTULO QUE PRESENTA LA SOLICITUD

De conformidad con el Real Decreto 1393/2007, por el que se establece la ordenación de las Enseñanzas Universitarias Oficiales

UNIVERSIDAD SOLICITANTE CENTRO CÓDIGO
CENTRO

Universidad Internacional de La Rioja Facultad de Educación 26003817

NIVEL DENOMINACIÓN CORTA

Máster Enseñanza de Inglés como Lengua Extranjera / Master's Degree

in Teaching English as a Foreign Language

DENOMINACIÓN ESPECÍFICA

Máster Universitario en Enseñanza de Inglés como Lengua Extranjera / Master's Degree in Teaching English as a Foreign Language

por la Universidad Internacional de La Rioja

NIVEL MECES

3|3

RAMA DE CONOCIMIENTO CONJUNTO

Ciencias Sociales y Jurídicas No

HABILITA PARA EL EJERCICIO DE PROFESIONES
REGULADAS

NORMA HABILITACIÓN

No

SOLICITANTE

NOMBRE Y APELLIDOS CARGO

Virginia Montiel Martín Responsable de programas ANECA

Tipo Documento Número Documento

NIF 16609588T

REPRESENTANTE LEGAL

NOMBRE Y APELLIDOS CARGO

Juan Pablo Guzmán Palomino Secretario General

Tipo Documento Número Documento

NIF 24236227T

RESPONSABLE DEL TÍTULO

NOMBRE Y APELLIDOS CARGO

Elena Martinez Carro Decana de la Facultad de Educación

Tipo Documento Número Documento

NIF 00802222M

2. DIRECCIÓN A EFECTOS DE NOTIFICACIÓN
A los efectos de la práctica de la NOTIFICACIÓN de todos los procedimientos relativos a la presente solicitud, las comunicaciones se dirigirán a la dirección que figure

en el presente apartado.

DOMICILIO CÓDIGO POSTAL MUNICIPIO TELÉFONO

Avenida de la Paz, 137 26006 Logroño 676614276

E-MAIL PROVINCIA FAX

virginia.montiel@unir.net La Rioja 902877037
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3. PROTECCIÓN DE DATOS PERSONALES

De acuerdo con lo previsto en la Ley Orgánica 5/1999 de 13 de diciembre, de Protección de Datos de Carácter Personal, se informa que los datos solicitados en este

impreso son necesarios para la tramitación de la solicitud y podrán ser objeto de tratamiento automatizado. La responsabilidad del fichero automatizado corresponde

al Consejo de Universidades. Los solicitantes, como cedentes de los datos podrán ejercer ante el Consejo de Universidades los derechos de información, acceso,

rectificación y cancelación a los que se refiere el Título III de la citada Ley 5-1999, sin perjuicio de lo dispuesto en otra normativa que ampare los derechos como

cedentes de los datos de carácter personal.

El solicitante declara conocer los términos de la convocatoria y se compromete a cumplir los requisitos de la misma, consintiendo expresamente la notificación por

medios telemáticos a los efectos de lo dispuesto en el artículo 59 de la 30/1992, de 26 de noviembre, de Régimen Jurídico de las Administraciones Públicas y del

Procedimiento Administrativo Común, en su versión dada por la Ley 4/1999 de 13 de enero.

En: La Rioja, AM 4 de septiembre de 2021

Firma: Representante legal de la Universidad
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1. DESCRIPCIÓN DEL TÍTULO
1.1. DATOS BÁSICOS
NIVEL DENOMINACIÓN ESPECIFICA CONJUNTO CONVENIO CONV.

ADJUNTO

Máster Máster Universitario en Enseñanza de Inglés como
Lengua Extranjera / Master's Degree in Teaching
English as a Foreign Language por la Universidad
Internacional de La Rioja

No Ver Apartado 1:

Anexo 1.

LISTADO DE ESPECIALIDADES

No existen datos

RAMA ISCED 1 ISCED 2

Ciencias Sociales y Jurídicas Formación de personal
docente y ciencias de la
educación

Lenguas extranjeras

NO HABILITA O ESTÁ VINCULADO CON PROFESIÓN REGULADA ALGUNA

AGENCIA EVALUADORA

Agencia Nacional de Evaluación de la Calidad y Acreditación

UNIVERSIDAD SOLICITANTE

Universidad Internacional de La Rioja

LISTADO DE UNIVERSIDADES

CÓDIGO UNIVERSIDAD

077 Universidad Internacional de La Rioja

LISTADO DE UNIVERSIDADES EXTRANJERAS

CÓDIGO UNIVERSIDAD

No existen datos

LISTADO DE INSTITUCIONES PARTICIPANTES

No existen datos

1.2. DISTRIBUCIÓN DE CRÉDITOS EN EL TÍTULO
CRÉDITOS TOTALES CRÉDITOS DE COMPLEMENTOS

FORMATIVOS
CRÉDITOS EN PRÁCTICAS EXTERNAS

60 0 6

CRÉDITOS OPTATIVOS CRÉDITOS OBLIGATORIOS CRÉDITOS TRABAJO FIN GRADO/
MÁSTER

0 42 12

LISTADO DE ESPECIALIDADES

ESPECIALIDAD CRÉDITOS OPTATIVOS

No existen datos

1.3. Universidad Internacional de La Rioja
1.3.1. CENTROS EN LOS QUE SE IMPARTE

LISTADO DE CENTROS

CÓDIGO CENTRO

26003817 Facultad de Educación

1.3.2. Facultad de Educación
1.3.2.1. Datos asociados al centro
TIPOS DE ENSEÑANZA QUE SE IMPARTEN EN EL CENTRO

PRESENCIAL SEMIPRESENCIAL VIRTUAL

No No Sí

PLAZAS DE NUEVO INGRESO OFERTADAS
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PRIMER AÑO IMPLANTACIÓN SEGUNDO AÑO IMPLANTACIÓN

300 300

TIEMPO COMPLETO

ECTS MATRÍCULA MÍNIMA ECTS MATRÍCULA MÁXIMA

PRIMER AÑO 60.0 60.0

RESTO DE AÑOS 49.0 60.0

TIEMPO PARCIAL

ECTS MATRÍCULA MÍNIMA ECTS MATRÍCULA MÁXIMA

PRIMER AÑO 22.0 48.0

RESTO DE AÑOS 22.0 48.0

NORMAS DE PERMANENCIA

http://static.unir.net/documentos/normativa_permanencia_estudiante.pdf

LENGUAS EN LAS QUE SE IMPARTE

CASTELLANO CATALÁN EUSKERA

No No No

GALLEGO VALENCIANO INGLÉS

No No Sí

FRANCÉS ALEMÁN PORTUGUÉS

No No No

ITALIANO OTRAS

No No
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2. JUSTIFICACIÓN, ADECUACIÓN DE LA PROPUESTA Y PROCEDIMIENTOS
Ver Apartado 2: Anexo 1.

3. COMPETENCIAS
3.1 COMPETENCIAS BÁSICAS Y GENERALES

BÁSICAS

CB6 - Poseer y comprender conocimientos que aporten una base u oportunidad de ser originales en el desarrollo y/o aplicación de
ideas, a menudo en un contexto de investigación

CB7 - Que los estudiantes sepan aplicar los conocimientos adquiridos y su capacidad de resolución de problemas en entornos
nuevos o poco conocidos dentro de contextos más amplios (o multidisciplinares) relacionados con su área de estudio

CB8 - Que los estudiantes sean capaces de integrar conocimientos y enfrentarse a la complejidad de formular juicios a partir de
una información que, siendo incompleta o limitada, incluya reflexiones sobre las responsabilidades sociales y éticas vinculadas a la
aplicación de sus conocimientos y juicios

CB9 - Que los estudiantes sepan comunicar sus conclusiones y los conocimientos y razones últimas que las sustentan a públicos
especializados y no especializados de un modo claro y sin ambigüedades

CB10 - Que los estudiantes posean las habilidades de aprendizaje que les permitan continuar estudiando de un modo que habrá de
ser en gran medida autodirigido o autónomo.

GENERALES

CG1 - Aplicar en un contexto de aprendizaje diverso los conocimientos adquiridos sobre didáctica y metodología en los procesos de
enseñanza y aprendizaje de una lengua extranjera.

CG2 - Comprender y detectar problemas y dificultades del estudiante no nativo en el aprendizaje de una lengua extranjera.

CG5 - Analizar críticamente el desempeño de la labor docente y de las buenas prácticas de una lengua extranjera en general y de la
lengua inglesa en particular, tomando como referencia modelos de evaluación.

CG9 - Ser usuarios competentes de lengua inglesa en un nivel C1 en todas las destrezas necesarias para la enseñanza de la misma.

3.2 COMPETENCIAS TRANSVERSALES

CT1 - Aplicar las nuevas tecnologías como herramientas para el intercambio comunicacional en el desarrollo de procesos de
indagación y de aprendizaje.

CT2 - Desarrollar habilidades de comunicación, para redactar informes y documentos, o realizar atractivas y eficaces
presentaciones de los mismos.

3.3 COMPETENCIAS ESPECÍFICAS

CE1 - Analizar y comparar los diferentes enfoques en la enseñanza/aprendizaje de inglés como lengua extranjera/lengua adicional y
sus implicaciones en la práctica de aula.

CE2 - Aplicar los métodos actuales de las diferentes ramas de la investigación en lingüística aplicada a la enseñanza/aprendizaje de
inglés como lengua extranjera/lengua adicional.

CE3 - Analizar y valorar los procesos metodológicos adecuados para el desarrollo de las diferentes destrezas lingüísticas en inglés
como lengua extranjera/lengua adicional: comprensión lectora, expresión escrita, comprensión auditiva y expresión/interacción oral.

CE5 - Adaptar y evaluar la adecuación de los modelos de enseñanza a las necesidades de los estudiantes de inglés como lengua
extranjera/lengua adicional.

CE7 - Comparar, adaptar y crear materiales didácticos innovadores cercanos a la experiencia directa del alumno y adecuados a su
nivel de competencia en el marco de la enseñanza de inglés como lengua extranjera/lengua adicional.

CE8 - Diseñar actividades (formales/informales/individuales/grupales) que contribuyan a crear un contexto participativo e
integrador donde se tenga en cuenta a estudiantes con diferentes capacidades y diferentes ritmos de aprendizaje, en el marco de la
enseñanza de inglés como lengua extranjera/lengua adicional.

CE9 - Valorar los componentes culturales y sociales de las lenguas (contenidos culturales, aspectos socioculturales y actitudes
interculturales) que condicionan los procesos de enseñanza y aprendizaje de inglés como lengua extranjera/lengua adicional.

CE12 - Fomentar la evaluación y la innovación de los procesos de enseñanza y aprendizaje del inglés como lengua extranjera/
lengua adicional en el aula.

CE13 - Planificar cursos centrados en el proceso de enseñanza-aprendizaje del alumnado y dentro del marco de las políticas
lingüísticas del espacio europeo.

4. ACCESO Y ADMISIÓN DE ESTUDIANTES
4.1 SISTEMAS DE INFORMACIÓN PREVIO

Ver Apartado 4: Anexo 1.
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4.2 REQUISITOS DE ACCESO Y CRITERIOS DE ADMISIÓN

4.2. Requisitos de acceso y criterios de admisión

El órgano encargado de la gestión del proceso de admisión es el Departamento de Admisiones en su vertiente Nacional e Internacional.

La admisión definitiva en el título es competencia de la Comisión de Admisiones del mismo, que está compuesto, al menos, por dos miembros:

· Responsable del título (que puede delegar en un profesor del título)

· Responsable de Acceso y Verificaciones

De acuerdo con el artículo 16 del Real Decreto 1393/2007, de 29 de octubre, sobre Organización de las Enseñanzas Universitarias Oficiales, modifica-
do por el Real Decreto 861/2010, de 2 de julio; para el acceso a las enseñanzas oficiales de este máster se requerirá:

a) Estar en posesión de un título universitario oficial español u otro expedido por una institución de educación superior perteneciente a otro estado inte-
grante del Espacio Europeo de Educación Superior que faculte en el mismo para el acceso a enseñanzas de máster.

b) Para los titulados conforme a sistemas educativos ajenos al Espacio Europeo de Educación Superior sin necesidad de la homologación de sus títu-
los, previa comprobación por la Universidad de que aquellos acreditan un nivel de formación equivalente a los correspondientes títulos universitarios
oficiales españoles y que facultan en el país expedidor del título para el acceso a enseñanzas de postgrado. El acceso por esta vía no implicará, en
ningún caso, la homologación del título previo de que esté en posesión el interesado, ni su reconocimiento a otros efectos que el de cursar las ense-
ñanzas de máster.

Además de ello, y de forma más concreta, se requiere que los estudiantes que accedan al Máster, bien estén en posesión de alguno de los títulos con-
siderados como afines al título propuesto, es decir, sean titulados universitarios en áreas afines a

· Grado en Educación Primaria, Grado en Educación Infantil o titulaciones de maestro correspondientes a la ordenación académica anterior.

· Grado (o licenciatura) en Filología, Lenguas Modernas, Lenguas Aplicadas, Estudios Ingleses, Traducción e Interpretación o equivalentes.

· Máster Universitario en Formación del Profesorado de Educación Secundaria Obligatoria y Bachillerato, Formación Profesional y Enseñanza de Idiomas o equi-
valentes.

· También se pueden admitir en el programa candidatos con alguna titulación no mencionada en el apartado anterior, siempre que tengan experiencia al menos de
dos
un
años, como profesores de inglés como lengua segunda/lengua extranjera/lengua adicional realizando algunas de las tareas relacionadas con la enseñanza de in-
glés como lengua extranjera:

o Adaptación de currículo para adecuarlo al nivel de competencia del estudiante.
o Diseño de actividades formativas para facilitar la adquisición de la lengua inglesa.
o Evaluación de las competencias adquiridas por el estudiante en consonancia al desarrollo curricular propuesto.

En todo caso, se solicitará certificado de empresa
/institución
que acredite la experiencia profesional descrita.

Así mismo, dado que el programa será impartido en lengua inglesa, todos los candidatos que deseen matricularse en el programa deberán:

· Acreditar un nivel mínimo de B2 en las cuatro destrezas en lengua inglesa para aprovechar el conocimiento impartido en las asignaturas. Por lo tanto, en el mo-
mento de formalizar la matrícula se presentará copia de un certificado o justificante que acredite un nivel alto de lengua inglesa, equivalente a un nivel B2 del
Marco Común Europeo de Referencia para las Leguas que UNIR admite. Los certificados admitidos se encuentran en https://static.unir.net/idiomas/certifi-
cados-b2.pdf

· En el caso que los futuros estudiantes no puedan acreditar mediante certificado oficial el nivel de competencia lingüística requerido para su matriculación, UNIR
diseñará una prueba para medir el grado de conocimiento de lengua inglesa de los solicitantes. Esta prueba contará con una sección escrita y otra sección oral
donde se medirán las cuatro macro-destrezas (comprensión escrita y oral, y expresión escrita y oral). Los criterios de conocimiento y diseño de la prueba serán
los marcados por el Marco Común Europeo de Referencia para las Lenguas.

· Cualquier otro certificado que no se encuadre dentro de los criterios mencionados anteriormente habrá de ser examinada por la Comisión académica del Máster,
que decidirá su calidad y validez.

Satisfechos los requisitos generales y específicos de acceso previamente mencionados, y solo en el caso de que el número de solicitudes de plaza
que cumplen con los requisitos recogidos en las vías de acceso exceda al número de plazas ofertadas, en la resolución de las solicitudes de admisión
se tendrá en cuenta los siguientes criterios de valoración:

· Conocimientos de idioma inglés C1 acreditados con certificación oficial, según la puntuación obtenida en dicho certificado (100%)

En caso de empate en puntuaciones, se elegirá al que tenga mayor número de matrículas de honor y, en su caso, sobresalientes y así sucesivamente
en el expediente de la titulación que otorga el acceso al máster.

4.2.1. Atención a estudiantes con necesidades especiales

Existe en UNIR el Servicio de Atención a las Necesidades Especiales que presta apoyo a los estudiantes en situación de diversidad funcional, tempo-
ral o permanente, aportando las soluciones más adecuadas a cada caso. Su objetivo prioritario es conseguir la plena integración en la vida universita-
ria de todos los estudiantes buscando los medios y recursos necesarios para hacer una universidad para todos.

La detección de dichas necesidades se realiza a través de diversos mecanismos:

· Estudiantes con certificado de discapacidad: siguiendo la idea central de proactividad se llama a todos los estudiantes.

· Desde tutorías: Los tutores remiten al Servicio los casos de estudiantes sin certificado de discapacidad.

· Admisiones: Los asesores remiten las dudas de los posibles futuros estudiantes con discapacidad, el Servicio se pone en contacto directamente con ellos.

· Otros departamentos: SOA (Servicio de Orientación Académica), Defensor Universitario, Solicitudes, etc.

En el contacto con el estudiante se definen los ámbitos de actuación: diagnóstico de necesidades, identificación de barreras, asesoramiento personali-
zado, etc.
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Entre los servicios que presta se encuentran adaptaciones de materiales, curriculares, en los exámenes, asesoramiento pedagógico, etc., involucrando
en cada caso a los departamentos implicados (Departamento de Exámenes, Dirección Académica, Profesorado, etc.).

ANEXO - NORMATIVA APLICABLE:

REGLAMENTO DE ACCESO Y ADMISIÓN A ESTUDIOS OFICIALES DE LA UNIVERSIDAD INTERNACIONAL DE LA RIOJA

Preámbulo

El estudio, en la Universidad Internacional de La Rioja, se rige por los criterios y procedimientos de acceso y admisión que, con carácter general,
son definidos para todas las Universidades por la normativa estatal y autonómica de aplicación y, en particular, lo establecido en la Ley Orgánica
6/2001, de 21 de diciembre, de Universidades, modificada por la Ley Orgánica 4/2007, de 12 de abril y por la Ley Orgánica 8/2013, de 9 de diciem-
bre, para la Mejora de la Calidad Educativa (LOMCE), el Real Decreto 412/2014, de 6 de junio, por el que se establece la normativa básica de los
procedimientos de admisión a las enseñanzas universitarias oficiales de Grado, el Real Decreto 1393/2007, de 29 de octubre, por el que se estable-
ce la ordenación de las enseñanzas universitarias oficiales, el Real Decreto 99/2011, de 28 de enero, por el que se regulan las enseñanzas oficiales
de doctorado, y demás órdenes ministeriales de desarrollo de la normativa anterior, así como la Orden 3/2015, de 25 de marzo, de la Consejería de
Educación, Cultura y Turismo, por la que se regulan las pruebas de acceso a los estudios universitarios de Grado en la Comunidad Autónoma de La
Rioja de las personas mayores de veinticinco y cuarenta y cinco años.

El presente reglamento general concreta y desarrolla aquellos elementos que la normativa estatal y autonómica define dentro del marco de autono-
mía universitaria, todo ello con absoluto respeto a los principios de normalización, accesibilidad universal y diseño para todos establecidos en la Ley
51/2003, de 2 de diciembre, de igualdad de oportunidades, no discriminación y accesibilidad universal de las personas con discapacidad.

Por todo ello, el Consejo Directivo de la Universidad Internacional de La Rioja, aprobó el presente reglamento en sesión celebrada, en su Comisión
Permanente, el 14 de julio de 2016 de Acceso a estudios oficiales de la Universidad Internacional de La Rioja:

Capítulo I. Disposiciones Generales

Artículo 1. Ámbito de Aplicación.

La presente normativa es de aplicación en los procedimientos de acceso y admisión de cualesquiera de los estudios oficiales de grado, master y
doctor impartidos por la Universidad internacional de La Rioja.

Artículo 2. Definiciones.

1. Requisitos de acceso: Conjunto de requisitos necesarios para cursar unas determinadas enseñanzas universitarias oficiales de Grado, Máster o
Doctorado en la Universidad Internacional de La Rioja. Los requisitos de acceso serán los determinados con carácter general en la normativa esta-
tal y autonómica de aplicación y los que adicionalmente puedan haberse determinado en las respectivas memorias de verificación de cada estudio.

2. Admisión: Supone la adjudicación de las plazas ofrecidas por la Universidad Internacional de La Rioja para iniciar alguno de sus estudios oficia-
les. La admisión requiere la previa comprobación del cumplimiento de los requisitos de acceso.

3. Criterios de Admisión: Conjunto de criterios de valoración de méritos de los distintos candidatos a fin de establecer la prelación entre ellos. Son
criterios de admisión aquellos que hayan sido fijados en esta normativa o en la correspondiente memoria de verificación del estudio. En ningún caso
tales criterios podrán ser discriminatorios y habrán de tener un carácter objetivo y comprobable.

4. Admisión Directa: En aquellas titulaciones en las que la demanda de plazas no supera a la oferta, el Departamento de Admisiones podrá proce-
der a la admisión directa, previa solicitud de la plaza y a la verificación del cumplimiento de los requisitos de acceso.

5. Procedimiento de Admisión: Es el proceso por el que, una vez verificado que los candidatos ostentan todos los requisitos de acceso, se proce-
de a la asignación de las correspondientes plazas, de acuerdo con los criterios de admisión aprobados. El procedimiento de admisión, que podrá
consistir en pruebas o evaluaciones, valoración de la documentación que acredite la formación previa, entrevistas, u otros mecanismos, se llevará a
cabo conforme al procedimiento previsto en esta normativa, así como en la correspondiente memoria de verificación del estudio.

Los sistemas y procedimientos de admisión prestarán especial atención a los estudiantes con necesidades educativas especiales derivadas de la
discapacidad. A tal fin, el Servicio de Atención a las Necesidades Especiales (SANNEE) evaluará la necesidad de posibles adaptaciones curricula-
res, itinerarios o estudios alternativos a estos estudiantes.

Capítulo II. Estudios de Grado

Artículo 3. Acceso a los estudios de grado.

El acceso a los estudios de grado requerirá el cumplimiento por los candidatos de los requisitos de acceso previstos en el artículo 3 del Real Decre-
to 412/2014, de 6 de junio, que se acreditará en el momento de la matriculación con la documentación indicada en el anexo IV.

Asimismo, el acceso a cada estudio concreto requerirá el cumplimiento de los requisitos adicionales que pudieran haberse determinado en la co-
rrespondiente memoria de verificación del estudio.

Se definen las siguientes vías de acceso a los estudios de grado:

1. Superación de la Evaluación de Bachillerato para el Acceso a la Universidad (EBAU) y pruebas de acceso a la universidad anteriores.

2. Título de Bachiller, sin necesidad de superar la evaluación de bachillerato para el acceso a la universidad, para quienes durante el curso
2016-2017 hubiesen cursado materias de Bachillerato del currículo anterior al definido por la Ley Orgánica 8/2013, de 9 de diciembre, y quienes ha-
biendo obtenido el título de Bachiller en el curso 2015-2016 no hubieran accedido a la universidad al finalizar dicho curso, de conformidad con lo
previsto en la Disposición Transitoria Única de la Orden ECD/1941/2016, de 22 de diciembre.

3. Títulos de Técnico Superior de Formación Profesional, de Técnico Superior de Artes Plásticas y Diseño o de Técnico Deportivo Superior del Sis-
tema Educativo Español, equivalentes u homologados.
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4. Superación de prueba de Acceso de Mayores de 25 años.

5. Superación de prueba de Acceso de Mayores de 40 años.

6. Superación de prueba de Acceso de Mayores de 45 años.

7. Titulado Universitario.

8. Acceso por reconocimiento de estudios universitarios parciales españoles (mínimo 30 créditos ECTS).

9. Acceso por reconocimiento de estudios parciales en otros sistemas universitarios diversos del español (mínimo 30 créditos ECTS).

10. Otras vías permitidas por las ordenaciones anteriores a la Ley Orgánica 8/2013, de 9 de diciembre, para la mejora de la calidad educativa.

El Acceso a los estudios de Grado por parte de Estudiantes procedentes de sistemas educativos extranjeros se regirá por lo dispuesto en el proce-
dimiento que se adjunta como Anexo III de esta Normativa.

Artículo 4. Acceso con carácter condicional.

Conforme a lo establecido en el artículo 4 del Real Decreto 412/2014, de 6 de junio, la Universidad Internacional de La Rioja facilitará el acceso con
carácter condicional a aquellos estudiantes que soliciten el acceso mediante la presentación de un título que requiera la previa homologación, siem-
pre que acrediten haber presentado la correspondiente solicitud de homologación.

El acceso y admisión condicional se regirá por lo dispuesto en el procedimiento que se adjunta como Anexo III de esta Normativa.

Artículo 5. Admisión a los estudios de grado.

5.1. Admisión directa.

Con carácter general, salvo en los supuestos en los que la demanda supere la oferta de plazas disponibles en un año académico, se utilizará la vía
de admisión directa, a no ser que la memoria de verificación del estudio disponga lo contrario.

5.2. Admisión a través de un procedimiento específico definido en la memoria del título

Cuando el número de plazas disponibles sea inferior a la demanda, al término del plazo de solicitudes, se llevará a cabo de acuerdo con el procedi-
miento y criterios de admisión que hayan sido definidos en la memoria de verificación del estudio.

Artículo 6. Acceso y Admisión de personas mayores de 25 años.

Las personas mayores de 25 años que no posean ninguna titulación académica que de acceso a la Universidad por otras vías, podrán acceder me-
diante la superación de la prueba de acceso de mayores de 25 años.

El procedimiento de acceso y admisión se regirá por lo establecido en el procedimiento específico de acceso y admisión definido en el Capítulo IV
del Real Decreto 412/2014, de 6 de junio, y la Orden 3/2015, de 25 de marzo, de la Consejería de Educación, Cultura y Turismo, por la que se regu-
lan las pruebas de acceso a los estudios universitarios de Grado en la Comunidad Autónoma de La Rioja de las personas mayores de veinticinco y
cuarenta y cinco años.

Artículo 7. Acceso y Admisión de personas mayores de 40 años.

Podrán acceder a la universidad por esta vía los candidatos con experiencia laboral o profesional en relación con la materia propia de un determina-
do grado, que no posean ninguna titulación académica habilitante para acceder a la universidad por otras vías y cumplan o hayan cumplido los 40
años de edad en el año natural de comienzo del curso académico.

El procedimiento de acceso y admisión se regirá por lo dispuesto en la Sección Segunda del Capítulo IV del Real Decreto 412/2014, de 6 de junio,
así como por el procedimiento que se incluye en el Anexo I de esta normativa.

Artículo 8. Acceso y Admisión de personas mayores de 45 años.

Las personas mayores de 45 años que no posean ninguna titulación académica que de acceso a la Universidad por otras vías, podrán acceder me-
diante la superación de la prueba de acceso de mayores de 45 años.

El procedimiento de acceso y admisión se regirá por lo establecido en el procedimiento específico de acceso y admisión definido en el Capítulo IV
del Real Decreto 412/2014, de 6 de junio y la Orden 3/2015, de 25 de marzo, de la Consejería de Educación, Cultura y Turismo, por la que se regu-
lan las pruebas de acceso a los estudios universitarios de Grado en la Comunidad Autónoma de La Rioja de las personas mayores de veinticinco y
cuarenta y cinco años.

Capítulo III. Estudios de Máster

Artículo 9. Acceso a estudios de Máster

El acceso a los estudios de Máster requerirá el cumplimiento por los candidatos de los requisitos de acceso previstos en el artículo 16 del Real De-
creto 1393/2007, de 29 de octubre que se acreditará en el momento de la matriculación con la documentación indicada en el anexo IV.

Asimismo, el acceso a cada estudio concreto requerirá el cumplimiento de los requisitos adicionales que pudieran haberse determinado en la co-
rrespondiente memoria de verificación del estudio.

Artículo 10. Admisión a estudios de Máster

10.1. Admisión directa.
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Con carácter general, salvo en los supuestos en los que la demanda supere la oferta de plazas disponibles, se utilizará la vía de admisión directa, a
no ser que la memoria de verificación del estudio disponga lo contrario.

10.2. Admisión siguiendo un procedimiento específico previsto en la memoria del título

Cuando el número de plazas disponibles sea inferior a la demanda, al término del plazo de solicitudes, se llevará a cabo de acuerdo con el procedi-
miento y criterios de admisión que hayan sido definidos en la memoria de verificación del estudio.

Disposición Final. Entrada en vigor

Las modificaciones aprobadas en noviembre de 2020 entrarán en vigor el 18 de noviembre de 2020.

ANEXO I. PROCEDIMIENTO DE ACCESO A LAS ENSEÑANZAS OFICIALES DE GRADO DE LA UNIR DE MAYORES DE 40 AÑOS MEDIANTE
ACREDITACIÓN DE EXPERIENCIA LABORAL Y PROFESIONAL

1. Requisitos.

De acuerdo con lo dispuesto en el artículo 16.1 del RD. 412/2014, podrán acceder por esta vía los candidatos que reúnan los siguientes requisitos:

1. Acreditar una determinada experiencia laboral y profesional en relación con la titulación o titulaciones universitarias oficiales de grado en las que
se solicite ser admitido.

2. No estar en posesión de ninguna titulación académica que habilite para acceder a la universidad por otras vías.

3. Cumplir o haber cumplido los 40 años de edad en el año natural de comienzo del curso académico, entendiéndose por año natural el periodo
comprendido entre el 1 de enero y el 31 de diciembre del año en cuestión.

2. Convocatoria

La Universidad Internacional de La Rioja realizará una convocatoria anual para el acceso por esta vía, en los plazos que permitan a los candidatos
concurrir debidamente a los procedimientos de admisión. La convocatoria establecerá el modelo y los plazos de solicitud de cada llamamiento así
como la documentación que se ha de entregar, que incluirá, en todo caso, un currículum vitae, en el que el candidato consignará de manera preci-
sa, entre otros aspectos, su experiencia laboral y profesional y la documentación acreditativa correspondiente, y, de manera obligatoria, el certifica-
do de vida laboral del candidato.

Los solicitantes que puedan acreditar experiencia laboral o profesional relacionada con más de una titulación universitaria oficial de grado podrán
presentar más de una solicitud acompañadas de la documentación correspondiente en distintas titulaciones, y realizarán tantas entrevistas como
solicitudes hayan presentado.

3. Comisión evaluadora.

El candidato deberá realizar, tal y como indica el artículo 16.3 del RD. 412/2014, de 6 de junio, una entrevista. A tal fin se constituirá una Comisión
Evaluadora en cada una de las sedes de la UNIR, compuesta por dos profesores o expertos que serán designados por el Rector, a propuesta del
Decano o Director, preferentemente de entre los coordinadores de los distintos grados.

La actuación de la Comisión tendrá como finalidad determinar si el candidato acredita o no experiencia laboral o profesional en relación con la titula-
ción a la que solicita acceder y, en su caso, evaluar dicha documentación.

4. Procedimiento

Para establecer esta valoración, las Comisiones Evaluadoras deberán tener en cuenta los siguientes criterios:

· Experiencia laboral y profesional en relación con la titulación oficial de grado respecto de la que se solicita la admisión.

· Adecuación de los conocimientos y competencias del candidato a los objetivos y las competencias del título, recogidos en la correspondiente
memoria de grado.

Con esta finalidad, las Comisiones Evaluadoras dividirán su actuación en dos fases. Con el fin de establecer el orden de las solicitudes, las Comi-
siones Evaluadoras calificarán cada fase con una puntuación de 0 y 10, expresada con tres cifras decimales.

Fase de Valoración. Consistirá en la valoración de la documentación presentada por el candidato. Para la evaluación del currículum se considerará
la afinidad de la experiencia laboral y profesional en el ámbito y actividad asociados a los estudios solicitados, el tiempo dedicado y el nivel de com-
petencias adquirido. Dichos extremos deberán ser acreditados mediante certificados, contratos de trabajo e informes de vida laboral de las empre-
sas u organismos correspondientes, que incluyan la categoría profesional así como el detalle de las actividades realizadas. La valoración se realiza-
rá teniendo en cuenta la tabla relacional que se incluye como Anexo II, entre las Familias Profesionales del Real Decreto 1128/2008, de 5 de sep-
tiembre, por el que se regula el Catálogo Nacional de Cualificaciones Profesionales y las Ramas de Conocimiento establecidas en el Real Decreto
1393/2007, de 29 de octubre.

No se valorará ningún extremo incluido en el currículum que no quede suficientemente acreditado. Los candidatos que obtengan un mínimo de 5
puntos sobre 10 en la primera fase, accederán a la segunda fase.

Fase de Entrevista Personal. Consistirá en la realización y valoración de una entrevista personal ante la comisión evaluadora, cuya duración no
superará los 20 minutos, con el fin de valorar la adecuación de los conocimientos y las competencias del candidato a los objetivos y competencias
del título. La calificación de los candidatos en esta segunda fase deberá ser igual o superior a 5 sobre 10, para que pueda hacer media con la pri-
mera fase.

Superación de ambas fases. Se considerará que el candidato ha superado el acceso por esta vía cuando supere ambas fases. La calificación final
obtenida será la media aritmética de ambas fases. La publicación de la resolución con los resultados se comunicará personalmente a los interesa-
dos.

5. Reclamación
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Los aspirantes al acceso podrán presentar reclamación ante el Rector sobre la resolución relativa a las calificaciones de la prueba en el plazo de
tres días hábiles contados a partir del día siguiente a partir del día siguiente al de la recepción de la notificación de la superación o no de la prueba.
El Rector, oída la comisión evaluadora, podrá proveer con una resolución negativa, o que se proceda a valorar nuevamente el curriculum, o que se
repita la entrevista, o que se realicen ambas cosas. Contra una eventual nueva calificación negativa no se admitirá una ulterior reclamación.

6. Admisión

Los candidatos que hayan obtenido acceso deberán solicitar la matrícula en la UNIR, en la titulación correspondiente, en el mismo curso académi-
co.

ANEXO II.

Adscripción de las familias profesionales del Real Decreto 1128/2003, de 5 de septiembre, por el que se regula el Catálogo Nacional de Cualifica-
ciones Profesionales, a las ramas de conocimiento establecidas en el Real Decreto 1393/2007, de 29 de octubre, por el que se establece la ordena-
ción de las enseñanzas universitarias oficiales.

FAMILIA PROFESIONAL RAMAS DE CONOCIMIENTO

Actividades Físicas y Deportivas Ciencias de la Salud

Ciencias Sociales y Jurídicas

Administración y Gestión Artes y Humanidades

Ciencias Sociales y Jurídicas

Agraria

Ciencias

Ciencias de la Salud Ingeniería y Arquitectura

Artes Gráficas

Artes y Humanidades

Ciencias Sociales y Jurídicas Ingeniería y Arquitectura

Artes y Artesanías

Artes y Humanidades

Ingeniería y Arquitectura

Comercio y Marketing

Artes y Humanidades

Ingeniería y Arquitectura

Edificación y Obra Civil Ciencias / Ingeniería y Arquitectura

Electricidad y Electrónica Ciencias / Ingeniería y Arquitectura
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Energía y Agua Ciencias / Ingeniería y Arquitectura

Fabricación Mecánica Ciencias / Ingeniería y Arquitectura

Hostelería y Turismo

Artes y Humanidades

Ciencias Sociales y Jurídicas

Imagen Personal

Ciencias de la Salud

Ciencias Sociales y Jurídicas

Artes y Humanidades

Ciencias

Imagen y Sonido / Comunicación, Imagen y Sonido

Ciencias Sociales y Jurídicas

Ingeniería y Arquitectura

Industrias Alimentarias Ciencias

Ciencias de la Salud Ingeniería y Arquitectura

Industrias Extractivas Ciencias / Ingeniería y Arquitectura

Informática y Comunicaciones Ciencias / Ingeniería y Arquitectura

Instalación y Mantenimiento Ciencias / Ingeniería y Arquitectura

Madera, Mueble y Corcho Ciencias / Ingeniería y Arquitectura

Marítimo#Pesquera Ciencias / Ingeniería y Arquitectura

Química

Ciencias

Ciencias de la Salud Ingeniería y Arquitectura
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Sanidad

Ciencias

Ciencias de la Salud

Seguridad y Medio Ambiente

Ciencias de la Salud

Ciencias Sociales y Jurídicas

Servicios Socioculturales y a la Comunidad

Artes y Humanidades

Ciencias de la Salud Ciencias Sociales y Jurídicas

Textil, Confección y Piel Ciencias / Ingeniería y Arquitectura

Transporte y Mantenimiento de Vehículos Ciencias / Ingeniería y Arquitectura

Vidrio y Cerámica Ciencias / Ingeniería y Arquitectura

ANEXO III. PROCEDIMIENTO PARA EL ACCESO Y ADMISIÓN A LOS ESTUDIOS DE GRADO DE UNIR POR PARTE DE ESTUDIANTES PRO-
CEDENTES DE SISTEMAS EDUCATIVOS EXTRANJEROS

La entrada en vigor de la Ley 8/2013, de 9 de diciembre, para la mejora de la calidad educativa modifica los requisitos de acceso y admisión a las
enseñanzas oficiales de grado desde el título de Bachiller o equivalente establecido en el artículo 38 de la Ley Orgánica 2/2006, de 3 de mayo, de
Educación.

La introducción en la Ley Orgánica 2/2006, de 3 de mayo, de las nuevas disposiciones adicionales trigésima tercera y trigésima sexta abrieron la
posibilidad del acceso y admisión a la Universidad española a los titulados en Bachillerato Europeo, en Bachillerato Internacional, y de alumnos y
alumnas en posesión de un título, diploma o estudio obtenido o realizado en el extranjero equivalente al título de Bachiller o Técnico Superior.

Según el calendario de implantación fijado por la disposición final sexta de la Ley Orgánica 8/2013, de 9 de diciembre, para la mejora de la calidad
educativa, y en el Real Decreto 412/2014, de 6 de junio, por el que se establece la normativa básica de los procedimientos de admisión a las ense-
ñanzas universitarias oficiales de Grado, estos nuevos procedimientos de acceso y admisión a la Universidad española entrarán en vigor en el cur-
so 2014/15.

Por todo ello, en ejecución de lo dispuesto en la mencionada ley Orgánica 8/2013, de 9 diciembre, de acuerdo con lo previsto en el Real Decreto
412/2014, de 6 de junio, y teniendo en cuenta las instrucciones y notas informativas emanadas del Ministerio de Educación, Cultura y Deporte, se
acuerda la aprobación del siguiente PROCEDIMIENTO PARA EL ACCESO Y ADMISIÓN A LOS ESTUDIOS DE GRADO DE LA UNIR POR PAR-
TE DE ESTUDIANTES PROCEDENTES DE SISTEMAS EDUCATIVOS EXTRANJEROS.

1. Modalidades de Acceso.

Conforme al presente procedimiento, podrán acceder a la UNIR,

1.Estudiantes que hayan obtenido un título, diploma o estudios equivalentes al título de Bachillerato del Sistema Educativo Español,

1.1.Procedentes de sistemas educativo de Estados miembros de la Unión Europea o los de otros Estados con los que se hayan suscrito acuerdos
internacionales aplicables a este respecto, en régimen de reciprocidad,

1.1.1.Cuando dichos estudiantes cumplan los requisitos académicos exigidos en sus sistemas educativos para acceder a sus Universidades.

1.1.2.Cuando dichos estudiantes no cumplan los requisitos académicos exigidos en sus sistemas educativos para acceder a sus Universidades.

1.2.Procedentes de sistemas educativos de Estados que no sean miembros de la Unión Europea con los que no se hayan suscrito acuerdos in-
ternacionales para el reconocimiento del título de Bachiller en régimen de reciprocidad.

2.Estudiantes que hayan obtenido el Título de Bachillerato Europeo (según el Convenio del Estatuto de las Escuelas Europeas, Luxemburgo, 1994).
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3.Estudiantes que hayan obtenido el Diploma de Bachillerato Internacional, (expedido por la Organización del Bachillerato Internacional, Ginebra).

4.Estudiantes que hayan obtenido un título, diploma o estudios equivalentes al Título de Técnico Superior de Formación Profesional, de Técnico Su-
perior de Artes Plásticas y Diseño, o de Técnico Deportivo Superior del Sistema Educativo Español.

5.Estudiantes en posesión de títulos, diplomas o estudios diferentes de los equivalentes a los títulos de Bachiller, Técnico Superior de Formación
Profesional, Técnico Superior de Artes Plásticas y Diseño, o de Técnico Deportivo Superior del Sistema Educativo Español, obtenidos o realizados
en un Estado miembro de la Unión Europea (o en otros Estados con los que se hayan suscrito acuerdos internacionales aplicables a este respecto,
en régimen de reciprocidad), cuando los estudiantes cumplan los requisitos académicos exigidos en dicho Estado para acceder a sus Universida-
des.

6.Estudiantes que hayan cursado estudios universitarios parciales extranjeros o españoles, o que habiendo finalizado los estudios universitarios ex-
tranjeros no hayan obtenido su homologación en España.

7.Estudiantes en posesión de un título universitario oficial.

2. Requisitos de acceso.

Modalidad 1.1.1, 2 y 3. Estudiantes titulados en Bachillerato Europeo y en Bachillerato Internacional, así como los procedentes de sistemas educa-
tivos de Estados miembros de la Unión Europea o los de otros Estados con los que España haya suscrito Acuerdos internacionales aplicables a es-
te respecto, en régimen de reciprocidad, que cumplan los requisitos académicos exigidos en sus sistemas educativos para acceder a sus universi-
dades.

Para poder acceder a la UNIR, estos estudiantes deberán obtener previamente la CREDENCIAL DE ACCESO que, según los criterios de la Orden
EDU/1161/2010, de 4 de mayo, será expedida por la Universidad Nacional de Educación a Distancia -UNED-.

Modalidad 1.1.2, 4, 5 y 7. Estudiantes en posesión de los títulos oficiales de Técnico Superior de Formación Profesional, de Técnico Superior de
Artes Plásticas y Diseño, o de Técnico Deportivo Superior del Sistema Educativo Español, o en posesión de títulos, diplomas o estudios homologa-
dos o declarados equivalentes; Estudiantes en posesión de títulos, diplomas o estudios equivalentes al título de Bachiller del Sistema Educativo Es-
pañol, procedentes de sistemas educativos de Estados miembros de la Unión Europea o los de otros Estados con los que se hayan suscrito acuer-
dos internacionales aplicables a este respecto, en régimen de reciprocidad, cuando dichos estudiantes no cumplan los requisitos académicos exigi-
dos en sus sistemas educativos para acceder a sus Universidades; Estudiantes en posesión de títulos, diplomas o estudios, obtenidos o realizados
en sistemas educativos de Estados que no sean miembros de la Unión Europea con los que no se hayan suscrito acuerdos internacionales para el
reconocimiento del título de Bachiller en régimen de reciprocidad, homologados o declarados equivalentes al título de Bachiller del Sistema Educati-
vo Español; así como estudiantes en posesión de un título universitario oficial.

Para poder acceder a la UNIR, estos estudiantes deberán obtener previamente la HOMOLOGACIÓN de sus estudios al correspondiente título espa-
ñol.

No obstante, la UNIR, podrá admitir a estos estudiantes, con carácter condicional, en tanto se resuelve el procedimiento de homologación, siempre
que acrediten haber presentado la correspondiente solicitud de la homologación ante el Ministerio de Educación, Cultura y Deporte, y se acepten
plenamente las condiciones y el procedimiento que se establece en el apartado 4 siguiente.

Modalidad 6. Estudiantes que hayan cursado estudios universitarios parciales extranjeros o españoles, o que habiendo finalizado los estudios uni-
versitarios extranjeros no hayan obtenido su homologación en España.

Para poder acceder a la UNIR, será requisito indispensable que hayan obtenido previamente el RECONOCIMIENTO de, al menos, 30 créditos.

3. Criterios de Admisión.

En aquellos supuestos en los que el número de solicitudes sea superior al de plazas ofertadas por la UNIR para una determinada titulación, el crite-
rio de admisión será el siguiente:

Modalidades 1.1.1, 2 y 3. La calificación global del Bachillerato que conste en la credencial expedida por la UNED.

Modalidades 1.1.2, 4, 5 y 7. En caso de que no esté prevista la expedición de la credencial mencionada en el apartado anterior, se tendrá en cuen-
ta la calificación global obtenida por el estudiante en sus estudios, previa transposición al sistema de calificaciones español en base 10, con aproba-
do en 5.0 puntos.

4. Admisión condicionada.

El acceso a la UNIR por estudiante que se encuentren en alguna de las modalidades a.1.1.2, 4, 5 y 7, previstas en el apartado 1, requerirá la previa
homologación del título correspondiente.

No obstante, la UNIR, de conformidad con lo previsto en el artículo 4 del Real Decreto 412/2014, de 6 de junio, podrá admitir a estos estudiantes,
con carácter condicional, en tanto se resuelve el procedimiento de homologación, para lo cual deberán seguirse las siguientes prescripciones:

· Los estudiantes deberán acreditar haber iniciado el procedimiento de Homologación ante el Ministerio de Educación, Cultura y Deporte, me-
diante la presentación del "Volante para la inscripción condicional en centros docentes o en exámenes oficiales", sellado por la Unidad de Re-
gistro donde se haya presentado la solicitud.

· La solicitud de admisión condicionada en la UNIR se realizará mediante la cumplimentación de un formulario específico en el que se informará
al estudiante expresamente de los efectos jurídicos de la admisión condicionada:

"El solicitante declara conocer y acepta expresamente que, en el supuesto de que sobre el expediente de Homologación de su título recayera una
resolución desfavorable, quedaría sin efectos la matrícula condicionalmente realizada, y se anularían todos los actos subsiguientes a la misma, y en
especial los resultados de los exámenes que, eventualmente, pudieran haberse realizado.

La inscripción condicionada se realizará bajo la personal responsabilidad del solicitante y su no confirmación posterior, consecuencia de una resolu-
ción de homologación desfavorable, no dará lugar a la devolución del importe de matrícula ni otros gastos que eventualmente haya debido realizar
para llevarla a cabo."

· La formalización de la solicitud de admisión condicionada supondrá la plena aceptación y sin reservas por el solicitante de las condiciones an-
teriormente mencionadas.
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· La matrícula condicionada que describe este apartado tendrá efectos durante un curso académico. Excepcionalmente podrá admitirse matricu-
la condicionada en un curso posterior, sólo en el supuesto de que se verifique y/o acredite que el expediente de homologación está pendiente
de resolución.

ANEXO IV

REQUISITOS DOCUMENTALES DE ACCESO Y ADMISIÓN

A los candidatos al acceso a estudios oficiales en Universidad Internacional de La Rioja ¿ UNIR, durante el proceso de admisión se le informará de
la documentación requerida para poder matricularse. Y en el momento de matriculación se les solicitará la siguiente documentación:

1. Para acceso a grado deben presentar alguno de los siguientes documentos:

# Certificado de superación de la Evaluación de Bachillerato para el Acceso a la Universidad (EBAU) o pruebas de acceso a la universidad de orde-
naciones del Sistema Educativo Español anteriores.

# Certificado de haber superado el bachillerato en el curso académico 2015/2016 o siendo repetidor total o parcialmente en el curso 2016/2017.

# Credencial de homologación al título de bachillerato español.

# Certificado de acceso a estudios universitarios de sistemas educativos de Estados miembros de la Unión Europea o los de otros Estados con los
que se hayan suscrito acuerdos internacionales aplicables a este respecto, en régimen de reciprocidad.

# Certificado de Título de Técnico Superior en Formación Profesional o equivalente.

# Certificado de superación de la Prueba de Acceso a la Universidad para mayores de 25.

# Certificado de superación de la Prueba de Acceso a la Universidad por Experiencia Profesional para mayores de 40.

# Certificado de superación de la Prueba de Acceso a la Universidad para mayores de 45.

# Certificado de estar en posesión de un título universitario oficial de Grado, Máster o título equivalente.

# Certificado de notas de estudios universitarios españoles parciales, siempre que de los mismos esta institución le haya reconocido al menos 30
créditos ECTS.

# Certificado de notas de estudios universitarios extranjeros, siempre que de los mismos esta institución le haya reconocido al menos 30 créditos
ECTS.

# Certificado de estar en posesión de un título una cceder a la universidad según ordenaciones del Sistema Educativo Español anteriores a la Ley
Orgánica 8/2013, de 9 de diciembre.

Y, además, deberán presentar:

# Documento de identidad válido.

# Otros certificados que acrediten cumplir el perfil de admisión o de conocimientos de idiomas establecido en la memoria del grado, en caso de que
esta lo solicite.

1. Para acceso a master deben presentar alguna de los siguientes documentos:

# Certificado de estar en posesión de un título universitario oficial español.

# Certificado de estar en posesión de un título expedido por una institución de educación superior perteneciente a otro Estado integrante del Espa-
cio Europeo de Educación Superior que faculte en el mismo para el acceso a enseñanzas de Máster.

# Certificado de estar en posesión de un título emitido conforme a sistemas educativos ajenos al Espacio Europeo de Educación Superior sin nece-
sidad de la homologación de sus títulos, previa comprobación por la Universidad de que aquellos acreditan un nivel de formación equivalente a los
correspondientes títulos universitarios oficiales españoles y que facultan en el país expedidor del título para el acceso a enseñanzas de postgrado.

Y, además deberá aportar:

# Documento de identidad válido.

# Otros certificados que acrediten cumplir el perfil de admisión o conocimientos de idiomas establecido en la memoria del máster, en caso de que
esta lo solicite.

La universidad podrá exigir documentación adicional cuando sea necesario para verificar que la vía de acceso se ajusta a la legislación vigente en
España.

En todo caso, deberá presentarse el documento original o una copia autenticada de los documentos de acceso y admisión. En el caso de documen-
tos expedidos en Estados no miembros de la Unión Europea, los documentos deberán estar legalizados y, si están en un idioma distinto al español,
inglés, portugués, francés o italiano, deberá aportarse, asimismo, la traducción jurada oficial de esos documentos.

4.3 APOYO A ESTUDIANTES

4.3. Apoyo a estudiantes
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El Departamento de Educación en Internet es el encargado de garantizar el seguimiento y orientación de los estudiantes. Sus funciones se materiali-
zan en dos tipos de procedimientos referidos a:

1. Seguimiento y comprobación de la calidad de la orientación de los estudiantes a través del Curso de introducción al campus virtual que realizan la primera se-
mana en cualquier titulación: incluye orientación relativa a la metodología docente de UNIR, papel de los tutores personales, modos de comunicación con el pro-
fesorado y con las autoridades académicas y, especialmente, el uso de las herramientas del aula virtual.

2. Seguimiento y comprobación de la calidad de la orientación de los estudiantes a través del plan de acción tutorial personalizado, que pretende garantizar la ca-
lidad de la orientación de los estudiantes a lo largo de todo el proceso formativo.

4.3.1. Primer contacto con el campus virtual

Cuando los estudiantes se enfrentan por primera vez a una herramienta como es una plataforma de formación en Internet pueden surgir muchas du-
das de funcionamiento.

Este problema se soluciona en UNIR mediante un periodo de adaptación previo al comienzo del curso denominado "Curso de introducción al campus
virtual", en el que el estudiante dispone de un aula de información general que le permite familiarizarse con el campus virtual.

En esta aula se explica mediante vídeos y textos el concepto de UNIR como universidad en Internet. Incluye la metodología empleada, orientación pa-
ra el estudio y la planificación del trabajo personal y sistemas de evaluación. El estudiante tiene un primer contacto con el uso de foros y envío de ta-
reas a través del aula virtual.

Durante esta semana, el Departamento de Educación en Internet se encarga de:

1. Revisión diaria de la actividad de los estudiantes en el campus virtual a través de: correos electrónicos, llamadas de teléfono y del propio desarrollo de las
actividades formativas. Los tutores personales realizan esta comprobación y si detectan alguna dificultad se ponen en contacto con el estudiante y le recomiendan
que vuelva a los puntos que presentan mayor debilidad. Si persisten, el tutor personal resuelve de manera personal. Si aún persisten se pondrá en conocimiento
de la dirección académica. Dicha incidencia será tomada en cuenta y tendrá un seguimiento especial durante los siguientes meses de formación.

2. Test de autoaprendizaje al finalizar el curso de introducción al campus virtual. Los tutores personales evalúan los resultados y en el caso de detectar alguna
dificultad se ponen en contacto con el estudiante.

4.3.2. Seguimiento diario del alumnado

UNIR aplica un Plan de Acción Tutorial, que consiste en el acompañamiento y seguimiento del alumnado a lo largo del proceso educativo. Con ello se
pretende lograr los siguientes objetivos:

· Favorecer la educación integral de los estudiantes.

· Potenciar una educación lo más personalizada posible y que tenga en cuenta las necesidades de cada estudiante y recurrir a los apoyos o actividades adecuadas.

· Promover el esfuerzo individual y el trabajo en equipo.

Para llevar a cabo el plan de acción tutorial, UNIR cuenta con un grupo de tutores personales. Es personal no docente que tiene como función la
guía y asesoramiento del estudiante durante el curso. Todos ellos están en posesión de títulos superiores. Se trata de un sistema muy bien valorado
por el alumnado, como se deduce de los resultados de las encuestas realizadas a los estudiantes.

A cada tutor personal se le asigna un grupo de estudiantes para que realice su seguimiento. Para ello cuenta con la siguiente información:

· El acceso de cada usuario a los contenidos teóricos del curso además del tiempo de acceso.

· La utilización de las herramientas de comunicación del campus (foros, grupos de discusión, etc.).

· Los resultados de los test y actividades enviadas a través del campus.

Estos datos le permiten conocer el nivel de participación de cada estudiante para ofrecer la orientación adecuada.

4.3.3. Proceso para evitar abandonos

Dentro de las actuaciones del SOA (Servicio de Orientación Académica), las herramientas de organización y planificación, así como las metodologías
de estudio que se les aporta a los estudiantes atendidos en este departamento, conducen a reducir posibles abandonos de los estudios. Por un lado,
se mejora el aprendizaje y, por otro, se ayuda a los estudiantes a valorar su disponibilidad de tiempo, de tal manera que la matriculación en el siguien-
te periodo se adapte verdaderamente a la carga lectiva que puedan afrontar.

4.4 SISTEMA DE TRANSFERENCIA Y RECONOCIMIENTO DE CRÉDITOS

Reconocimiento de Créditos Cursados en Enseñanzas Superiores Oficiales no Universitarias

MÍNIMO MÁXIMO

0 0

Reconocimiento de Créditos Cursados en Títulos Propios

MÍNIMO MÁXIMO

0 9

Adjuntar Título Propio
Ver Apartado 4: Anexo 2.

Reconocimiento de Créditos Cursados por Acreditación de Experiencia Laboral y Profesional

MÍNIMO MÁXIMO

0 6

Reconocimiento de Créditos Cursados en Títulos Propios
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De acuerdo con lo establecido en el art. 6.2 del Real Decreto 1393/2007, podrán ser objeto de reconocimiento los
créditos cursados en enseñanzas universitarias conducentes a la obtención de títulos propios expedidos conforme
al artículo 34.1 in fine de la Ley 6/2001, de 21 de diciembre, de Universidades. No obstante, se fijan, de acuerdo
con la Normativa de UNIR de reconocimiento y transferencia de créditos, los siguientes límites y criterios para po-
der proceder a este reconocimiento:

· El máximo de créditos que podrá ser objeto de reconocimiento, tanto por experiencia profesional o laboral pre-
via, como por haber superado estas enseñanzas universitarias no oficiales, no podrá ser superior, en su con-
junto, a 9 créditos, correspondientes, según el artículo 6.3 del RD 1393/2007, al 15 % del total de créditos que
constituyen el plan de estudios.

· El reconocimiento no incorporará calificación ni computará a efectos de baremación de expediente.

· Solo se admitirán aquellos estudios propios en los que se garantice una adecuada evaluación del proceso for-
mativo. A tal fin, en ningún caso, la simple asistencia podrá ser medio suficiente para acreditar la adquisición
de competencia alguna. Tampoco serán aceptadas las acreditaciones o certificaciones expedidas por Depar-
tamentos o unidades universitarias que no tengan claras competencias en materia de títulos propios.

· De no estar específicamente delimitado el perfil competencial del estudio propio de origen, solo será posible
el reconocimiento en caso de que exista una inequívoca equivalencia entre los conocimientos y competencias
adquiridas con alguna o algunas materias concretas del título de destino.

Reconocimiento de Créditos Cursados por Acreditación de Experiencia Laboral y Profesional

1) Parte del plan de estudios afectada por el reconocimiento.

El Real Decreto 861/2010 modifica el artículo 6 del Real Decreto 1393/2007, fijando el límite máximo de reconoci-
miento a partir de experiencia profesional o laboral en el 15 % del total de créditos que constituyen el plan de estu-
dios. En el caso de un máster de 60 ECTS, esto equivale a 9 ECTS.

En base a lo anterior y teniendo en cuenta que la experiencia laboral y profesional aportada por el estudiante de-
be proporcionar las mismas competencias que se adquieren con las asignaturas reconocidas, podrán ser objeto
de reconocimiento por experiencia profesional y laboral, entre otras, las siguientes:

- Teaching Practice (6 ECTS).

El Departamento de Reconocimiento y Transferencia de Créditos revisará la documentación aportada en cada ca-
so, para verificar que se cumplen los requisitos descritos en el apartado anterior. Asimismo, teniendo en cuenta
la diversidad de experiencias profesionales que los estudiantes pueden aportar, se podrán realizar otros reconoci-
mientos siempre que, siguiendo las directrices del Real Decreto 1393/2007, dichos reconocimientos estén justifi-
cados en términos de competencias.

2) Definición del tipo de experiencia profesional que podrá ser reconocida y 3) Justificación de dicho reco-
nocimiento en términos de competencias ya que el perfil de egresados ha de ser el mismo.

La experiencia profesional o laboral acreditada podrá ser reconocida en forma de créditos que computarán a efec-
tos de la obtención de un título oficial, siempre que dicha experiencia esté relacionada con las competencias inhe-
rentes a dicho título.

La documentación aportada incluirá, en su caso, contrato laboral con alta en la Seguridad Social acreditado me-
diante certificado de vida laboral; credencial de prácticas de inserción profesional; certificados de formación de
personal; memoria de actividades desempeñadas y/o cualquier otro documento que permita comprobar o poner
de manifiesto la experiencia alegada y su relación con las competencias inherentes al título.

El tipo de experiencia que se precisará para el reconocimiento de las asignaturas mencionadas, será el que se
describe en la siguiente tabla:

Materia Asignatura (ECTS) Competencias Específicas Justificación

Teaching Practice Teaching Practice (6 ECTS) CE1, CE2, CE3, CE5, CE7,

CE8, CE9, CE12, CE13

Tipo de entidad:

1. Centros educati-

vos oficiales de

cualquier etapa

educativa donde se

imparta inglés como

segunda lengua /

lengua extrajera /

lengua adicional.

2. Centros oficia-

les de enseñan-

za de lenguas.
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3. Centros de idiomas

con una experiencia

mínima de 5 años

en la impartición de

inglés como segun-

da lengua y que sea

Centro Preparador

Oficial o Examina-

dor de Cambridge

Assessment En-

glish o cualquier

certificado oficial

incluido en nuestras

acreditaciones.

Duración: periodo mí-

nimo 6 meses. Ta-

reas desempeñadas:

1. Adaptación de

currículo para

adecuarlo al nivel

de competencia

del estudiante

2. Diseño de activi-

dades formativas

para facilitar la

adquisición de la

lengua inglesa.

3. Evaluación de las

competencias ad-

quiridas por el es-

tudiante en conso-

nancia al desarrollo

curricular propuesto.

ANEXO:

Normativa de Reconocimiento y Transferencia de Créditos de la Universidad Internacional de La Rioja

Preámbulo

El Real Decreto 1393/2007, de 29 de octubre, por el que se establece la ordenación de las enseñanzas universita-
rias oficiales, modificado por el Real Decreto 861/2010, de 2 de julio, recoge ya en su preámbulo que "uno de los
objetivos fundamentales de esta organización de las enseñanzas es fomentar la movilidad de los estudiantes, tan-
to dentro de Europa, como con otras partes del mundo, y sobre todo la movilidad entre las distintas universidades
españolas y dentro de una misma universidad. En este contexto resulta imprescindible apostar por un sistema de
reconocimiento y acumulación de créditos, en el que los créditos cursados en otra universidad serán reconocidos
e incorporados al expediente del estudiante".

Con tal motivo, el RD en su artículo sexto "Reconocimiento y transferencia de créditos" establece que "las univer-
sidades elaborarán y harán pública su normativa sobre el sistema de reconocimiento y transferencia de créditos".
Dicho artículo establece unas definiciones para el reconocimiento y para la transferencia que modifican sustan-
cialmente los conceptos que hasta ahora se venían empleando para los casos en los que unos estudios parciales
eran incorporados a los expedientes de los estudiantes que cambiaban de estudios, de plan de estudios o de uni-
versidad (mediante las figuras de la convalidación y la adaptación).

La Universidad Internacional de La Rioja comparte entre sus principios fundamentales la necesidad de intercam-
bio y movilidad del estudiante como parte del enriquecimiento personal y la excelencia profesional en el entorno
del Espacio Europeo de Educación Superior.

Las modificaciones incorporadas por el Real Decreto 861/2010 amplían y regulan con mayor detalle el marco en
el que pueden realizarse los reconocimientos de créditos por experiencia profesional o laboral, Títulos Propios
Universitarios y otras Enseñanzas Superiores no universitarias. Finalmente el Real Decreto 1618/2011, de 14 de
noviembre fija las reglas que favorecen el reconocimiento entre los títulos universitarios de graduado, los títulos
de graduado en enseñanzas artísticas, los títulos de técnico superior en artes plásticas y diseño, los títulos de téc-
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nico superior de formación profesional, y los títulos de técnico deportivo superior, tratando para ello de establecer,
como indica en su exposición de motivos, "las «pasarelas» entre titulaciones directamente relacionadas".

Con fecha 29 de abril de 2021 el Consejo Directivo ha aprobado la modificación de estas normas.

CAPÍTULO I. OBJETO, ÁMBITO, RESPONSABLES Y PROCEDIMIENTO

Artículo 1. Objeto y ámbito de aplicación

La finalidad de esta normativa es regular los procedimientos de reconocimiento y transferencia de créditos que se
han de aplicar en las titulaciones de Grado, Máster y Doctorado de la Universidad Internacional de La Rioja que
formen parte de su oferta educativa dentro del Espacio Europeo de Educación Superior, desarrolladas al amparo
del Real Decreto 1393/2007, de 29 de octubre.

Artículo 2. Definiciones

Se denominará titulación de origen aquélla en la que se han superado los créditos objeto de reconocimiento o
transferencia. Se denominará titulación de destino aquella para la que se solicita el reconocimiento o la transfe-
rencia de los créditos.

Se entenderá por reconocimiento la aceptación por parte de la Universidad Internacional de La Rioja de los crédi-
tos que, habiendo sido obtenidos en unas enseñanzas oficiales, en la misma u otra universidad, son computados
en otras enseñanzas distintas cursadas en nuestra universidad a efectos de la obtención de un título oficial. Así
mismo, podrán ser objeto de reconocimiento los créditos cursados en otras enseñanzas superiores oficiales o en
enseñanzas universitarias conducentes a la obtención de otros títulos, a los que se refiere el artículo 34.1 de la
Ley Orgánica 6/2001, de 21 de diciembre, de Universidades.

La experiencia laboral y profesional acreditada podrá ser también reconocida en forma de créditos que compu-
tarán a efectos de la obtención de un título oficial, siempre que dicha experiencia esté relacionada con las compe-
tencias inherentes a dicho título.

Se entenderá por transferencia la consignación, en los documentos académicos oficiales acreditativos de las en-
señanzas seguidas por cada estudiante, de todos los créditos obtenidos en enseñanzas oficiales cursadas con
anterioridad, en la Universidad Internacional de La Rioja o en otras universidades del EEES, que no hayan condu-
cido a la obtención de un título oficial.

Se denominará Resolución de Reconocimiento y Transferencia al documento en el cual la autoridad académica
correspondiente refleja el acuerdo de reconocimiento y transferencia de los créditos objeto de solicitud. En ella,
deberán constar: los créditos reconocidos y transferidos y, en su caso, las asignaturas o materias que deberán ser
cursadas y las que no, por considerar adquiridas las competencias de esas asignaturas en los créditos reconoci-
dos. Corresponderá a la Comisión de Reconocimiento y Transferencia de la Universidad Internacional de La Rio-
ja, la aprobación del modelo de dicha resolución.

Artículo 3. Órganos y unidades responsables

1. Rector. Es el responsable de dictar resolución de reconocimiento y transferencia y resolver los recursos que pu-
dieran plantearse. Dicha competencia podrá delegarla por escrito en los Decanos o Directores de Centros.

2. Comisión de Reconocimiento y Transferencia de la Universidad. Estará formada por los siguientes miembros:

· El Secretario General que actuará como presidente por Delegación del Rector.

· El Decano de cada Facultad que podrá delegar en el Vicedecano o Vicedecanos cuando así lo estime proceden-
te.

· El Director del Departamento de Calidad, o persona en quien delegue.

· El Jefe de Área de Reconocimientos y Transferencia de Créditos que actuará como Secretario de la Comisión.

Serán funciones de la Comisión las siguientes:

a) Autorizar las propuestas de reconocimiento y transferencia de créditos solicitadas por los alumnos e informadas
por el Coordinador Académico de la titulación, de acuerdo con el procedimiento establecido en el artículo 4.

b) Mantener actualizado un catálogo de todas las materias y actividades cuyo reconocimiento haya sido informa-
do o autorizado previamente. Para las materias y actividades incorporadas en dicho catálogo procederá, directa-
mente, la resolución del Rector, sin que sea necesaria la emisión de nuevo informe del Coordinador Académico
del título.
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c) Informar las reclamaciones que se planteen ante el Rector contra Resoluciones de Reconocimiento y Transfe-
rencia.

d) Aclarar e interpretar las prescripciones establecidas en la presente normativa y dictar las resoluciones que pro-
cedan de homogeneización y estandarización de criterios.

3. Coordinador Académico de Titulación. Será el encargado de informar las peticiones de reconocimiento y trans-
ferencia de los alumnos de acuerdo con lo establecido en la presente normativa y las directrices que dicte la Co-
misión de Reconocimiento y Transferencia.

4. Unidad de Reconocimiento y Transferencia de Créditos de la Universidad. Es el equipo técnico administrativo
encargado de dar soporte a la Comisión de Reconocimientos, al Coordinador del Título y al Rector en el proceso
de Autorización del Reconocimiento.

Artículo 4. Procedimiento y Plazos

El reconocimiento de créditos previo a la matrícula podrá ser solicitado hasta 10 días antes de la formalización de
la matrícula. Las solicitudes acompañarán la documentación necesaria para proceder al reconocimiento: Copia de

Certificación Académica y, en el caso de ser requeridos, los programas de las materias o asignaturas, así como
cualquier documentación justificativa de la experiencia profesional acreditada, y títulos propios universitarios. El
procedimiento podrá iniciarse por vía telemática, para lo que el estudiante aportará copia escaneada de los docu-
mentos indicados. Solo en el caso de que prosperase la solicitud de reconocimiento será necesario aportar los ori-
ginales de dichos documentos o copia compulsada de los mismos.

Una vez recibidas las solicitudes, la Unidad de Reconocimientos remitirá al Coordinador Académico las propues-
tas de reconocimientos que no estén incluidas en el catálogo a que se refiere el artículo 3.1.b anterior. El coordi-
nador académico dispondrá de un plazo de 3 días hábiles para emitir informe. Este informe no tendrá carácter vin-
culante.

De no emitirse el informe en el plazo señalado, se proseguirá con las actuaciones. El informe emitido fuera de pla-
zo no habrá de ser tenido en cuenta al dictar resolución.

La Comisión de Reconocimiento y de Transferencia autorizará los reconocimientos que procedan elaborando la
propuesta de Resolución. Con carácter previo a la Propuesta definitiva de resolución se pondrá en conocimiento
del estudiante la propuesta de reconocimiento (Estudio Previo de Reconocimiento), a fin de que pueda formular
las alegaciones que estime oportunas. En tal caso, el Coordinador y la Comisión de Reconocimientos las estudia-
rán y realizarán, en su caso, una nueva propuesta de resolución.

No podrá dictarse resolución por el Rector hasta tanto no conste en el expediente la documentación original o
compulsada acreditativa de las competencias y conocimientos alegados previamente. La eficacia de la resolución
del Rector quedará supeditada al abono por el alumno de la tasa de reconocimiento que corresponda.

El plazo máximo para resolver y notificar las resoluciones será de tres meses a partir del día siguiente al de entra-
da de la solicitud en la Universidad Internacional de La Rioja. El vencimiento del plazo máximo sin haberse notifi-
cado resolución expresa legitima al interesado o interesados que hubieran deducido la solicitud para entenderla
desestimada por silencio administrativo.

CAPÍTULO II. RECONOCIMIENTO Y TRANSFERENCIA DE CRÉDITOS

Artículo 5.- Reconocimiento de Créditos. Disposiciones generales

Los créditos, en forma de unidad evaluada y certificable, pasarán a consignarse en el expediente del estudiante
con expresión de la tipología de origen y destino de la materia y la calificación de origen, con indicación de la uni-
versidad en la que se superaron.

El formato y la información que se han de incluir en las certificaciones académicas oficiales y personales serán los
que se determinen por la Comisión de Reconocimiento y Transferencia.

En todo caso no podrán ser objeto de reconocimiento los créditos correspondientes a los trabajos de fin de grado
y máster.

De acuerdo con lo establecido en el artículo 3.1.b anterior, la Universidad podrá establecer, directamente o previa
suscripción de convenios de colaboración, tablas de equivalencia, para posibilitar el reconocimiento parcial de es-
tudios nacionales o extranjeros, a fin de facilitar la movilidad de estudiantes y la organización de programas inter-
universitarios, todo ello de conformidad con lo establecido en el R.D. 1393/2007. Estas tablas deberán aprobarse
con carácter previo por la Comisión de Reconocimiento y Transferencia de Créditos.
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En la Resolución de Reconocimiento y Transferencia se deberá indicar el tipo de créditos reconocidos, así como
las asignaturas que el estudiante no deberá cursar por considerar adquiridas las competencias correspondientes
a los créditos reconocidos.

Salvo la garantía dispuesta en el artículo siguiente para el reconocimiento de créditos básicos, el reconocimiento
se realizará teniendo en cuenta la adecuación entre las competencias y conocimientos adquiridos, bien en otras
materias o enseñanzas superadas por el estudiante o bien asociados a una previa experiencia profesional y los
previstos en el plan de estudios o que tengan carácter transversal. En todo caso, deberá garantizarse una ade-
cuación entre competencias, contenidos y carga lectiva de un mínimo del 75% para que el reconocimiento pueda
autorizarse.

Cuando el estudiante solicite reconocimiento aportando una certificación académica en donde consten asignatu-
ras superadas por reconocimiento/convalidación/adaptación en otra universidad, y el estudiante solicite, además,
reconocimiento por otras actividades susceptibles de reconocimiento (otros estudios universitarios, experiencia
profesional, estudios superiores no universitarios, títulos propios, actividades de extensión universitaria), será ne-
cesario aportar el expediente académico de origen de las asignaturas inicialmente adaptadas, si estas han sido
cursadas con anterioridad a la fecha en que se realice la adaptación.

Como excepción a lo previsto en el párrafo anterior, se podrá admitir un reconocimiento con una adecuación de la
carga lectiva de un mínimo del 60% (la adecuación de competencias deberá ser, en todo caso, de un mínimo del
75%), cuando se de alguno de estos supuestos:

a) Que se trate de una adaptación de un plan de estudios anterior de la misma titulación.

b) Que el reconocimiento se realice en el marco de un convenio de doble titulación o de título conjunto.

En el caso de reconocimiento de créditos entre estudios correspondientes a enseñanzas diferentes, serán de apli-
cación específicamente los límites al reconocimiento que figuran en el artículo 6 del Real Decreto 1618/2011, de
14 de noviembre.

Artículo 6. Reconocimiento de créditos de formación básica

En consonancia con lo dispuesto en el Real Decreto 1393/2007, siempre que el título al que se pretende acceder
pertenezca a la misma rama de conocimiento, serán objeto de reconocimiento al menos el 15 por ciento de los
créditos correspondientes a materias de formación básica de dicha rama.

Artículo 7. Reconocimiento de créditos de materias obligatorias, optativas y prácticas externas de grado

En el caso de los créditos en materias obligatorias, optativas y de prácticas externas, se tendrá en cuenta la ade-
cuación entre las competencias y conocimientos aportados por el estudiante y los previstos en el plan de estudios
de destino.

Se aplicará a los créditos reconocidos la calificación de origen que corresponda. Cuando ello sea necesario, se
especificará la calificación media ponderada de los créditos reconocidos, de acuerdo con la Normativa sobre Cali-
ficaciones y Media de Expediente de la Universidad Internacional de La Rioja.

Excepcionalmente, se podrán reconocer como créditos optativos en la titulación de destino, los superados por el
estudiante en la titulación de origen, aun cuando no tengan equivalencia en materias concretas, cuando, atendien-
do a su carácter transversal, su contenido se considere adecuado a los objetivos y competencias del título.

Si el alumno acredita, mediante certificación fehaciente expedida por la Escuela Oficial de Idiomas o por otro Cen-
tro Superior o Universidad de reconocido prestigio, el conocimiento de uno o más idiomas, dentro del Marco Euro-
peo de Referencia para las Lenguas, de manera que resulte patente que posee las competencias y conocimiento
asociados a una determinada materia de aprendizaje lingüístico, podrá ser autorizado a que, si lo solicita, le sean
reconocidos los créditos correspondientes a dicha materia, con la calificación de Apto. En este supuesto, la asig-
natura reconocida no computará en el cálculo de la nota media del expediente.

Artículo 8. Transferencia de créditos

Los créditos superados por el estudiante en enseñanzas universitarias oficiales que no hayan conducido a la ob-
tención de un título oficial y que no hayan sido objeto de reconocimiento, podrán consignarse en el expediente del
estudiante. La solicitud de transferencia requerirá previamente el traslado de expediente y el abono de la tasa co-
rrespondiente.

En las certificaciones académicas, los créditos transferidos aparecerán claramente diferenciados de aquellos cré-
ditos que conducen a la obtención del título de grado o máster.
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CAPÍTULO III. RECONOCIMIENTO DE CRÉDITOS. ESPECIFICIDADES

Artículo 9. Reconocimiento de experiencia laboral y profesional y de enseñanzas universitarias no oficia-
les

9. 1. Reconocimiento de experiencia laboral y profesional

La experiencia profesional o laboral acreditada podrá ser reconocida en forma de créditos que computarán a efec-
tos de la obtención de un título oficial, siempre que dicha experiencia esté relacionada con las competencias inhe-
rentes a dicho título.

El expediente documental será conformado por el solicitante e incluirá, en su caso, contrato laboral con alta en la
Seguridad Social, acreditado mediante certificado de vida laboral; credencial de prácticas de inserción profesional;
certificados de formación de personal; memoria de actividades desempeñadas y/o cualquier otro documento que
permita comprobar o poner de manifiesto la experiencia alegada y su relación con las competencias inherentes al
título.

Cuando el expediente documental no se evidencie claramente que el solicitante haya adquirido las competen-
cias alegadas, se procederá a la evaluación de competencias del candidato por parte del Coordinador Académico
del Título. Podrá evaluarse mediante entrevista profesional, simulaciones, pruebas o informes estandarizados de
competencia u otros métodos afines.

Cuando de la evaluación se desprenda que el solicitante tiene las competencias y conocimientos asociados a una
determinada materia, podrá autorizarse el reconocimiento de los créditos correspondientes a ella.

Cuando la experiencia acreditada aporte competencias y conocimientos inherentes al título, pero que no coincidan
con los de ninguna materia en particular, podrán reconocerse, atendiendo a su carácter transversal, en forma de
créditos optativos.

El reconocimiento de estos créditos se calificará como APTO y no computarán a efectos de baremación del expe-
diente.

9. 2. Reconocimiento de enseñanzas universitarias no oficiales

Podrán reconocerse créditos por enseñanzas universitarias no oficiales siempre que hayan sido impartidas por
una Universidad legalmente reconocida y el diploma o título correspondiente advere la realización de la evalua-
ción del aprendizaje.

El reconocimiento de estos créditos se calificará como APTO y no computarán a efectos de baremación del expe-
diente.

El número de créditos que sean objeto de reconocimiento a partir de experiencia profesional o laboral y de ense-
ñanzas universitarias no oficiales no podrá ser superior, en su conjunto, al 15 por ciento del total de créditos que
constituyen el plan de estudios, salvo en el caso previsto en el artículo 6.4. del Real Decreto 1393/2007.

Artículo 10. Reconocimiento de estudios de enseñanzas superiores oficiales no universitarias

El reconocimiento de créditos por estudios superiores no universitarios se regulará por lo dispuesto en el R.D.
1618/2011, de 14 de noviembre, sobre reconocimiento de estudios en el ámbito de la Educación Superior, así co-
mo por los acuerdos que en su caso se suscriban con la Administración Educativa correspondiente y por lo dis-
puesto en la presente normativa.

Artículo 11. Reconocimiento de estudios completados de un plan de estudios desarrollado según regula-
ciones anteriores

En el caso de titulados de planes antiguos y siempre que ambas titulaciones pertenezcan a la misma rama de co-
nocimiento, si la titulación de destino es un grado, se reconocerán un mínimo del 15% de los créditos de la titula-
ción de destino, por considerar que el título obtenido le aporta las competencias básicas de la rama.

No obstante lo previsto en el apartado anterior, cuando la Comisión de Reconocimiento y Transferencia de Cré-
ditos considere que, por disparidad metodológica o material de las enseñanzas ya cursadas, no se han adquirido
suficientemente los contenidos y competencias básicas del título de destino, podrá restringir el alcance del reco-
nocimiento, a fin de garantizar que el estudiante pueda incorporarse adecuadamente a las enseñanzas del título
de destino.

Respecto del resto de créditos se podrá realizar un reconocimiento asignatura por asignatura, de acuerdo con lo
previsto en el artículo 7 anterior.
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Artículo 12. Reconocimiento de estudios parciales de un plan de estudios desarrollado según regulacio-
nes anteriores

Podrá realizarse el reconocimiento teniendo en cuenta la adecuación entre las competencias y conocimientos ad-
quiridos de acuerdo con lo previsto en el artículo 7 anterior.

A efectos de lo dispuesto en el artículo 11 y en el párrafo anterior de este artículo, respecto del reconocimiento de
créditos, se entenderá que la carga lectiva de un crédito de anteriores sistemas educativos equivale a un crédito
ECTS.

Artículo 13. Reconocimiento de estudios parciales oficiales extranjeros

En el caso de estudios universitarios oficiales extranjeros, podrá realizarse el reconocimiento teniendo en cuenta
la adecuación entre las competencias y conocimientos adquiridos de acuerdo con lo previsto en el artículo 7 ante-
rior.

En el supuesto de Títulos Propios Universitarios extranjeros, se atenderá a lo dispuesto en el artículo 9.

En el supuesto de Títulos Extranjeros de Enseñanza Superior no Universitaria, podrán ser objeto de reconoci-
miento, de acuerdo con el artículo 10 anterior, condicionado a la obtención de la homologación del título al corres-
pondiente título español de Enseñanza Superior no Universitaria.

Artículo 14. Reconocimiento de créditos por la participación en actividades culturales, deportivas, de re-
presentación estudiantil, solidarias y de cooperación

Conforme a lo que establece el artículo 46.2.i.) de la Ley Orgánica 6/2001, de 21 de diciembre, de Universidades
y el artículo 12.8, del Real Decreto 1393/2007, "los estudiantes podrán obtener reconocimiento académico en cré-
ditos por la participación en actividades universitarias culturales, deportivas, de representación estudiantil, solida-
rias y de cooperación". Este reconocimiento se llevará a cabo de acuerdo con los siguientes criterios:

a) Será aplicable en los títulos de grado. El número máximo de créditos que podrá ser objeto de reconocimiento
será el que establezca en la memoria del título. El Plan de Estudios habrá sido configurado de modo que, al me-
nos, sean susceptibles de reconocimiento, 6 créditos sobre el total de dicho plan.

b) La actividad objeto de reconocimiento deberá haber sido desarrollada durante el período de estudios universita-
rios (periodo comprendido entre el acceso a la Universidad Internacional de La Rioja y la obtención del título), sal-
vo que se trate habilidades lingüísticas acreditadas, en cuyo caso se podrán admitir certificados oficiales expedi-
dos al estudiante antes de comenzar sus estudios en UNIR.

c) Las actividades específicas por las que puede ser solicitado el reconocimiento habrán de haber sido aprobadas
por la Comisión de Reconocimiento y Transferencia.

d) Los créditos reconocidos serán incorporados al expediente del estudiante como "reconocimiento de créditos
por participación en actividades universitarias" añadiendo, en su caso, el nombre de la actividad, con la califica-
ción de Apto y no se tendrá en cuenta en la media del expediente académico, salvo que una norma estatal esta-
bleciera lo contrario, y eximirán de la realización de los créditos que correspondan.

Disposición Final. Entrada en vigor

Los cambios entrarán en vigor el 7 de mayo de 2021.

4.6 COMPLEMENTOS FORMATIVOS
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5. PLANIFICACIÓN DE LAS ENSEÑANZAS
5.1 DESCRIPCIÓN DEL PLAN DE ESTUDIOS

Ver Apartado 5: Anexo 1.

5.2 ACTIVIDADES FORMATIVAS

Sesiones presenciales virtuales

Recursos didácticos audiovisuales

Estudio del material básico

Lectura del material complementario

Trabajos, casos prácticos y test de evaluación

Talleres prácticos virtuales

Tutorías

Trabajo colaborativo

Examen final

Realización de prácticas externas (modalidad presencial)

Realización de prácticas externas (modalidad virtual)

Redacción de la memoria de prácticas

Lectura de documentación del centro de prácticas

Tutorías (Prácticas)

Sesión inicial de presentación de Trabajo Fin de Máster

Lectura de material en el aula virtual (TFM)

Tutorías (TFM)

Sesiones grupales de Trabajo Fin de Máster

Elaboración del Trabajo Fin de Máster

Exposición del Trabajo Fin de Máster

5.3 METODOLOGÍAS DOCENTES

Métodos de enseñanza magistral con mediación tecnológica: aquí se incluirían las clases presenciales virtuales, recursos didácticos
audiovisuales, seminarios monográficos, etc. Este tipo de actividades promueven el conocimiento por comprensión y, en virtud
de la función motivacional que cumplen los múltiples recursos tecnológicos utilizados, superan las limitaciones de la enseñanza
meramente transmisiva, creando en el estudiante la necesidad de seguir aprendiendo e involucrándole en su propio proceso de
aprendizaje.

Métodos activos: son métodos de enseñanza y aprendizaje basados en la actividad, participación y aprendizaje significativo del
alumnado (estudio de casos, aprendizaje cooperativo, método por proyectos, aprendizaje basado en problemas y/o aprendizaje -
servicio, etc.). En este tipo de metodologías adquiere protagonismo el trabajo colegiado y cooperativo, sin llegar a prescindir del
aprendizaje autónomo de cada estudiante.

Métodos fundamentados en el aprendizaje individual: estudio personal, lecturas de material complementario, realización de
actividades individuales. Dichos métodos permiten que el estudiante establezca un ritmo de estudio, marque sus propios objetivos
de aprendizaje, y planifique, organice y autoevalúe su trabajo.

5.4 SISTEMAS DE EVALUACIÓN

Participación del estudiante

Trabajos, proyectos, talleres y/o casos

Test de evaluación

Examen final

Evaluación con base en el informe del tutor externo

Memoria de prácticas

Evaluación de la estructura del Trabajo Fin de Máster

Evaluación de la exposición del Trabajo Fin de Máster

C
SV

: 4
50

31
78

89
63

60
06

88
88

89
82

5 
- V

er
ifi

ca
bl

e 
en

 h
ttp

s:
//s

ed
e.

ed
uc

ac
io

n.
go

b.
es

/c
id

 y
 C

ar
pe

ta
 C

iu
da

da
na

 h
ttp

s:
//s

ed
e.

ad
m

in
is

tra
ci

on
.g

ob
.e

s



Identificador : 4317059 Fecha : 11/11/2021

24 / 56

Evaluación del contenido del Trabajo Fin de Máster

5.5 SIN NIVEL 1

NIVEL 2: Planning Teaching and Learning

5.5.1.1 Datos Básicos del Nivel 2

CARÁCTER Obligatoria

ECTS NIVEL 2 12

DESPLIEGUE TEMPORAL: Cuatrimestral

ECTS Cuatrimestral 1 ECTS Cuatrimestral 2 ECTS Cuatrimestral 3

12

ECTS Cuatrimestral 4 ECTS Cuatrimestral 5 ECTS Cuatrimestral 6

ECTS Cuatrimestral 7 ECTS Cuatrimestral 8 ECTS Cuatrimestral 9

ECTS Cuatrimestral 10 ECTS Cuatrimestral 11 ECTS Cuatrimestral 12

LENGUAS EN LAS QUE SE IMPARTE

CASTELLANO CATALÁN EUSKERA

No No No

GALLEGO VALENCIANO INGLÉS

No No Sí

FRANCÉS ALEMÁN PORTUGUÉS

No No No

ITALIANO OTRAS

No No

NIVEL 3: Second Language Acquisition and Learning

5.5.1.1.1 Datos Básicos del Nivel 3

CARÁCTER ECTS ASIGNATURA DESPLIEGUE TEMPORAL

Obligatoria 6 Cuatrimestral

DESPLIEGUE TEMPORAL

ECTS Cuatrimestral 1 ECTS Cuatrimestral 2 ECTS Cuatrimestral 3

6

ECTS Cuatrimestral 4 ECTS Cuatrimestral 5 ECTS Cuatrimestral 6

ECTS Cuatrimestral 7 ECTS Cuatrimestral 8 ECTS Cuatrimestral 9

ECTS Cuatrimestral 10 ECTS Cuatrimestral 11 ECTS Cuatrimestral 12

LENGUAS EN LAS QUE SE IMPARTE

CASTELLANO CATALÁN EUSKERA

No No No

GALLEGO VALENCIANO INGLÉS

No No Sí

FRANCÉS ALEMÁN PORTUGUÉS

No No No

ITALIANO OTRAS

No No

NIVEL 3: Curriculum and Course Design

5.5.1.1.1 Datos Básicos del Nivel 3

CARÁCTER ECTS ASIGNATURA DESPLIEGUE TEMPORAL
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Obligatoria 6 Cuatrimestral

DESPLIEGUE TEMPORAL

ECTS Cuatrimestral 1 ECTS Cuatrimestral 2 ECTS Cuatrimestral 3

6

ECTS Cuatrimestral 4 ECTS Cuatrimestral 5 ECTS Cuatrimestral 6

ECTS Cuatrimestral 7 ECTS Cuatrimestral 8 ECTS Cuatrimestral 9

ECTS Cuatrimestral 10 ECTS Cuatrimestral 11 ECTS Cuatrimestral 12

LENGUAS EN LAS QUE SE IMPARTE

CASTELLANO CATALÁN EUSKERA

No No No

GALLEGO VALENCIANO INGLÉS

No No Sí

FRANCÉS ALEMÁN PORTUGUÉS

No No No

ITALIANO OTRAS

No No

5.5.1.2 RESULTADOS DE APRENDIZAJE

El estudiante al finalizar esta materia será capaz de:

· Identificar y aplicar las estrategias metodológicas necesarias para facilitar la adquisición del idioma inglés como segunda lengua/lengua extranjera/lengua adicio-
nal.

· Elegir los procesos metodológicos aplicados a la adquisición de una segunda lengua atendiendo a las necesidades concretas del estudiante y su nivel de compe-
tencia lingüística.

· Identificar y elegir el tipo de tareas y materiales que mejor se adecuan a las necesidades, ritmo de trabajo y capacidad del estudiante.

5.5.1.3 CONTENIDOS

Second Language Acquisition and Learning

Esta asignatura representa
el desarrollo
teóric
o
principal del
máster
ya que aborda las diferentes teorías del aprendizaje de una segunda lengua. El objetivo principal de esta asignatura es dar al estudiante los conoci-
mientos y habilidades de la adquisición y aprendizaje de lenguas y como, desde un punto de vista crítico y reflexivo, el estudiante debe ser consciente
de su aplicación e incorporación a su práctica docente y los posibles desafíos
actuales
en la planificación de la docencia. Se estudiarán, entre otras, las principales diferencias entre la adquisición y aprendizaje de L1 y L2, el desarrollo de
la interlengua, y diferentes metodologías utilizadas en la enseñanza de idiomas como el enfoque comunicativo, el enfoque basado en tareas o proyec-
tos. A modo de ejemplo estos serán algunos de los temas que se estudiarán en la asignatura:

· Concept and theories: FLA, SLA and English as Additional Language.

· SLA in context and acquisition theories.

· The history of L2 methodology: methodologies and approaches.

· The concept of Interlanguage and how it affects learning.

· Error Analysis.

· Learning English in Multilingual Contexts. EMI/ILCHE.

· Introduction to Language Research: Action Research project in the language classroom.

· Teacher Professional Development.

Curriculum and Course Design

Esta asignatura corresponde a la primera fase de la aplicación práctica de las teorías de la enseñanza de idiomas y se centra en tres aspectos princi-
palmente: currículo, curso y lección (curriculum, course/syllabus and lesson plan). En la primera fase el alumno se centra en el desarrollo del currícu-
lo y su aplicación concretada en el diseño del curso o syllabus (teaching and learning programme). Una vez establecido tanto el curriculum general co-
mo el programa concreto de aprendizaje (syllabus) el estudiante deberá planificar los contenidos específicos de cada unidad que sirvan para que los
resultados de aprendizaje sean óptimos. Así, se estudiarán las fases y tipos de actividades que influyen en el desarrollo de un currículo efectivo centra-
do en la lengua como puede ser el análisis de necesidades del estudiante y los procesos de aprendizaje (learner needs analysis y learning processes),
los objetivos y los resultados de aprendizaje de la programación y de las unidades (lesson aims and outcomes) y la planificación concreta de las posi-
bles, tareas, actividades y materiales a utilizar (lesson plan - tasks, activities and materials). A modo de ejemplo estos serán algunos de los temas que
se estudiarán en la asignatura:

· The Concept of Curriculum.

· Key Components of a Curriculum. CEFR.
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· Needs Analysis and learning processes. Learning outcomes.

· Design of lesson aims and outcomes.

· Components of a lesson plan: tasks vs. activities. Linguistic Competences.

· Assessment: curriculum, syllabus and lesson plans.

5.5.1.4 OBSERVACIONES

5.5.1.5 COMPETENCIAS

5.5.1.5.1 BÁSICAS Y GENERALES

CG1 - Aplicar en un contexto de aprendizaje diverso los conocimientos adquiridos sobre didáctica y metodología en los procesos de
enseñanza y aprendizaje de una lengua extranjera.

CG2 - Comprender y detectar problemas y dificultades del estudiante no nativo en el aprendizaje de una lengua extranjera.

CG5 - Analizar críticamente el desempeño de la labor docente y de las buenas prácticas de una lengua extranjera en general y de la
lengua inglesa en particular, tomando como referencia modelos de evaluación.

CG9 - Ser usuarios competentes de lengua inglesa en un nivel C1 en todas las destrezas necesarias para la enseñanza de la misma.

CB6 - Poseer y comprender conocimientos que aporten una base u oportunidad de ser originales en el desarrollo y/o aplicación de
ideas, a menudo en un contexto de investigación

CB7 - Que los estudiantes sepan aplicar los conocimientos adquiridos y su capacidad de resolución de problemas en entornos
nuevos o poco conocidos dentro de contextos más amplios (o multidisciplinares) relacionados con su área de estudio

CB8 - Que los estudiantes sean capaces de integrar conocimientos y enfrentarse a la complejidad de formular juicios a partir de
una información que, siendo incompleta o limitada, incluya reflexiones sobre las responsabilidades sociales y éticas vinculadas a la
aplicación de sus conocimientos y juicios

CB9 - Que los estudiantes sepan comunicar sus conclusiones y los conocimientos y razones últimas que las sustentan a públicos
especializados y no especializados de un modo claro y sin ambigüedades

CB10 - Que los estudiantes posean las habilidades de aprendizaje que les permitan continuar estudiando de un modo que habrá de
ser en gran medida autodirigido o autónomo.

5.5.1.5.2 TRANSVERSALES

CT1 - Aplicar las nuevas tecnologías como herramientas para el intercambio comunicacional en el desarrollo de procesos de
indagación y de aprendizaje.

CT2 - Desarrollar habilidades de comunicación, para redactar informes y documentos, o realizar atractivas y eficaces
presentaciones de los mismos.

5.5.1.5.3 ESPECÍFICAS

CE1 - Analizar y comparar los diferentes enfoques en la enseñanza/aprendizaje de inglés como lengua extranjera/lengua adicional y
sus implicaciones en la práctica de aula.

CE2 - Aplicar los métodos actuales de las diferentes ramas de la investigación en lingüística aplicada a la enseñanza/aprendizaje de
inglés como lengua extranjera/lengua adicional.

CE3 - Analizar y valorar los procesos metodológicos adecuados para el desarrollo de las diferentes destrezas lingüísticas en inglés
como lengua extranjera/lengua adicional: comprensión lectora, expresión escrita, comprensión auditiva y expresión/interacción oral.

CE5 - Adaptar y evaluar la adecuación de los modelos de enseñanza a las necesidades de los estudiantes de inglés como lengua
extranjera/lengua adicional.

CE7 - Comparar, adaptar y crear materiales didácticos innovadores cercanos a la experiencia directa del alumno y adecuados a su
nivel de competencia en el marco de la enseñanza de inglés como lengua extranjera/lengua adicional.

CE8 - Diseñar actividades (formales/informales/individuales/grupales) que contribuyan a crear un contexto participativo e
integrador donde se tenga en cuenta a estudiantes con diferentes capacidades y diferentes ritmos de aprendizaje, en el marco de la
enseñanza de inglés como lengua extranjera/lengua adicional.

CE9 - Valorar los componentes culturales y sociales de las lenguas (contenidos culturales, aspectos socioculturales y actitudes
interculturales) que condicionan los procesos de enseñanza y aprendizaje de inglés como lengua extranjera/lengua adicional.

CE12 - Fomentar la evaluación y la innovación de los procesos de enseñanza y aprendizaje del inglés como lengua extranjera/
lengua adicional en el aula.

5.5.1.6 ACTIVIDADES FORMATIVAS

ACTIVIDAD FORMATIVA HORAS PRESENCIALIDAD

Sesiones presenciales virtuales 30 100

Recursos didácticos audiovisuales 12 0
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Estudio del material básico 120 0

Lectura del material complementario 90 0

Trabajos, casos prácticos y test de
evaluación

58 0

Tutorías 32 30

Trabajo colaborativo 14 0

Examen final 4 100

5.5.1.7 METODOLOGÍAS DOCENTES

Métodos de enseñanza magistral con mediación tecnológica: aquí se incluirían las clases presenciales virtuales, recursos didácticos
audiovisuales, seminarios monográficos, etc. Este tipo de actividades promueven el conocimiento por comprensión y, en virtud
de la función motivacional que cumplen los múltiples recursos tecnológicos utilizados, superan las limitaciones de la enseñanza
meramente transmisiva, creando en el estudiante la necesidad de seguir aprendiendo e involucrándole en su propio proceso de
aprendizaje.

Métodos activos: son métodos de enseñanza y aprendizaje basados en la actividad, participación y aprendizaje significativo del
alumnado (estudio de casos, aprendizaje cooperativo, método por proyectos, aprendizaje basado en problemas y/o aprendizaje -
servicio, etc.). En este tipo de metodologías adquiere protagonismo el trabajo colegiado y cooperativo, sin llegar a prescindir del
aprendizaje autónomo de cada estudiante.

Métodos fundamentados en el aprendizaje individual: estudio personal, lecturas de material complementario, realización de
actividades individuales. Dichos métodos permiten que el estudiante establezca un ritmo de estudio, marque sus propios objetivos
de aprendizaje, y planifique, organice y autoevalúe su trabajo.

5.5.1.8 SISTEMAS DE EVALUACIÓN

SISTEMA DE EVALUACIÓN PONDERACIÓN MÍNIMA PONDERACIÓN MÁXIMA

Participación del estudiante 0.0 40.0

Trabajos, proyectos, talleres y/o casos 0.0 40.0

Test de evaluación 0.0 40.0

Examen final 60.0 60.0

NIVEL 2: Teaching and Supporting Learning

5.5.1.1 Datos Básicos del Nivel 2

CARÁCTER Obligatoria

ECTS NIVEL 2 18

DESPLIEGUE TEMPORAL: Cuatrimestral

ECTS Cuatrimestral 1 ECTS Cuatrimestral 2 ECTS Cuatrimestral 3

18

ECTS Cuatrimestral 4 ECTS Cuatrimestral 5 ECTS Cuatrimestral 6

ECTS Cuatrimestral 7 ECTS Cuatrimestral 8 ECTS Cuatrimestral 9

ECTS Cuatrimestral 10 ECTS Cuatrimestral 11 ECTS Cuatrimestral 12

LENGUAS EN LAS QUE SE IMPARTE

CASTELLANO CATALÁN EUSKERA

No No No

GALLEGO VALENCIANO INGLÉS

No No Sí

FRANCÉS ALEMÁN PORTUGUÉS

No No No

ITALIANO OTRAS

No No

NIVEL 3: Methods for Teaching EFL: Skills
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5.5.1.1.1 Datos Básicos del Nivel 3

CARÁCTER ECTS ASIGNATURA DESPLIEGUE TEMPORAL

Obligatoria 6 Cuatrimestral

DESPLIEGUE TEMPORAL

ECTS Cuatrimestral 1 ECTS Cuatrimestral 2 ECTS Cuatrimestral 3

6

ECTS Cuatrimestral 4 ECTS Cuatrimestral 5 ECTS Cuatrimestral 6

ECTS Cuatrimestral 7 ECTS Cuatrimestral 8 ECTS Cuatrimestral 9

ECTS Cuatrimestral 10 ECTS Cuatrimestral 11 ECTS Cuatrimestral 12

LENGUAS EN LAS QUE SE IMPARTE

CASTELLANO CATALÁN EUSKERA

No No No

GALLEGO VALENCIANO INGLÉS

No No Sí

FRANCÉS ALEMÁN PORTUGUÉS

No No No

ITALIANO OTRAS

No No

NIVEL 3: Methods for Teaching EFL: Systems

5.5.1.1.1 Datos Básicos del Nivel 3

CARÁCTER ECTS ASIGNATURA DESPLIEGUE TEMPORAL

Obligatoria 6 Cuatrimestral

DESPLIEGUE TEMPORAL

ECTS Cuatrimestral 1 ECTS Cuatrimestral 2 ECTS Cuatrimestral 3

6

ECTS Cuatrimestral 4 ECTS Cuatrimestral 5 ECTS Cuatrimestral 6

ECTS Cuatrimestral 7 ECTS Cuatrimestral 8 ECTS Cuatrimestral 9

ECTS Cuatrimestral 10 ECTS Cuatrimestral 11 ECTS Cuatrimestral 12

LENGUAS EN LAS QUE SE IMPARTE

CASTELLANO CATALÁN EUSKERA

No No No

GALLEGO VALENCIANO INGLÉS

No No Sí

FRANCÉS ALEMÁN PORTUGUÉS

No No No

ITALIANO OTRAS

No No

NIVEL 3: Technology and Language Teaching

5.5.1.1.1 Datos Básicos del Nivel 3

CARÁCTER ECTS ASIGNATURA DESPLIEGUE TEMPORAL

Obligatoria 6 Cuatrimestral

DESPLIEGUE TEMPORAL

ECTS Cuatrimestral 1 ECTS Cuatrimestral 2 ECTS Cuatrimestral 3
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6

ECTS Cuatrimestral 4 ECTS Cuatrimestral 5 ECTS Cuatrimestral 6

ECTS Cuatrimestral 7 ECTS Cuatrimestral 8 ECTS Cuatrimestral 9

ECTS Cuatrimestral 10 ECTS Cuatrimestral 11 ECTS Cuatrimestral 12

LENGUAS EN LAS QUE SE IMPARTE

CASTELLANO CATALÁN EUSKERA

No No No

GALLEGO VALENCIANO INGLÉS

No No Sí

FRANCÉS ALEMÁN PORTUGUÉS

No No No

ITALIANO OTRAS

No No

5.5.1.2 RESULTADOS DE APRENDIZAJE

· Identificar y aplicar los enfoques y estrategias más adecuadas para la adquisición de las macro-destrezas atendiendo a las necesidades concretas del estudiante y
su nivel de competencia lingüística.

· Identificar y aplicar los enfoques y estrategias más adecuadas para la adquisición de los diferentes sistemas lingüísticos atendiendo a las necesidades concretas
del estudiante y su nivel de competencia lingüística.

· Elegir los medios multimedia, tecnológicos y/o visuales necesarios que permitan tanto el desarrollo de la competencia lingüística y la creatividad.

· Identificar y planificar la resolución de situaciones educativas que afectan a estudiantes con diferentes capacidades y diferentes ritmos de aprendizaje.

5.5.1.3 CONTENIDOS

Methods for Teaching EFL: Skills

El objetivo de esta asignatura es presentar y practicar la planificación de unidades o actividades basadas en las cuatro macro destrezas: compresión
y expresión oral y comprensión y expresión escrita. El estudiante aprenderá a secuenciar la adquisición de estas destrezas atendiendo al nivel lingüís-
tico de sus estudiantes utilizando como base el Marco Común de Referencia para las Lenguas así como el contexto donde se desarrolla la docencia y
el aprendizaje (presencial, online, blended) ya que estos factores influirán en el formato y diseño tanto de unidades como de actividades específicas.

Además, se hará también especial hincapié en otros aspectos centrados en el papel del profesor y alumno como pueden ser la organización y gestión
del aula (classroom and lesson management), la monitorización del aprendizaje (monitoring learning), la interacción profesor-estudiante (learner-tea-
cher interaction) o la autonomía del estudiante (learner autonomy). A modo de ejemplo estos serán algunos de los temas que se estudiarán en la asig-
natura:

1. Teaching Listening comprehension

· The process of listening. Types of listening: perception, understanding.

· Methodological considerations.

· Scaffolding listening strategies: activities, tasks and resources in the TEFL classroom.

2. Teaching Speaking

· Speaking: productive and interactive dimensions.

· Speaking: methodological considerations.

· Language Teacher Speech.

· Scaffolding Oral strategies: activities, tasks and resources in the TEFL classroom.

3. Teaching Reading

· Genres and text types.

· Methodological considerations. Types of reading.

· Scaffolding reading strategies: activities, tasks and resources in the TEFL classroom.

· Extensive reading.

4. Teaching Writing

· Difference between spoken and written texts.

· Methodological considerations.

· Scaffolding writing strategies: activities, tasks and resources in the TEFL classroom.

· Language Teacher Writing.

5. The Teacher in the TEFL classroom
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· Classroom and lesson management in teaching skills.

· Monitoring Learning.

· Promoting Learner autonomy.

Methods for Teaching EFL: Systems

El objetivo de esta asignatura es presentar y practicar la planificación de unidades o actividades basadas en cuatro sistemas lingüísticos: gramáti-
ca, vocabulario, fonética y discurso. El estudiante aprenderá a secuenciar la adquisición de estos sistemas lingüísticos atendiendo al nivel lingüístico
de sus estudiantes utilizando como base el Marco Común de Referencia para las lenguas, así como el contexto donde se desarrolla la docencia y el
aprendizaje (presencial, online, blended) ya que estos factores influirán en el formato y diseño tanto de unidades como de actividades
específicas para los cuatro sistemas lingüísticos.

Además, se hará también especial hincapié en otros aspectos centrados en el papel del profesor y alumno como pueden ser la organización y gestión
del aula (classroom and lesson management), la monitorización del aprendizaje (monitoring learning), la interacción profesor-estudiante (learner-tea-
cher interaction) o la autonomía del estudiante (learner autonomy). A modo de ejemplo estos serán algunos de los temas que se estudiarán en la asig-
natura:

1. Teaching Grammar

· Grammar: methodological considerations.

· Teaching grammar from rules: A deductive approach.

· Teaching grammar from examples: An inductive approach.

· Designing grammar-based lessons and activities.

· Effective grammar teaching. An eclectic approach to grammar teaching.

· Teaching grammar through authentic texts, stories, games, songs, etc.

· Scaffolding grammar strategies: activities, tasks and resources in the TEFL classroom.

2. Teaching Vocabulary

· Vocabulary: methodological considerations.

· Lexis: English varieties. Formal/informal language.

· Scaffolding Vocabulary learning strategies: activities, tasks and resources in the TEFL classroom.

· Analysis of sample lexis-based lessons and activities.

· Designing vocabulary-based lessons and activities.

3. Teaching Phonetics

· Fluency vs. accuracy.

· Tools for Pronunciation: phonemic chart, vowels, consonants, suprasegmental elements.

· Scaffolding pronunciation strategies: activities, tasks and resources in the TEFL classroom.

· Analysis of sample pronunciation lessons and activities.

· Designing pronunciation -based lessons and activities.

4. Teaching Discourse

· What is discourse in the TEFL classroom?

· Coherence and Cohesion.

· Lexical cohesion and modality. Register and textual patterns.

· Discourse types.

· Designing discourse-based lesson and activities.

5. The Teacher in the TEFL classroom

· Classroom and lesson management in teaching systems.

· Monitoring Learning.

· Promoting Learner autonomy.

· Attention to Diversity in the classroom.
· Group dynamics and classroom interaction.
· Motivation and its importance.
· Action Research Project in the language classroom.

Technology and Language Teaching

Esta asignatura se centra en el uso
e integración
de herramientas digitales en la enseñanza de idiomas atendiendo al nivel y contexto de aprendizaje del estudiante, de las destrezas o sistemas lin-
güísticos. Además de mostrar al estudiante diferentes herramientas con la
s
que complementar, adaptar o crear materiales para el aula, el estudiante aprenderá a hacer una evaluación crítica de las herramientas a utilizar en el
contexto del aula, es decir, se darán pautas para que el alumno sea capaz de seleccionar las herramientas que mejor se adapten las necesidades de
alumno, su contexto y su eficacia. A modo de ejemplo estos serán algunos de los temas que se estudiarán en la asignatura:

1.

Technology in the EFL classroom: definition and role.
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2.

ICT tools for classroom management.
3.

ICT resources in the EFL classroom.
4.

Evaluation of online tools: do's and don't's.
5.

Teacher's creativity and ICT tools.
6.

Tools for designing activities for skills.
7.

Tools for designing activities for systems.
8.

Integrating ICTs in the EFL classroom.
9.

Gamification and Flipped Learning.
10.

The teacher's role in an online environment.
11.

ICT and Attention to Diversity.

5.5.1.4 OBSERVACIONES

Las horas asociadas a la actividad formativa "Talleres prácticos virtuales", se desarrollan en la asignatura "Technology and Language Teaching".

5.5.1.5 COMPETENCIAS

5.5.1.5.1 BÁSICAS Y GENERALES

CG1 - Aplicar en un contexto de aprendizaje diverso los conocimientos adquiridos sobre didáctica y metodología en los procesos de
enseñanza y aprendizaje de una lengua extranjera.

CG2 - Comprender y detectar problemas y dificultades del estudiante no nativo en el aprendizaje de una lengua extranjera.

CG5 - Analizar críticamente el desempeño de la labor docente y de las buenas prácticas de una lengua extranjera en general y de la
lengua inglesa en particular, tomando como referencia modelos de evaluación.

CG9 - Ser usuarios competentes de lengua inglesa en un nivel C1 en todas las destrezas necesarias para la enseñanza de la misma.

CB6 - Poseer y comprender conocimientos que aporten una base u oportunidad de ser originales en el desarrollo y/o aplicación de
ideas, a menudo en un contexto de investigación

CB7 - Que los estudiantes sepan aplicar los conocimientos adquiridos y su capacidad de resolución de problemas en entornos
nuevos o poco conocidos dentro de contextos más amplios (o multidisciplinares) relacionados con su área de estudio

CB8 - Que los estudiantes sean capaces de integrar conocimientos y enfrentarse a la complejidad de formular juicios a partir de
una información que, siendo incompleta o limitada, incluya reflexiones sobre las responsabilidades sociales y éticas vinculadas a la
aplicación de sus conocimientos y juicios

CB9 - Que los estudiantes sepan comunicar sus conclusiones y los conocimientos y razones últimas que las sustentan a públicos
especializados y no especializados de un modo claro y sin ambigüedades

CB10 - Que los estudiantes posean las habilidades de aprendizaje que les permitan continuar estudiando de un modo que habrá de
ser en gran medida autodirigido o autónomo.

5.5.1.5.2 TRANSVERSALES

CT1 - Aplicar las nuevas tecnologías como herramientas para el intercambio comunicacional en el desarrollo de procesos de
indagación y de aprendizaje.

CT2 - Desarrollar habilidades de comunicación, para redactar informes y documentos, o realizar atractivas y eficaces
presentaciones de los mismos.

5.5.1.5.3 ESPECÍFICAS

CE1 - Analizar y comparar los diferentes enfoques en la enseñanza/aprendizaje de inglés como lengua extranjera/lengua adicional y
sus implicaciones en la práctica de aula.

CE2 - Aplicar los métodos actuales de las diferentes ramas de la investigación en lingüística aplicada a la enseñanza/aprendizaje de
inglés como lengua extranjera/lengua adicional.

CE3 - Analizar y valorar los procesos metodológicos adecuados para el desarrollo de las diferentes destrezas lingüísticas en inglés
como lengua extranjera/lengua adicional: comprensión lectora, expresión escrita, comprensión auditiva y expresión/interacción oral.

CE5 - Adaptar y evaluar la adecuación de los modelos de enseñanza a las necesidades de los estudiantes de inglés como lengua
extranjera/lengua adicional.
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CE7 - Comparar, adaptar y crear materiales didácticos innovadores cercanos a la experiencia directa del alumno y adecuados a su
nivel de competencia en el marco de la enseñanza de inglés como lengua extranjera/lengua adicional.

CE8 - Diseñar actividades (formales/informales/individuales/grupales) que contribuyan a crear un contexto participativo e
integrador donde se tenga en cuenta a estudiantes con diferentes capacidades y diferentes ritmos de aprendizaje, en el marco de la
enseñanza de inglés como lengua extranjera/lengua adicional.

CE9 - Valorar los componentes culturales y sociales de las lenguas (contenidos culturales, aspectos socioculturales y actitudes
interculturales) que condicionan los procesos de enseñanza y aprendizaje de inglés como lengua extranjera/lengua adicional.

CE12 - Fomentar la evaluación y la innovación de los procesos de enseñanza y aprendizaje del inglés como lengua extranjera/
lengua adicional en el aula.

5.5.1.6 ACTIVIDADES FORMATIVAS

ACTIVIDAD FORMATIVA HORAS PRESENCIALIDAD

Sesiones presenciales virtuales 45 100

Recursos didácticos audiovisuales 18 0

Estudio del material básico 180 0

Lectura del material complementario 135 0

Trabajos, casos prácticos y test de
evaluación

75 0

Talleres prácticos virtuales 12 16.7

Tutorías 48 30

Trabajo colaborativo 21 0

Examen final 6 100

5.5.1.7 METODOLOGÍAS DOCENTES

Métodos de enseñanza magistral con mediación tecnológica: aquí se incluirían las clases presenciales virtuales, recursos didácticos
audiovisuales, seminarios monográficos, etc. Este tipo de actividades promueven el conocimiento por comprensión y, en virtud
de la función motivacional que cumplen los múltiples recursos tecnológicos utilizados, superan las limitaciones de la enseñanza
meramente transmisiva, creando en el estudiante la necesidad de seguir aprendiendo e involucrándole en su propio proceso de
aprendizaje.

Métodos activos: son métodos de enseñanza y aprendizaje basados en la actividad, participación y aprendizaje significativo del
alumnado (estudio de casos, aprendizaje cooperativo, método por proyectos, aprendizaje basado en problemas y/o aprendizaje -
servicio, etc.). En este tipo de metodologías adquiere protagonismo el trabajo colegiado y cooperativo, sin llegar a prescindir del
aprendizaje autónomo de cada estudiante.

Métodos fundamentados en el aprendizaje individual: estudio personal, lecturas de material complementario, realización de
actividades individuales. Dichos métodos permiten que el estudiante establezca un ritmo de estudio, marque sus propios objetivos
de aprendizaje, y planifique, organice y autoevalúe su trabajo.

5.5.1.8 SISTEMAS DE EVALUACIÓN

SISTEMA DE EVALUACIÓN PONDERACIÓN MÍNIMA PONDERACIÓN MÁXIMA

Participación del estudiante 0.0 40.0

Trabajos, proyectos, talleres y/o casos 0.0 40.0

Test de evaluación 0.0 40.0

Examen final 60.0 60.0

NIVEL 2: Language Communication and Culture

5.5.1.1 Datos Básicos del Nivel 2

CARÁCTER Obligatoria

ECTS NIVEL 2 6

DESPLIEGUE TEMPORAL: Cuatrimestral

ECTS Cuatrimestral 1 ECTS Cuatrimestral 2 ECTS Cuatrimestral 3

6

ECTS Cuatrimestral 4 ECTS Cuatrimestral 5 ECTS Cuatrimestral 6
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ECTS Cuatrimestral 7 ECTS Cuatrimestral 8 ECTS Cuatrimestral 9

ECTS Cuatrimestral 10 ECTS Cuatrimestral 11 ECTS Cuatrimestral 12

LENGUAS EN LAS QUE SE IMPARTE

CASTELLANO CATALÁN EUSKERA

No No No

GALLEGO VALENCIANO INGLÉS

No No Sí

FRANCÉS ALEMÁN PORTUGUÉS

No No No

ITALIANO OTRAS

No No

NIVEL 3: Intercultural Communication and Language Teaching

5.5.1.1.1 Datos Básicos del Nivel 3

CARÁCTER ECTS ASIGNATURA DESPLIEGUE TEMPORAL

Obligatoria 6 Cuatrimestral

DESPLIEGUE TEMPORAL

ECTS Cuatrimestral 1 ECTS Cuatrimestral 2 ECTS Cuatrimestral 3

6

ECTS Cuatrimestral 4 ECTS Cuatrimestral 5 ECTS Cuatrimestral 6

ECTS Cuatrimestral 7 ECTS Cuatrimestral 8 ECTS Cuatrimestral 9

ECTS Cuatrimestral 10 ECTS Cuatrimestral 11 ECTS Cuatrimestral 12

LENGUAS EN LAS QUE SE IMPARTE

CASTELLANO CATALÁN EUSKERA

No No No

GALLEGO VALENCIANO INGLÉS

No No Sí

FRANCÉS ALEMÁN PORTUGUÉS

No No No

ITALIANO OTRAS

No No

5.5.1.2 RESULTADOS DE APRENDIZAJE

· Elegir materiales, actividades o herramientas que promuevan el intercambio cultural.

· Aplicar estrategias comunicativas para que haya comunicación intercultural efectiva y directa en el aula.

5.5.1.3 CONTENIDOS

Intercultural Communication and Language Teaching

Tomando como base el establecimiento de la lengua inglesa como lingua franca o lengua global, es necesario profundizar en la relación del idioma
con la identidad interna-externa y la comunicación intercultural. Así, el desarrollo de la competencia intercultural se desarrolla de dos maneras: por un
lado, el docente debe ser consciente del aprendizaje de su propia cultura y de otra cultura a través de películas, textos, o cualquier otra manifestación
cultural utilizando una lengua común. Por otro lado, el docente debe analizar los desafíos de la interacción cultural para desarrollar y planificar su do-
cencia de una manera efectiva.

Así, el profesor se convierte en un mediador o agente cultural que debe utilizar diferentes enfoques y estrategias para tratar los aspectos culturales en
el aula y la resolución de posibles conflictos. Además, el profesor debe hacer una selección y evaluación de materiales didácticos
innovadores
, así como diseñar actividades integradoras para poder desarrollar la competencia intercultural.

A modo de ejemplo estos serán algunos de los temas que se estudiarán en la asignatura:

1. Theories of Intercultural Communication. Development in the language classroom.
2. Culture: the fifth skill in the TEFL classroom. Problems and strategies in the intercultural context.
3. Critical cultural awareness. World Englishes. English as an International Language.
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4. The teacher as cultural mediator.
5. Scaffolding for inclusion intercultural communication language activities and tasks. The use of literature, media, film, music, etc.
6. Action Research Project in the classroom.

5.5.1.4 OBSERVACIONES

5.5.1.5 COMPETENCIAS

5.5.1.5.1 BÁSICAS Y GENERALES

CG1 - Aplicar en un contexto de aprendizaje diverso los conocimientos adquiridos sobre didáctica y metodología en los procesos de
enseñanza y aprendizaje de una lengua extranjera.

CG2 - Comprender y detectar problemas y dificultades del estudiante no nativo en el aprendizaje de una lengua extranjera.

CG9 - Ser usuarios competentes de lengua inglesa en un nivel C1 en todas las destrezas necesarias para la enseñanza de la misma.

CB6 - Poseer y comprender conocimientos que aporten una base u oportunidad de ser originales en el desarrollo y/o aplicación de
ideas, a menudo en un contexto de investigación

CB7 - Que los estudiantes sepan aplicar los conocimientos adquiridos y su capacidad de resolución de problemas en entornos
nuevos o poco conocidos dentro de contextos más amplios (o multidisciplinares) relacionados con su área de estudio

CB8 - Que los estudiantes sean capaces de integrar conocimientos y enfrentarse a la complejidad de formular juicios a partir de
una información que, siendo incompleta o limitada, incluya reflexiones sobre las responsabilidades sociales y éticas vinculadas a la
aplicación de sus conocimientos y juicios

CB9 - Que los estudiantes sepan comunicar sus conclusiones y los conocimientos y razones últimas que las sustentan a públicos
especializados y no especializados de un modo claro y sin ambigüedades

CB10 - Que los estudiantes posean las habilidades de aprendizaje que les permitan continuar estudiando de un modo que habrá de
ser en gran medida autodirigido o autónomo.

5.5.1.5.2 TRANSVERSALES

CT1 - Aplicar las nuevas tecnologías como herramientas para el intercambio comunicacional en el desarrollo de procesos de
indagación y de aprendizaje.

CT2 - Desarrollar habilidades de comunicación, para redactar informes y documentos, o realizar atractivas y eficaces
presentaciones de los mismos.

5.5.1.5.3 ESPECÍFICAS

CE5 - Adaptar y evaluar la adecuación de los modelos de enseñanza a las necesidades de los estudiantes de inglés como lengua
extranjera/lengua adicional.

CE7 - Comparar, adaptar y crear materiales didácticos innovadores cercanos a la experiencia directa del alumno y adecuados a su
nivel de competencia en el marco de la enseñanza de inglés como lengua extranjera/lengua adicional.

CE8 - Diseñar actividades (formales/informales/individuales/grupales) que contribuyan a crear un contexto participativo e
integrador donde se tenga en cuenta a estudiantes con diferentes capacidades y diferentes ritmos de aprendizaje, en el marco de la
enseñanza de inglés como lengua extranjera/lengua adicional.

CE9 - Valorar los componentes culturales y sociales de las lenguas (contenidos culturales, aspectos socioculturales y actitudes
interculturales) que condicionan los procesos de enseñanza y aprendizaje de inglés como lengua extranjera/lengua adicional.

CE12 - Fomentar la evaluación y la innovación de los procesos de enseñanza y aprendizaje del inglés como lengua extranjera/
lengua adicional en el aula.

5.5.1.6 ACTIVIDADES FORMATIVAS

ACTIVIDAD FORMATIVA HORAS PRESENCIALIDAD

Sesiones presenciales virtuales 15 100

Recursos didácticos audiovisuales 6 0

Estudio del material básico 60 0

Lectura del material complementario 45 0

Trabajos, casos prácticos y test de
evaluación

29 0

Tutorías 16 30

Trabajo colaborativo 7 0

Examen final 2 100

5.5.1.7 METODOLOGÍAS DOCENTES
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Métodos de enseñanza magistral con mediación tecnológica: aquí se incluirían las clases presenciales virtuales, recursos didácticos
audiovisuales, seminarios monográficos, etc. Este tipo de actividades promueven el conocimiento por comprensión y, en virtud
de la función motivacional que cumplen los múltiples recursos tecnológicos utilizados, superan las limitaciones de la enseñanza
meramente transmisiva, creando en el estudiante la necesidad de seguir aprendiendo e involucrándole en su propio proceso de
aprendizaje.

Métodos activos: son métodos de enseñanza y aprendizaje basados en la actividad, participación y aprendizaje significativo del
alumnado (estudio de casos, aprendizaje cooperativo, método por proyectos, aprendizaje basado en problemas y/o aprendizaje -
servicio, etc.). En este tipo de metodologías adquiere protagonismo el trabajo colegiado y cooperativo, sin llegar a prescindir del
aprendizaje autónomo de cada estudiante.

Métodos fundamentados en el aprendizaje individual: estudio personal, lecturas de material complementario, realización de
actividades individuales. Dichos métodos permiten que el estudiante establezca un ritmo de estudio, marque sus propios objetivos
de aprendizaje, y planifique, organice y autoevalúe su trabajo.

5.5.1.8 SISTEMAS DE EVALUACIÓN

SISTEMA DE EVALUACIÓN PONDERACIÓN MÍNIMA PONDERACIÓN MÁXIMA

Participación del estudiante 0.0 40.0

Trabajos, proyectos, talleres y/o casos 0.0 40.0

Test de evaluación 0.0 40.0

Examen final 60.0 60.0

NIVEL 2: Assessment

5.5.1.1 Datos Básicos del Nivel 2

CARÁCTER Obligatoria

ECTS NIVEL 2 6

DESPLIEGUE TEMPORAL: Cuatrimestral

ECTS Cuatrimestral 1 ECTS Cuatrimestral 2 ECTS Cuatrimestral 3

6

ECTS Cuatrimestral 4 ECTS Cuatrimestral 5 ECTS Cuatrimestral 6

ECTS Cuatrimestral 7 ECTS Cuatrimestral 8 ECTS Cuatrimestral 9

ECTS Cuatrimestral 10 ECTS Cuatrimestral 11 ECTS Cuatrimestral 12

LENGUAS EN LAS QUE SE IMPARTE

CASTELLANO CATALÁN EUSKERA

No No No

GALLEGO VALENCIANO INGLÉS

No No Sí

FRANCÉS ALEMÁN PORTUGUÉS

No No No

ITALIANO OTRAS

No No

NIVEL 3: Testing and Assessment in EFL

5.5.1.1.1 Datos Básicos del Nivel 3

CARÁCTER ECTS ASIGNATURA DESPLIEGUE TEMPORAL

Obligatoria 6 Cuatrimestral

DESPLIEGUE TEMPORAL

ECTS Cuatrimestral 1 ECTS Cuatrimestral 2 ECTS Cuatrimestral 3

6

ECTS Cuatrimestral 4 ECTS Cuatrimestral 5 ECTS Cuatrimestral 6

ECTS Cuatrimestral 7 ECTS Cuatrimestral 8 ECTS Cuatrimestral 9
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ECTS Cuatrimestral 10 ECTS Cuatrimestral 11 ECTS Cuatrimestral 12

LENGUAS EN LAS QUE SE IMPARTE

CASTELLANO CATALÁN EUSKERA

No No No

GALLEGO VALENCIANO INGLÉS

No No Sí

FRANCÉS ALEMÁN PORTUGUÉS

No No No

ITALIANO OTRAS

No No

5.5.1.2 RESULTADOS DE APRENDIZAJE

· Elegir las herramientas de evaluación que mejor se adapten al contexto del aula y del alumnado.

· Aplicar sistemas de evaluación justos, válidos y fiables al proceso de enseñanza y aprendizaje de la segunda lengua /lengua extranjera/lengua adicional.

5.5.1.3 CONTENIDOS

Testing and Assessment in EFL

Una vez diseñado el entorno de aprendizaje del estudiante, aplicando diferentes enfoques, técnicas y estrategias para la adquisición y aprendizaje de
una lengua y habiendo diseñado actividades para que ese aprendizaje sea efectivo, el docente debe conocer los conceptos prácticos y teóricos
aplicados
en la evaluación de un idioma, especialmente a la hora de medir las destrezas y sistemas lingüísticos. De esa manera, el docente tendrá las herra-
mientas necesarias para diseñar el entorno de aprendizaje de sus estudiantes haciendo énfasis en el momento, el propósito y el contexto de la evalua-
ción. Así, el docente deberá conocer y analizar de manera crítica diferentes técnicas e instrumentos de evaluación,
y
su aplicación. Al mismo tiempo, el docente podrá diseñar sus propios instrumentos de evaluación dependiendo del tipo de estudiante, nivel lingüístico
y contexto educativo.

A modo de ejemplo estos serán algunos de los temas que se estudiarán en la asignatura:

·
Common European Framework of Reference for Languages.

·
Key concepts in assessment. Assessment of, for and as learning.

·
Assessment in EFL: formal /informal, standardized tests, etc.

·
Types of assessment: formative vs. summative. Peer assessment vs. self-assessment.

·
Choosing appropriate assessment methods.

·
Assessment instruments in TEFL. Checklists and rubrics.

·
Integrating assessment in curriculum, syllabus and activities.

·
Assessment in Systems and Skills.

·
Teacher evaluation: teaching practice, professional development.

5.5.1.4 OBSERVACIONES

5.5.1.5 COMPETENCIAS

5.5.1.5.1 BÁSICAS Y GENERALES

CG1 - Aplicar en un contexto de aprendizaje diverso los conocimientos adquiridos sobre didáctica y metodología en los procesos de
enseñanza y aprendizaje de una lengua extranjera.

CG5 - Analizar críticamente el desempeño de la labor docente y de las buenas prácticas de una lengua extranjera en general y de la
lengua inglesa en particular, tomando como referencia modelos de evaluación.

CG9 - Ser usuarios competentes de lengua inglesa en un nivel C1 en todas las destrezas necesarias para la enseñanza de la misma.

CB6 - Poseer y comprender conocimientos que aporten una base u oportunidad de ser originales en el desarrollo y/o aplicación de
ideas, a menudo en un contexto de investigación

CB7 - Que los estudiantes sepan aplicar los conocimientos adquiridos y su capacidad de resolución de problemas en entornos
nuevos o poco conocidos dentro de contextos más amplios (o multidisciplinares) relacionados con su área de estudio
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CB8 - Que los estudiantes sean capaces de integrar conocimientos y enfrentarse a la complejidad de formular juicios a partir de
una información que, siendo incompleta o limitada, incluya reflexiones sobre las responsabilidades sociales y éticas vinculadas a la
aplicación de sus conocimientos y juicios

CB9 - Que los estudiantes sepan comunicar sus conclusiones y los conocimientos y razones últimas que las sustentan a públicos
especializados y no especializados de un modo claro y sin ambigüedades

CB10 - Que los estudiantes posean las habilidades de aprendizaje que les permitan continuar estudiando de un modo que habrá de
ser en gran medida autodirigido o autónomo.

5.5.1.5.2 TRANSVERSALES

CT1 - Aplicar las nuevas tecnologías como herramientas para el intercambio comunicacional en el desarrollo de procesos de
indagación y de aprendizaje.

CT2 - Desarrollar habilidades de comunicación, para redactar informes y documentos, o realizar atractivas y eficaces
presentaciones de los mismos.

5.5.1.5.3 ESPECÍFICAS

CE5 - Adaptar y evaluar la adecuación de los modelos de enseñanza a las necesidades de los estudiantes de inglés como lengua
extranjera/lengua adicional.

CE7 - Comparar, adaptar y crear materiales didácticos innovadores cercanos a la experiencia directa del alumno y adecuados a su
nivel de competencia en el marco de la enseñanza de inglés como lengua extranjera/lengua adicional.

CE8 - Diseñar actividades (formales/informales/individuales/grupales) que contribuyan a crear un contexto participativo e
integrador donde se tenga en cuenta a estudiantes con diferentes capacidades y diferentes ritmos de aprendizaje, en el marco de la
enseñanza de inglés como lengua extranjera/lengua adicional.

CE12 - Fomentar la evaluación y la innovación de los procesos de enseñanza y aprendizaje del inglés como lengua extranjera/
lengua adicional en el aula.

CE13 - Planificar cursos centrados en el proceso de enseñanza-aprendizaje del alumnado y dentro del marco de las políticas
lingüísticas del espacio europeo.

5.5.1.6 ACTIVIDADES FORMATIVAS

ACTIVIDAD FORMATIVA HORAS PRESENCIALIDAD

Sesiones presenciales virtuales 15 100

Recursos didácticos audiovisuales 6 0

Estudio del material básico 60 0

Lectura del material complementario 45 0

Trabajos, casos prácticos y test de
evaluación

29 0

Tutorías 16 30

Trabajo colaborativo 7 0

Examen final 2 100

5.5.1.7 METODOLOGÍAS DOCENTES

Métodos de enseñanza magistral con mediación tecnológica: aquí se incluirían las clases presenciales virtuales, recursos didácticos
audiovisuales, seminarios monográficos, etc. Este tipo de actividades promueven el conocimiento por comprensión y, en virtud
de la función motivacional que cumplen los múltiples recursos tecnológicos utilizados, superan las limitaciones de la enseñanza
meramente transmisiva, creando en el estudiante la necesidad de seguir aprendiendo e involucrándole en su propio proceso de
aprendizaje.

Métodos activos: son métodos de enseñanza y aprendizaje basados en la actividad, participación y aprendizaje significativo del
alumnado (estudio de casos, aprendizaje cooperativo, método por proyectos, aprendizaje basado en problemas y/o aprendizaje -
servicio, etc.). En este tipo de metodologías adquiere protagonismo el trabajo colegiado y cooperativo, sin llegar a prescindir del
aprendizaje autónomo de cada estudiante.

Métodos fundamentados en el aprendizaje individual: estudio personal, lecturas de material complementario, realización de
actividades individuales. Dichos métodos permiten que el estudiante establezca un ritmo de estudio, marque sus propios objetivos
de aprendizaje, y planifique, organice y autoevalúe su trabajo.

5.5.1.8 SISTEMAS DE EVALUACIÓN

SISTEMA DE EVALUACIÓN PONDERACIÓN MÍNIMA PONDERACIÓN MÁXIMA
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Participación del estudiante 0.0 40.0

Trabajos, proyectos, talleres y/o casos 0.0 40.0

Test de evaluación 0.0 40.0

Examen final 60.0 60.0

NIVEL 2: Teaching Practice

5.5.1.1 Datos Básicos del Nivel 2

CARÁCTER Prácticas Externas

ECTS NIVEL 2 6

DESPLIEGUE TEMPORAL: Cuatrimestral

ECTS Cuatrimestral 1 ECTS Cuatrimestral 2 ECTS Cuatrimestral 3

6

ECTS Cuatrimestral 4 ECTS Cuatrimestral 5 ECTS Cuatrimestral 6

ECTS Cuatrimestral 7 ECTS Cuatrimestral 8 ECTS Cuatrimestral 9

ECTS Cuatrimestral 10 ECTS Cuatrimestral 11 ECTS Cuatrimestral 12

LENGUAS EN LAS QUE SE IMPARTE

CASTELLANO CATALÁN EUSKERA

No No No

GALLEGO VALENCIANO INGLÉS

No No Sí

FRANCÉS ALEMÁN PORTUGUÉS

No No No

ITALIANO OTRAS

No No

NIVEL 3: Teaching Practice

5.5.1.1.1 Datos Básicos del Nivel 3

CARÁCTER ECTS ASIGNATURA DESPLIEGUE TEMPORAL

Prácticas Externas 6 Cuatrimestral

DESPLIEGUE TEMPORAL

ECTS Cuatrimestral 1 ECTS Cuatrimestral 2 ECTS Cuatrimestral 3

6

ECTS Cuatrimestral 4 ECTS Cuatrimestral 5 ECTS Cuatrimestral 6

ECTS Cuatrimestral 7 ECTS Cuatrimestral 8 ECTS Cuatrimestral 9

ECTS Cuatrimestral 10 ECTS Cuatrimestral 11 ECTS Cuatrimestral 12

LENGUAS EN LAS QUE SE IMPARTE

CASTELLANO CATALÁN EUSKERA

No No No

GALLEGO VALENCIANO INGLÉS

No No Sí

FRANCÉS ALEMÁN PORTUGUÉS

No No No

ITALIANO OTRAS

No No

5.5.1.2 RESULTADOS DE APRENDIZAJE
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Las Prácticas Externas proporcionarán al estudiante la oportunidad de evaluar, en condiciones reales, las competencias adquiridas para su desempe-
ño profesional durante su formación en el máster. Durante el periodo de prácticas docentes en el centro que le haya sido asignado, el estudiante po-
drá:

· Aplicar los conocimientos teórico-metodológicos sobre la enseñanza/aprendizaje de lenguas segundas/lenguas extranjeras en el ámbito específico de la enseñan-
za del inglés.

· Elegir los métodos adecuados para la adquisición de la competencia lingüística en lengua inglesa tanto en las destrezas y los sistemas lingüísticos.

· Aplicar en el aula de lengua inglesa como lengua extranjera /segunda lengua/lengua adicional las estrategias didácticas necesarias para el desarrollo de la compe-
tencia intercultural

· Diseñar actividades de acuerdo a los parámetros establecidos para cada nivel de aprendizaje y aplicar los procedimientos adecuados para la evaluación de dichas
actividades.

5.5.1.3 CONTENIDOS

La asignatura, a realizar por todos los estudiantes, es el complemento a la formación teórico-práctica que el estudiante recibe en las diferentes asigna-
turas del máster. En esta asignatura, el alumno pone en práctica de manera monitorizada tres actividades principales: observación, planificación e im-
partición de clases ya sea de manera presencial u online.

El objetivo de la realización de las prácticas es que el estudiante aplique en un contexto real los conocimientos adquiridos durante el plan de estudios.
Además, el estudiante deberá hacer una reflexión crítica de la práctica docente realizada en una Memoria Final de Prácticas. Esta reflexión crítica le
servirá de estímulo para la mejora continua y su desarrollo profesional futuro. Las tareas a desarrollar por el alumno serán fijadas por el Tutor de Prác-
ticas Externas y se adaptarán a las peculiaridades propias de cada centro sin perder la perspectiva del cumplimiento de los siguientes objetivos:

· Colaborar en el desarrollo de proyectos o tareas que le sean asignados dentro del departamento concreto.

· Participar en la planificación de las actividades del aula.

· Participar en las actividades de las materias propias de su área de especialización en función de los requerimientos detectados.

5.5.1.4 OBSERVACIONES

Al finalizar el periodo de prácticas, el estudiante deberá realizar una pequeña memoria donde describe el contexto de su práctica docente y una refle-
xión crítica de su periodo de prácticas en el centro y de la labor realizada. Además, incluirá material didáctico empleado durante la realización de las
prácticas. La memoria estará redactada en lengua inglesa.

Con relación a la actividad formativa "Realización de prácticas externas", su presencialidad depende de la opción elegida por el estudiante:

· Modalidad presencial: el valor es de un 100%.

· Modalidad virtual o teletrabajo: entendida esta como presencia síncrona entre estudiante y tutor de prácticas en el centro, depende de las tareas o proyectos reali-
zados por el alumno en el centro de prácticas, no pudiendo ser cuantificada a priori.

En todo caso, en ambas modalidades, el desempeño del estudiante debe regirse por la consecución de los objetivos y resultados fijados por el centro
de prácticas a partir del proyecto formativo establecido por la universidad (coincidente para la modalidad presencial y virtual de realización de prácticas
externas).

La entrega de la memoria final o de la documentación necesaria se realiza a través de la plataforma virtual, del mismo modo y con los mismos plazos,
para todos los estudiantes independientemente de la modalidad de realización de las prácticas en el centro.

5.5.1.5 COMPETENCIAS

5.5.1.5.1 BÁSICAS Y GENERALES

CG1 - Aplicar en un contexto de aprendizaje diverso los conocimientos adquiridos sobre didáctica y metodología en los procesos de
enseñanza y aprendizaje de una lengua extranjera.

CG2 - Comprender y detectar problemas y dificultades del estudiante no nativo en el aprendizaje de una lengua extranjera.

CG5 - Analizar críticamente el desempeño de la labor docente y de las buenas prácticas de una lengua extranjera en general y de la
lengua inglesa en particular, tomando como referencia modelos de evaluación.

CG9 - Ser usuarios competentes de lengua inglesa en un nivel C1 en todas las destrezas necesarias para la enseñanza de la misma.

CB6 - Poseer y comprender conocimientos que aporten una base u oportunidad de ser originales en el desarrollo y/o aplicación de
ideas, a menudo en un contexto de investigación

CB7 - Que los estudiantes sepan aplicar los conocimientos adquiridos y su capacidad de resolución de problemas en entornos
nuevos o poco conocidos dentro de contextos más amplios (o multidisciplinares) relacionados con su área de estudio

CB8 - Que los estudiantes sean capaces de integrar conocimientos y enfrentarse a la complejidad de formular juicios a partir de
una información que, siendo incompleta o limitada, incluya reflexiones sobre las responsabilidades sociales y éticas vinculadas a la
aplicación de sus conocimientos y juicios

CB9 - Que los estudiantes sepan comunicar sus conclusiones y los conocimientos y razones últimas que las sustentan a públicos
especializados y no especializados de un modo claro y sin ambigüedades

CB10 - Que los estudiantes posean las habilidades de aprendizaje que les permitan continuar estudiando de un modo que habrá de
ser en gran medida autodirigido o autónomo.

5.5.1.5.2 TRANSVERSALES
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CT1 - Aplicar las nuevas tecnologías como herramientas para el intercambio comunicacional en el desarrollo de procesos de
indagación y de aprendizaje.

CT2 - Desarrollar habilidades de comunicación, para redactar informes y documentos, o realizar atractivas y eficaces
presentaciones de los mismos.

5.5.1.5.3 ESPECÍFICAS

CE1 - Analizar y comparar los diferentes enfoques en la enseñanza/aprendizaje de inglés como lengua extranjera/lengua adicional y
sus implicaciones en la práctica de aula.

CE2 - Aplicar los métodos actuales de las diferentes ramas de la investigación en lingüística aplicada a la enseñanza/aprendizaje de
inglés como lengua extranjera/lengua adicional.

CE3 - Analizar y valorar los procesos metodológicos adecuados para el desarrollo de las diferentes destrezas lingüísticas en inglés
como lengua extranjera/lengua adicional: comprensión lectora, expresión escrita, comprensión auditiva y expresión/interacción oral.

CE5 - Adaptar y evaluar la adecuación de los modelos de enseñanza a las necesidades de los estudiantes de inglés como lengua
extranjera/lengua adicional.

CE7 - Comparar, adaptar y crear materiales didácticos innovadores cercanos a la experiencia directa del alumno y adecuados a su
nivel de competencia en el marco de la enseñanza de inglés como lengua extranjera/lengua adicional.

CE8 - Diseñar actividades (formales/informales/individuales/grupales) que contribuyan a crear un contexto participativo e
integrador donde se tenga en cuenta a estudiantes con diferentes capacidades y diferentes ritmos de aprendizaje, en el marco de la
enseñanza de inglés como lengua extranjera/lengua adicional.

CE9 - Valorar los componentes culturales y sociales de las lenguas (contenidos culturales, aspectos socioculturales y actitudes
interculturales) que condicionan los procesos de enseñanza y aprendizaje de inglés como lengua extranjera/lengua adicional.

CE12 - Fomentar la evaluación y la innovación de los procesos de enseñanza y aprendizaje del inglés como lengua extranjera/
lengua adicional en el aula.

CE13 - Planificar cursos centrados en el proceso de enseñanza-aprendizaje del alumnado y dentro del marco de las políticas
lingüísticas del espacio europeo.

5.5.1.6 ACTIVIDADES FORMATIVAS

ACTIVIDAD FORMATIVA HORAS PRESENCIALIDAD

Sesiones presenciales virtuales 3 100

Realización de prácticas externas
(modalidad presencial)

126 100

Realización de prácticas externas
(modalidad virtual)

126 0

Redacción de la memoria de prácticas 24 0

Lectura de documentación del centro de
prácticas

12 0

Tutorías (Prácticas) 15 75

5.5.1.7 METODOLOGÍAS DOCENTES

Métodos activos: son métodos de enseñanza y aprendizaje basados en la actividad, participación y aprendizaje significativo del
alumnado (estudio de casos, aprendizaje cooperativo, método por proyectos, aprendizaje basado en problemas y/o aprendizaje -
servicio, etc.). En este tipo de metodologías adquiere protagonismo el trabajo colegiado y cooperativo, sin llegar a prescindir del
aprendizaje autónomo de cada estudiante.

Métodos fundamentados en el aprendizaje individual: estudio personal, lecturas de material complementario, realización de
actividades individuales. Dichos métodos permiten que el estudiante establezca un ritmo de estudio, marque sus propios objetivos
de aprendizaje, y planifique, organice y autoevalúe su trabajo.

5.5.1.8 SISTEMAS DE EVALUACIÓN

SISTEMA DE EVALUACIÓN PONDERACIÓN MÍNIMA PONDERACIÓN MÁXIMA

Evaluación con base en el informe del
tutor externo

40.0 40.0

Memoria de prácticas 60.0 60.0

NIVEL 2: Master's Dissertation

5.5.1.1 Datos Básicos del Nivel 2
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CARÁCTER Trabajo Fin de Grado / Máster

ECTS NIVEL 2 12

DESPLIEGUE TEMPORAL: Cuatrimestral

ECTS Cuatrimestral 1 ECTS Cuatrimestral 2 ECTS Cuatrimestral 3

12

ECTS Cuatrimestral 4 ECTS Cuatrimestral 5 ECTS Cuatrimestral 6

ECTS Cuatrimestral 7 ECTS Cuatrimestral 8 ECTS Cuatrimestral 9

ECTS Cuatrimestral 10 ECTS Cuatrimestral 11 ECTS Cuatrimestral 12

LENGUAS EN LAS QUE SE IMPARTE

CASTELLANO CATALÁN EUSKERA

No No No

GALLEGO VALENCIANO INGLÉS

No No Sí

FRANCÉS ALEMÁN PORTUGUÉS

No No No

ITALIANO OTRAS

No No

LISTADO DE ESPECIALIDADES

No existen datos

NIVEL 3: Master's Dissertation

5.5.1.1.1 Datos Básicos del Nivel 3

CARÁCTER ECTS ASIGNATURA DESPLIEGUE TEMPORAL

Trabajo Fin de Grado / Máster 12 Cuatrimestral

DESPLIEGUE TEMPORAL

ECTS Cuatrimestral 1 ECTS Cuatrimestral 2 ECTS Cuatrimestral 3

12

ECTS Cuatrimestral 4 ECTS Cuatrimestral 5 ECTS Cuatrimestral 6

ECTS Cuatrimestral 7 ECTS Cuatrimestral 8 ECTS Cuatrimestral 9

ECTS Cuatrimestral 10 ECTS Cuatrimestral 11 ECTS Cuatrimestral 12

LENGUAS EN LAS QUE SE IMPARTE

CASTELLANO CATALÁN EUSKERA

No No No

GALLEGO VALENCIANO INGLÉS

No No Sí

FRANCÉS ALEMÁN PORTUGUÉS

No No No

ITALIANO OTRAS

No No

5.5.1.2 RESULTADOS DE APRENDIZAJE

El Trabajo Fin de Máster proporciona al estudiante, desde una perspectiva eminentemente práctica, habilidades en el campo de la recopilación de ma-
teriales, en el de la selección de las fuentes y en el de la redacción ordenada y coherente de un trabajo, a cuyo término deberá alcanzar unas conclu-
siones. Bajo la dirección de un tutor, el estudiante ahondará de forma rigurosa en un tema relacionado con una de las asignaturas.

5.5.1.3 CONTENIDOS
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Master's Dissertation

El Trabajo Fin de Máster proporciona al estudiante, desde una perspectiva eminentemente práctica, las bases metodológicas para la redacción de un
trabajo donde se pueda observar de manera práctica el proceso de aprendizaje y adquisición del inglés como lengua extranjera.

Así, el estudiante pondrá en práctica los conocimientos teóricos y prácticos adquiridos durante el plan de estudios. En este sentido, el Trabajo Fin de
Máster deberá reflejar no sólo la fundamentación teórica de la propuesta didáctica sino también las metodologías y técnicas utilizadas, diseño de acti-
vidades utilizando instrumentos digitales y/o analógicos para la adquisición de la lengua inglesa, así como los diferentes momentos y métodos de eva-
luación.

5.5.1.4 OBSERVACIONES

De acuerdo con el Real Decreto 1393/2007, la defensa pública del Trabajo Fin de Máster tiene carácter obligatorio.

La redacción del Trabajo Fin de Máster será en lengua inglesa.

5.5.1.5 COMPETENCIAS

5.5.1.5.1 BÁSICAS Y GENERALES

CG1 - Aplicar en un contexto de aprendizaje diverso los conocimientos adquiridos sobre didáctica y metodología en los procesos de
enseñanza y aprendizaje de una lengua extranjera.

CG2 - Comprender y detectar problemas y dificultades del estudiante no nativo en el aprendizaje de una lengua extranjera.

CG5 - Analizar críticamente el desempeño de la labor docente y de las buenas prácticas de una lengua extranjera en general y de la
lengua inglesa en particular, tomando como referencia modelos de evaluación.

CG9 - Ser usuarios competentes de lengua inglesa en un nivel C1 en todas las destrezas necesarias para la enseñanza de la misma.

CB6 - Poseer y comprender conocimientos que aporten una base u oportunidad de ser originales en el desarrollo y/o aplicación de
ideas, a menudo en un contexto de investigación

CB7 - Que los estudiantes sepan aplicar los conocimientos adquiridos y su capacidad de resolución de problemas en entornos
nuevos o poco conocidos dentro de contextos más amplios (o multidisciplinares) relacionados con su área de estudio

CB8 - Que los estudiantes sean capaces de integrar conocimientos y enfrentarse a la complejidad de formular juicios a partir de
una información que, siendo incompleta o limitada, incluya reflexiones sobre las responsabilidades sociales y éticas vinculadas a la
aplicación de sus conocimientos y juicios

CB9 - Que los estudiantes sepan comunicar sus conclusiones y los conocimientos y razones últimas que las sustentan a públicos
especializados y no especializados de un modo claro y sin ambigüedades

CB10 - Que los estudiantes posean las habilidades de aprendizaje que les permitan continuar estudiando de un modo que habrá de
ser en gran medida autodirigido o autónomo.

5.5.1.5.2 TRANSVERSALES

CT1 - Aplicar las nuevas tecnologías como herramientas para el intercambio comunicacional en el desarrollo de procesos de
indagación y de aprendizaje.

CT2 - Desarrollar habilidades de comunicación, para redactar informes y documentos, o realizar atractivas y eficaces
presentaciones de los mismos.

5.5.1.5.3 ESPECÍFICAS

CE1 - Analizar y comparar los diferentes enfoques en la enseñanza/aprendizaje de inglés como lengua extranjera/lengua adicional y
sus implicaciones en la práctica de aula.

CE2 - Aplicar los métodos actuales de las diferentes ramas de la investigación en lingüística aplicada a la enseñanza/aprendizaje de
inglés como lengua extranjera/lengua adicional.

CE3 - Analizar y valorar los procesos metodológicos adecuados para el desarrollo de las diferentes destrezas lingüísticas en inglés
como lengua extranjera/lengua adicional: comprensión lectora, expresión escrita, comprensión auditiva y expresión/interacción oral.

CE5 - Adaptar y evaluar la adecuación de los modelos de enseñanza a las necesidades de los estudiantes de inglés como lengua
extranjera/lengua adicional.

CE7 - Comparar, adaptar y crear materiales didácticos innovadores cercanos a la experiencia directa del alumno y adecuados a su
nivel de competencia en el marco de la enseñanza de inglés como lengua extranjera/lengua adicional.

CE8 - Diseñar actividades (formales/informales/individuales/grupales) que contribuyan a crear un contexto participativo e
integrador donde se tenga en cuenta a estudiantes con diferentes capacidades y diferentes ritmos de aprendizaje, en el marco de la
enseñanza de inglés como lengua extranjera/lengua adicional.

CE9 - Valorar los componentes culturales y sociales de las lenguas (contenidos culturales, aspectos socioculturales y actitudes
interculturales) que condicionan los procesos de enseñanza y aprendizaje de inglés como lengua extranjera/lengua adicional.
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CE12 - Fomentar la evaluación y la innovación de los procesos de enseñanza y aprendizaje del inglés como lengua extranjera/
lengua adicional en el aula.

CE13 - Planificar cursos centrados en el proceso de enseñanza-aprendizaje del alumnado y dentro del marco de las políticas
lingüísticas del espacio europeo.

5.5.1.6 ACTIVIDADES FORMATIVAS

ACTIVIDAD FORMATIVA HORAS PRESENCIALIDAD

Sesión inicial de presentación de Trabajo
Fin de Máster

2 100

Lectura de material en el aula virtual
(TFM)

5 0

Tutorías (TFM) 6 100

Sesiones grupales de Trabajo Fin de
Máster

3 100

Elaboración del Trabajo Fin de Máster 342 0

Exposición del Trabajo Fin de Máster 2 100

5.5.1.7 METODOLOGÍAS DOCENTES

Métodos activos: son métodos de enseñanza y aprendizaje basados en la actividad, participación y aprendizaje significativo del
alumnado (estudio de casos, aprendizaje cooperativo, método por proyectos, aprendizaje basado en problemas y/o aprendizaje -
servicio, etc.). En este tipo de metodologías adquiere protagonismo el trabajo colegiado y cooperativo, sin llegar a prescindir del
aprendizaje autónomo de cada estudiante.

Métodos fundamentados en el aprendizaje individual: estudio personal, lecturas de material complementario, realización de
actividades individuales. Dichos métodos permiten que el estudiante establezca un ritmo de estudio, marque sus propios objetivos
de aprendizaje, y planifique, organice y autoevalúe su trabajo.

5.5.1.8 SISTEMAS DE EVALUACIÓN

SISTEMA DE EVALUACIÓN PONDERACIÓN MÍNIMA PONDERACIÓN MÁXIMA

Evaluación de la estructura del Trabajo Fin
de Máster

20.0 20.0

Evaluación de la exposición del Trabajo
Fin de Máster

30.0 30.0

Evaluación del contenido del Trabajo Fin
de Máster

50.0 50.0
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6. PERSONAL ACADÉMICO
6.1 PROFESORADO Y OTROS RECURSOS HUMANOS

Universidad Categoría Total % Doctores % Horas %

Universidad Internacional de La Rioja Profesor Adjunto 32.5 100 32,5

Universidad Internacional de La Rioja Profesor
Asociado

37.5 100 37,5

(incluye profesor
asociado de C.C.:
de Salud)

Universidad Internacional de La Rioja Ayudante 30 0 30

PERSONAL ACADÉMICO

Ver Apartado 6: Anexo 1.

6.2 OTROS RECURSOS HUMANOS

Ver Apartado 6: Anexo 2.

7. RECURSOS MATERIALES Y SERVICIOS
Justificación de que los medios materiales disponibles son adecuados: Ver Apartado 7: Anexo 1.

8. RESULTADOS PREVISTOS
8.1 ESTIMACIÓN DE VALORES CUANTITATIVOS

TASA DE GRADUACIÓN % TASA DE ABANDONO % TASA DE EFICIENCIA %

70 25 90

CODIGO TASA VALOR %

No existen datos

Justificación de los Indicadores Propuestos:

Ver Apartado 8: Anexo 1.

8.2 PROCEDIMIENTO GENERAL PARA VALORAR EL PROCESO Y LOS RESULTADOS

8.2. Procedimiento general para valorar el progreso y los resultados de aprendizaje

La política de calidad de UNIR fue definida para promover y garantizar el logro de la misión de la organización. El despliegue de la política de calidad
se evidencia en la implantación de un
Sistema de Aseguramiento Interno de Calidad (SAIC)
, que es de aplicación en cada Centro y Departamento responsables de los Títulos de grado, máster y doctorado. Dicho sistema queda recogido en el
criterio 9 de esta guía y aparece desarrollado en el Manual de calidad y sus procedimientos. La estructura definida en el Manual de calidad establece
que la Unidad de Calidad (UNICA) será el órgano responsable del seguimiento y la toma de decisiones generales sobre el
SAIC
y de cada titulación, en este último caso recibe la asistencia y colaboración de las Unidades de Calidad de Titulación (en adelante UCT).

Para garantizar el adecuado funcionamiento del
SAIC
se han establecido diferentes instrumentos de seguimiento que aparecen recogidos en el procedimiento
PC-6-1.2
donde se describe cómo se realiza la medición, el análisis de los resultados y la mejora continua:
· Las unidades de calidad, que realizan el análisis del progreso, de los resultados de aprendizaje y del logro de los objetivos establecidos inicialmente, elabo-

ran un informe anual de conclusiones indicando las posibles medidas correctivas, en su caso, y el correspondiente informe de propuestas de mejora (
DC-6.1.2-1
Informe Anual de la Unidad de Calidad de titulación y
DC-6.1.2-3
Informe de propuestas de mejora).

· La UNICA recibe y analiza la información de cada titulación y de cada Departamento involucrado en la calidad del proceso de enseñanza-aprendizaje realizan-
do, en su caso, las sugerencias que considere oportunas al plan de mejora.

En particular, y adaptado a esta titulación y a estos resultados, el procedimiento es el siguiente:

Tras cada periodo de evaluación, a través de la aplicación informática de informes de calidad, la dirección académica del título comprueba si los resul-
tados obtenidos se adecúan a las expectativas, o si, por el contrario, es necesario definir alguna medida (en la mayoría de los casos, estas medidas
vendrán sugeridas por profesores, estudiantes y la propia coordinación).

La coordinación académica es la encargada de custodiar los datos y los registros necesarios. Para su custodia y comunicación dispone de un espacio
compartido, el REPOSITORIO DOCUMENTAL, donde son controlados los documentos por parte del Departamento de Calidad, pero accesibles para
su consulta por parte de todos los usuarios autorizados (
PC-6-3
Procedimiento para la aprobación
,
modificación de procedimientos y control de la documentación).
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Con los datos obtenidos, la coordinación académica realiza un análisis de los mismos y del logro de los objetivos establecidos inicialmente. Elabora un
informe anual de conclusiones indicando las posibles medidas correctivas, en su caso, y el correspondiente informe de propuestas de mejora (
DC-6.1.2-1
Informe Anual de la Unidad de Calidad de titulación y
DC-6.1.2-3
Informe de propuestas de mejora).

UNICA recibe y analiza la información de cada titulación realizando, en su caso, sugerencias al plan de mejora que se haya establecido en el informe.

UNICA traslada la información a la Comisión Permanente del Consejo Directivo para la aprobación de las medidas propuestas o su desestimación.

Toda información relevante se hace saber a los grupos implicados (ver Plan de comunicación y
PA-5.2
de Comunicación Interna.)

De este modo la UNICA tiene una visión conjunta de todas las titulaciones y propone en el pleno de la UNICA, que se reúne al inicio y al final del cur-
so, las acciones de mejora que son necesarias a nivel global de la Universidad y ratifica las propuestas de cada UCT para su titulación.

9. SISTEMA DE GARANTÍA DE CALIDAD
ENLACE http://www.unir.net/universidad-online/manual-calidad-procedimientos/

10. CALENDARIO DE IMPLANTACIÓN
10.1 CRONOGRAMA DE IMPLANTACIÓN

CURSO DE INICIO 2019

Ver Apartado 10: Anexo 1.

10.2 PROCEDIMIENTO DE ADAPTACIÓN

No aplica.

10.3 ENSEÑANZAS QUE SE EXTINGUEN

CÓDIGO ESTUDIO - CENTRO

11. PERSONAS ASOCIADAS A LA SOLICITUD
11.1 RESPONSABLE DEL TÍTULO

NIF NOMBRE PRIMER APELLIDO SEGUNDO APELLIDO

00802222M Elena Martinez Carro

DOMICILIO CÓDIGO POSTAL PROVINCIA MUNICIPIO

Avenida de la Paz, 137 26006 La Rioja Logroño

EMAIL MÓVIL FAX CARGO

virginia.montiel@unir.net 676614276 902877037 Decana de la Facultad de
Educación

11.2 REPRESENTANTE LEGAL

NIF NOMBRE PRIMER APELLIDO SEGUNDO APELLIDO

24236227T Juan Pablo Guzmán Palomino

DOMICILIO CÓDIGO POSTAL PROVINCIA MUNICIPIO

Avenida de la Paz, 137 26006 La Rioja Logroño

EMAIL MÓVIL FAX CARGO

virginia.montiel@unir.net 676614276 902877037 Secretario General

El Rector de la Universidad no es el Representante Legal

Ver Apartado 11: Anexo 1.

11.3 SOLICITANTE

El responsable del título no es el solicitante

NIF NOMBRE PRIMER APELLIDO SEGUNDO APELLIDO

16609588T Virginia Montiel Martín

DOMICILIO CÓDIGO POSTAL PROVINCIA MUNICIPIO

Avenida de la Paz, 137 26006 La Rioja Logroño

EMAIL MÓVIL FAX CARGO
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virginia.montiel@unir.net 676614276 902877037 Responsable de programas
ANECA
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Apartado 2: Anexo 1
Nombre : 2_Justificación_completo.pdf

HASH SHA1 : 7AE1F004A4A47E71CF4A39D3183C313D29994933

Código CSV : 435918125889910151269153
Ver Fichero: 2_Justificación_completo.pdf
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Apartado 4: Anexo 1
Nombre : 4.1_Sistemas de información previo.pdf

HASH SHA1 : E5B393FE204C17DC7EDE99BC40724A5D4C5D2D56

Código CSV : 435908988145114732890278
Ver Fichero: 4.1_Sistemas de información previo.pdf
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Apartado 5: Anexo 1
Nombre : 5.1_Planificación enseñanzas.pdf

HASH SHA1 : A47146F3625047E033DE7A041E97A5FF7061A78B

Código CSV : 435910465609883304083278
Ver Fichero: 5.1_Planificación enseñanzas.pdf
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Apartado 6: Anexo 1
Nombre : 6.1_Profesorado.pdf

HASH SHA1 : 071E14E23A7AC300F2C83B0409EFDFFA60764DBF

Código CSV : 431979183275781902954510
Ver Fichero: 6.1_Profesorado.pdf
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Apartado 6: Anexo 2
Nombre : 6.2_Otros RRHH.pdf

HASH SHA1 : 022AFDA84C752ABC062FEEC6CBE30F480EB97324

Código CSV : 431979305342002694347443
Ver Fichero: 6.2_Otros RRHH.pdf
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Apartado 7: Anexo 1
Nombre : 7_Recursos materiales y servicios.pdf

HASH SHA1 : 0EDA363E52AC74B49463ADD1AACF04E9878782BC

Código CSV : 435911689952247505376663
Ver Fichero: 7_Recursos materiales y servicios.pdf
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Apartado 8: Anexo 1
Nombre : 8.1_Estimación valores cuantitativos.pdf

HASH SHA1 : 45662A277A97E5C12174FE3F1D6E34AB4F05DF4E

Código CSV : 320698788415983635402506
Ver Fichero: 8.1_Estimación valores cuantitativos.pdf
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Apartado 10: Anexo 1
Nombre : 10_Calendario implantación.pdf

HASH SHA1 : 49F94631D2F131412A2237712F8CBD0A054BE423

Código CSV : 431982087081269068646558
Ver Fichero: 10_Calendario implantación.pdf
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Apartado 11: Anexo 1
Nombre : Delegacion_Representante_Legal_PABLO_GUZMAN_18052016.pdf
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10 CALENDARIO DE IMPLANTACIÓN 


10.1 Cronograma de implantación 


La implantación se hará de acuerdo con la temporalidad prevista en el plan de estudios del 


Máster: 


PRIMER CURSO 2019-2020 


 


10.2 Procedimiento de adaptación 


No aplicable. 


10.3 Enseñanzas que se extinguen 


No aplicable. 


10.4 Extinción de las enseñanzas 


Aparte de los casos previstos en la normativa vigente en los que la iniciativa es externa a la 


propia institución y de carácter preceptivo, y que no se habrían de plantear si se cumplen con 


los requerimientos legales, puede haber razones de oportunidad que aconsejen la suspensión 


temporal o la extinción definitiva de las enseñanzas del máster. 


UNIR podrá decidir, a través de los órganos previstos en sus normas de organización y 


funcionamiento con competencia en la implantación y extinción de titulaciones, que el presente 


máster se extinga si, tras tres cursos consecutivos, el número de estudiantes de nuevo ingreso 


no supera la cifra de 15. 


En cuanto a la salvaguardia de los derechos de los estudiantes, y tal como se indica en la 


Normativa de permanencia, se garantiza a todo estudiante el derecho a terminar su titulación 


siempre que cumpla las condiciones de dicha normativa. En el supuesto de que las autoridades 


académicas y la administración educativa correspondiente, con sujeción a los requisitos legales, 


acuerden la extinción de las enseñanzas, esta solo podría ejecutarse mediante el procedimiento 


de no ofertar plazas para nuevos estudiantes en el curso siguiente definiendo un plan de 


extinción que, de acuerdo con la legislación vigente, garantice la finalización de los estudios a 


quienes lo hubieran comenzado. 


En la práctica, tanto en el caso de suspensión como en el de extinción, su ejecución se hará según 


se indica en el procedimiento del SAIC: “PO-1-5 Procedimiento para la extinción del Título” y de 


manera que los estudiantes puedan seguir matriculándose solo a efectos de realización de 


exámenes en aquellas asignaturas que hayan dejado de impartirse, hasta el número de veces 


que marquen con carácter general las normas de permanencia. Sin embargo, en este caso, salvo 


causas realmente excepcionales, no cabrá dejar de matricularse en esas asignaturas pendientes 


de superar ni la concesión del beneficio de renunciar a la convocatoria. 
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Para salvaguardar que todo estudiante pueda terminar el máster comenzado, habrá dos 


alternativas: 


1ª Una vez extinguido el plan de estudios, se efectuarán dos convocatorias de examen en cada 


uno de los dos cursos siguientes, a razón de dos por año, para aquellas asignaturas 


pertenecientes al curso que se extingue. 


La nueva matrícula dará derecho al examen y acceso al material de la asignatura que se 


encuentra en el aula virtual. El examen en este caso representará el 100 % de la nota final.  


2ª Aquellos estudiantes que así lo deseen, podrán adaptarse al nuevo plan de estudios, de 


acuerdo con la tabla de reconocimientos por adaptación que se establezca. 
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SOLICITUD DE MODIFICACIONES EN LA MEMORIA VERIFICADA DEL 


MÁSTER UNIVERSITARIO EN ENSEÑANZA DE INGLÉS COMO LENGUA 


EXTRANJERA / MASTER'S DEGREE IN TEACHING ENGLISH AS A FOREIGN 


LANGUAGE 


POR LA UNIVERSIDAD INTERNACIONAL DE LA RIOJA 


 


La Universidad Internacional de La Rioja, SOLICITA modificación en el MÁSTER 


UNIVERSITARIO EN ENSEÑANZA DE INGLÉS COMO LENGUA EXTRANJERA / MASTER'S DEGREE 


IN TEACHING ENGLISH AS A FOREIGN LANGUAGE, expediente Nº: 10520/2018, ID título: 


4317059, en los siguientes aspectos: 


1- En el apartado Universidades y Centros se corrige el número de créditos de 


matrícula mínima necesarios para alumnos a tiempo parcial.  


2- Inclusión en el CRITERIO 2 de un nuevo PDF con la presente solicitud de modificación, así 


como las alegaciones al proceso de verificación, junto con el apartado 2 de 


Justificación modificado. 


3- Se modifica el apartado 3. Competencias con base en las recomendaciones del informe 


de evaluación favorable a la solicitud de verificación del título de fecha 02/07/2019. 


4- Se modifica el apartado 4.1 Sistemas de información previo para actualizarlo.  


5- Actualización del epígrafe 4.2 Requisitos de acceso y criterios de admisión: se incluyen 


cambios en relación con los criterios de acceso al máster. Se actualiza el reglamento de 


acceso y admisión a estudios oficiales de la universidad al final del apartado.  


6- En el apartado 4.4 Sistemas de transferencia y reconocimiento de créditos, se actualiza la 


Normativa de reconocimiento y transferencia de créditos de UNIR. 


7- Modificación del apartado Planificación de las enseñanzas, criterio 5: 


a. Se actualiza el pdf del apartado "Descripción del plan de estudios" según los 


criterios actuales de la Universidad. Se aprovecha para revisar las definiciones 


y denominaciones de las actividades formativas y sistemas de evaluación. 


b. Se solicita modificar la asignación de competencias en varias materias con base 


en los cambios efectuados en su redacción. 


8- Cambios en el criterio Personal Académico para actualizarlo a los criterios actuales de 


UNIR y al VIII convenio colectivo de universidades privadas. 
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9- Cambios en el criterio Recursos materiales y servicios para actualizar la información 


conforme a los criterios académicos actuales de la universidad.  


10- Cambios en el criterio 8.2 Procedimiento general para valorar el progreso y los 


resultados de aprendizaje. 


11- Cambios en el criterio 10.1 de acuerdo con los criterios actuales de la universidad. 


12- Actualización del criterio Personas asociadas a la solicitud (11).  
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JUSTIFICACIÓN DE LA MODIFICACIÓN PROPUESTA 


El Consejo de Universidades verificó positivamente la memoria del Máster Universitario en 


Enseñanza de Inglés como Lengua Extranjera / Master's Degree in Teaching English as a 


Foreign Language de UNIR, el 19 de julio de 2019.  


Teniendo en cuenta la experiencia de estos años desde su implantación y aprendizaje, 


procedemos a solicitar la modificación de la memoria del máster en los términos que 


presentamos a continuación. 


En este documento se han incorporado, además, las mejoras propuestas por la Unidad de 


Calidad de Titulación (UCT) del Máster Universitario en Enseñanza de Inglés como Lengua 


Extranjera / Master's Degree in Teaching English as a Foreign Language, que bajo la 


supervisión de la Subcomisión Delegada de la Unidad de Calidad de UNIR y ratificación por la 


Unidad de Calidad de UNIR (UNICA), ha tenido en cuenta: 


-Aportaciones y sugerencias de los estudiantes del máster recogidas a través de los tutores 


de las diferentes asignaturas. 


-Aportaciones y sugerencias de los estudiantes del máster a través de su representante en 


la UCT del Máster. 


-Aportaciones y sugerencias de los estudiantes del máster y a través del Defensor 


Universitario. 


-Sugerencias y recomendaciones de los Directores de los diferentes departamentos de la 


UNIR con relación a distintos aspectos que inciden directamente en el desarrollo de las 


enseñanzas (información previa a los estudiantes, dudas sobre la metodología de UNIR 


tanto a profesores como a estudiantes, etc.). 


-Sugerencias y recomendaciones recogidas en las reuniones de la Comisión Permanente del 


Consejo Directivo y en las reuniones de la Permanente de la UNICA.  


Para mayor claridad se concreta, por orden de los criterios de la memoria, los aspectos que se 


modifican: 
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DESARROLLO DE CADA UNO DE LOS PUNTOS A MODIFICAR 


 


Para mayor claridad se concreta, por orden de los criterios de la memoria, los aspectos que se 


modifican: 


MODIFICACIONES DEL CRITERIO 1: DESCRIPCIÓN DEL TÍTULO  
 


Se corrigen valores en el apartado "ECTS de matrícula necesarios según curso y tipo de 


matrícula" con base en la Normativa de Permanencia del Estudiante en Títulos Oficiales de 


UNIR, quedando el cuadro de la siguiente manera:  


 


 
TIEMPO COMPLETO TIEMPO PARCIAL 


 
ECTS Matrícula 


Mínima 
ECTS Matrícula 


máxima 
ECTS Matrícula 


Mínima 
ECTS Matrícula 


máxima 


PRIMER AÑO 60 60 30 22 48 


RESTO AÑOS 49 60 30 22 48 


 
 
 
MODIFICACIONES DEL CRITERIO 2: JUSTIFICACIÓN 


Inclusión de un nuevo PDF con la presente solicitud de modificación junto con el histórico de la 


titulación y el apartado de justificación modificado. 


Se incluye dentro del PDF del apartado 2 un texto sobre la justificación de la adecuación de la 


modalidad virtual. Queda de la siguiente manera: 


"La actualidad social de nuestro país, es totalmente abierta a un tipo de enseñanza no 


presencial. Los medios tecnológicos al alcance de un ciudadano medio permiten seguir 


con total rigor y exigencia un tipo de educación online, que gracias a dichos medios 


faciliten la adquisición de las competencias previstas.  


Así, existen precedentes de enseñanza a distancia en nuestro país con un largo 


recorrido y experiencia en dicha modalidad." 


 


MODIFICACIONES DEL CRITERIO 3: COMPETENCIAS 


Derivado de las recomendaciones dadas en el informe favorable de evaluación a la solicitud de 


verificación de fecha 02/07/2019: "Las competencias CG4, CE5 y CE13 se solapan. Se 


recomienda revisar la redacción de estas competencias. Este aspecto será objeto de especial 


atención en las fases de seguimiento y acreditación", se reflexiona acerca del solapamiento de 


las citadas competencias y con base en el mismo, se actualiza y/o elimina la redacción de las 


que se detallan a continuación. Concretamente, se proponen los siguientes cambios:  
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 Se elimina la competencia general CG4 
 


CG4 


Ser capaz de planificar, desarrollar, detectar dificultades y evaluar el proceso de 


enseñanza y aprendizaje de una lengua extranjera en general y de la lengua inglesa en 


particular mediante procesos educativos que garanticen la adquisición de 


competencias del dominio de una lengua extranjera. 


 


 Se matiza la redacción de las siguientes competencias específicas quedando de 


la siguiente manera: 


 


CE5 


Ser capaz de elaborar el desarrollo curricular de cursos en Adaptar y evaluar la 


adecuación de los modelos de enseñanza a las necesidades de los estudiantes de 


inglés como lengua extranjera/lengua adicional.  


 


CE13 


Planificar, desarrollar y evaluar el proceso de enseñanza y aprendizaje potenciando 
procesos educativos que faciliten la adquisición de las competencias propias de la 
lengua inglesa en entornos diversos de la enseñanza del inglés como lengua 
extranjera/lengua adicional cursos centrados en el proceso de enseñanza-aprendizaje 
del alumnado y dentro del marco de las políticas lingüísticas del espacio europeo.  
 


 


MODIFICACIONES DEL CRITERIO 4: ACCESO Y ADMISIÓN DE ESTUDIANTES 


4.1 Sistemas de información previo 


Se modifica el apartado para actualizarlo e incluir las siguientes cuestiones:  


 


 Dentro del punto 4.1.1. Perfil de ingreso recomendado, en primer lugar, se procede a 


indicar que en las condiciones de matrícula se alude tanto a los requisitos tecnológicos e 


informáticos precisos para seguir el curso adecuadamente como a las competencias 


digitales que los estudiantes precisarán para seguir la actividad docente programada. En 


segundo lugar, en relación con los recursos tecnológicos que el estudiante precisará para 


poder desarrollar la actividad docente virtual, incluidos en las condiciones de matrícula, se 


señala que los estudiantes, al matricularse de sus estudios, conocen y firman dichas 


condiciones. Queda de la siguiente manera:  


En las condiciones de matrícula, disponibles en el apartado normativa de la página web 


de la universidad se alude a los requisitos tecnológicos e informáticos precisos para 


seguir el curso adecuadamente, dichas condiciones son conocidas y firmadas por el 


estudiante al matricularse de sus estudios.  
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En relación a las competencias y conocimientos digitales para seguir la actividad 


docente programada: 


Las competencias digitales que los estudiantes de UNIR precisarán tener para el 


manejo del campus y correcto desarrollo en la plataforma, serán conocimientos a nivel 


de usuario de distintos programas (esencialmente del paquete Office), así como 


nociones básicas sobre navegación por internet. 


El estudiante que se matricula en UNIR además cuenta con un período de adecuación a 


la metodología virtual con apoyo de su tutor personal. 


Por último, desde UNIR se ofrecerá a todos los estudiantes los programas adicionales 


necesarios que sean específicos para cada titulación que podrán descargar fácilmente 


desde su campus virtual o a través de cualquier otro enlace accesible o usarse desde 


las máquinas virtuales habilitadas para tal fin. 


 Dentro del punto 4.1.2. Canales de difusión para informar a los potenciales estudiantes, se 


procede a puntualizar que mediante la página web oficial de la Universidad se informará a 


los estudiantes sobre las competencias, temporalización del plan de estudios que incluye 


asignaturas, actividades formativas y sistemas de evaluación. Queda de la siguiente 


manera: 


Para informar a los potenciales estudiantes sobre la titulación y sobre el proceso de 


matriculación se emplean los siguientes canales de difusión: 


- Página web oficial de la Universidad Internacional de La Rioja, para informar a 


los estudiantes sobre las competencias, temporalización del plan de estudios 


que incluye asignaturas, actividades formativas y sistemas de evaluación. 


- Sesiones informativas online tanto para estudiantes nacionales como 


internacionales. 


- Acciones de difusión en medios online. 


- Comunicación a través de newsletters y otras acciones de emailing. 


 


4.2 Requisitos de acceso y criterios de admisión 


Se solicita modificar el requisito de acceso para aquellos titulados universitarios que cuentan 


con experiencia profesional previa como profesores de inglés como lengua segunda/lengua 


extranjera/lengua adicional realizando las tareas descritas en la memoria; así, se modifica el 


requerimiento de dos años a un año de experiencia previa para estos perfiles profesionales por 


considerarse que pueden realizar un correcto seguimiento del plan de estudios. El texto en el 


epígrafe queda de la siguiente forma: 


"También se pueden admitir en el programa candidatos con alguna titulación no 


mencionada en el apartado anterior, siempre que tengan experiencia al menos de dos  


un años, como profesores de inglés como lengua segunda/lengua extranjera/lengua 
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adicional realizando algunas de las tareas relacionadas con la enseñanza de inglés 


como lengua extranjera:  


 


o Adaptación de currículo para adecuarlo al nivel de competencia del estudiante. 


o Diseño de actividades formativas para facilitar la adquisición de la lengua 


inglesa. 


o Evaluación de las competencias adquiridas por el estudiante en consonancia al 


desarrollo curricular propuesto.  


En todo caso, se solicitará certificado de empresa/institución que acredite la 


experiencia profesional descrita." 


La motivación para solicitar esta modificación, como ya se ha indicado, radica en la experiencia 


profesional que adquieren los estudiantes tras el periodo descrito como profesores de inglés 


como lengua segunda/lengua extranjera/lengua adicional realizando diversas tareas 


relacionadas con la enseñanza de inglés como lengua extranjera que posibilita que los 


estudiantes posean las aptitudes y/o competencias necesarias que les permitan integrar y 


relacionar los conocimientos alcanzados en su ejercicio profesional con los nuevos 


conocimientos y competencias que se desarrollan en el título.  


Se actualiza el Reglamento de acceso y admisión a estudios oficiales de la Universidad 


Internacional de La Rioja al final de este apartado. 


 


4.4. Sistema de transferencia y reconocimiento de créditos 


Se actualiza el texto correspondiente a la "Normativa de Reconocimiento y Transferencia de 


Créditos de la Universidad Internacional de La Rioja" al final del apartado. 


 


 


MODIFICACIONES DEL CRITERIO 5: PLANIFICACIÓN DE LAS ENSEÑANZAS 


5.1. Descripción general del plan de estudios 


Se revisa la información del PDF del apartado 5.1. incluyendo las siguientes cuestiones:  


 Se actualizan los epígrafes "Procedimiento de coordinación académico-docente", y 


"Planificación y gestión de la movilidad de los estudiantes propios y de acogida" de 


acuerdo con la metodología seguida actualmente por UNIR. 


 Se aprovecha, además, para actualizar la definición y denominación de algunas de las 


actividades formativas y sistemas de evaluación, en consonancia con el modelo 


pedagógico de la Universidad en sus titulaciones: 
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- Se actualiza la denominación de la actividad formativa "Trabajos, casos 


prácticos y test de autoevaluación" que pasa a denominarse "Trabajos, casos 


prácticos y test de evaluación" y se revisa su definición.  


- Se actualiza la denominación de la actividad formativa "Examen final 


presencial" que pasa a denominarse "Examen final" revisándose también su 


definición. 


- Se actualiza la definición de la actividad formativa "Tutorías". 


- Se matiza la denominación del sistema de evaluación "Examen final presencial" 


por "Examen final" y se revisa su definición.  


- Se matiza la denominación del sistema de evaluación "Test de autoevaluación" 


que pasa a denominarse "Test de evaluación" y se revisa su definición. 


- Se actualiza la denominación del sistema de evaluación "Evaluación en base al 


informe del tutor externo" que pasa a denominarse "Evaluación con base en el 


informe del tutor externo".  


- Se revisa la definición de los sistemas de evaluación del Trabajo Fin de Máster 


para adaptarlos a la normativa actual de la universidad. 


 


5.2. Actividades formativas 


Se realizan cambios en la denominación de la siguiente actividad formativa: 


 La actividad formativa "Trabajos, casos prácticos y test de autoevaluación" pasa a 


denominarse "Trabajos, casos prácticos y test de evaluación". 


 La actividad formativa "Examen final presencial" pasa a denominarse "Examen final". 


5.4. Sistemas de evaluación  


Se realizan cambios en la denominación de los siguientes sistemas de evaluación:  


 El sistema de evaluación "Participación del estudiante (sesiones, foros)" pasa a 


denominarse "Participación del estudiante ". 


 El sistema de evaluación "Test de autoevaluación" pasa a denominarse "Test de 


evaluación". 


 El sistema de evaluación "Examen final presencial" pasa a denominarse "Examen final". 


 El sistema de evaluación "Evaluación en base al informe del tutor externo" pasa a 


denominarse "Evaluación con base en el informe del tutor externo".  
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5.5. Descripción detallada de las materias 


MATERIA: PLANNING TEACHING AND LEARNING 


Se elimina la asignación de la competencia general CG4. 


MATERIA: TEACHING AND SUPPORTING LEARNING 


Se elimina la asignación de la competencia general CG4 y se añade la competencia específica 


CE5. 


MATERIA: LANGUAGE, COMMUNICATION AND CULTURE 


Se elimina la asignación de la competencia general CG4 y se añade la competencia específica 


CE5. 


MATERIA: ASSESMENT 


Se elimina la asignación de la competencia general CG4 y se añade la competencia específica 


CE5. 


MATERIA: TEACHING PRACTICE 


Se elimina la asignación de la competencia general CG4. 


MATERIA: MASTER'S DISSERTATION 


Se elimina la asignación de la competencia general CG4. 


 


MODIFICACIONES DEL CRITERIO 6: PERSONAL ACADÉMICO 


Se revisa la información del PDF del apartado 6.1. Profesorado incluyendo las siguientes 


cuestiones con el objetivo de adaptarlo a la realidad actual de la Universidad:  


 En relación a las competencias del profesorado en el uso de tecnologías digitales de la 


información y de la comunicación necesarias para el desarrollo de la docencia virtual, 


se incluye información relativa a: 


- La formación inicial para nuevos profesores en tecnologías digitales y modelo 


pedagógico online 


- Los planes de formación continua, a través de los Planes Anuales de 


Formación, que se derivan del Plan Estratégico de Formación. 
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 Se llevan a cabo cambios en el criterio “Personal Académico” para actualizar los textos 


del apartado al VIII Convenio colectivo nacional de universidades privadas (Resolución 


de 27 de agosto de 2019). Además, se actualiza el apartado con base en: 


 Se indica que los profesores doctores acreditados están acreditados en la figura de 


Ayudante Doctor o superior siendo la agencia de acreditación la Agencia Nacional de 


Evaluación de la Calidad y Acreditación (ANECA). 


 Se incluye el punto "6.1.1. Personal docente en el seguimiento de los actos de 


evaluación virtual". 


 


Se revisa la información del PDF del apartado 6.2. Otros recursos humanos: 


 Se indica la disponibilidad horaria del equipo encargado de dar soporte a la 


infraestructura técnica de UNIR. Queda de la siguiente manera: 


Para dar soporte a la infraestructura técnica UNIR dispone de un equipo 24x7x365 


encargado de la sostenibilidad de ésta. En la actualidad el equipo está compuesto por 


profesionales altamente cualificados para el desempeño de estas funciones. 


 Dentro del punto 6.2.3. Tutores personales se incluye información relativa al 


seguimiento personal e individualizado a los estudiantes (teniendo en cuenta huso 


horario, el progreso académico, etc.) que llevan a cabo los tutores. Queda de la 


siguiente manera:  


Los tutores personales contactarán con sus estudiantes llevando a cabo un 


seguimiento personal e individualizado adaptado siempre a las necesidades del mismo. 


Este seguimiento se llevará a cabo con la periodicidad establecida conforme el Sistema 


de Aseguramiento Interno de Calidad, por parte del tutor personal, teniendo en cuenta 


el progreso académico de cada uno de sus estudiantes, y contando con las 


herramientas de supervisión de la evolución del estudiante necesarias.  


El tutor personal contactará con sus estudiantes adaptándose al huso horario de los 


mismos y lo realizará por distintos medios de comunicación como son el correo 


electrónico, el teléfono, WhatsApp o empleando aplicaciones de videoconferencia. 


 


Por lo tanto, se realizan cambios en el PDF del apartado “6.2 Otros recursos humanos” para 


actualizar los datos del personal de carácter administrativo y de gestión de la Universidad y se 


adapta la información al VIII Convenio colectivo nacional, en la correspondiente tabla. 


Asimismo, se revisa la información del apartado y se incluyen dos nuevos epígrafes 


denominados "Mecanismos para asegurar la igualdad entre hombres y mujeres y la no 
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discriminación de personas con discapacidad" y "Personal de gestión y administración en el 


seguimiento de los actos de evaluación virtual".  


 


MODIFICACIONES DEL CRITERIO 7: RECURSOS MATERIALES Y SERVICIOS 


Se revisa la información del PDF del apartado 7. Recursos materiales y servicios incluyendo las 


siguientes cuestiones:  


 Dentro del punto 7.1. Justificación de la adecuación de los materiales y servicios 


disponibles se incluye información relativa a la elaboración y control de los recursos 


docentes. 


 Se actualiza la información del punto 7.2. Instituciones para la realización de prácticas 


externas, se incluye información relativa a que el estudiante podrá proponer centros de 


prácticas adicionales a los mencionados en la memoria teniendo estos centros que ser 


validados por el Departamento de Prácticas y el Coordinador de Prácticas. 


 Se modifica la denominación del punto 7.3. Dotación de infraestructuras que pasa a 


denominarse 7.3. Dotación de infraestructuras y herramientas para la docencia y 


evaluación. En el mismo se incluye: 


- Se incluye el apartado 7.3.1. Dotación para la realización de exámenes, con el 


objetivo de aportar información relativa a la realización de los exámenes tanto 


presenciales como virtuales e información sobre el adecuado control de la 


autoría de las pruebas de evaluación, así como que las mismas han sido 


realizadas por el estudiante sin ayuda externa no autorizada. 


- Se revisa la información del apartado 7.3.3. Campus virtual para incluir la 


información relativa a las tres plataformas tecnológicas que sustentan el 


campus virtual docente y sus principales características. 


- Dentro del apartado 7.3.4. Biblioteca virtual se incluye información relativa a la 


descripción de los mecanismos tecnológicos que facilitan el acceso del 


estudiantado a los servicios de biblioteca y documentación. 


- Se incluye el apartado 7.3.5. Revisión y mantenimiento de los recursos 


materiales y servicios con información relativa a la revisión, el mantenimiento, 


la actualización y el correcto funcionamiento de la infraestructura necesaria 


para el desarrollo de las actividades de enseñanza, investigación y gestión. 


Además, se indica la disponibilidad horaria del equipo encargado de dar 


soporte a la infraestructura técnica de UNIR. 


 Dentro del punto 7.7. Detalle del servicio de alojamiento, en el apartado 7.7.2. 


Recursos hardware se incluye información acerca del código de buenas prácticas 


relacionado con las medidas de seguridad electrónica, en relación con el uso de la 
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información personal del estudiantado de la titulación en modalidad virtual, así como 


la definición de su uso indebido y sus consecuencias para el estudiantado, el 


profesorado y el personal de administración y servicios. 


Además, se revisa la información que compone el PDF del apartado para adaptarlo a la 


realidad actual de la Universidad: 


 Se actualiza el punto 7.4. Dotación de infraestructuras investigadoras 


 Se actualiza el punto 7.8. Previsión de adquisición de recursos materiales y servicios 


necesarios. 


Por lo tanto, se revisa la información que compone el PDF del apartado 7 para actualizar 


información y adaptarlo a la realidad actual de la Universidad. 


 
 
 


MODIFICACIONES DEL CRITERIO 8: RESULTADOS PREVISTOS 


8.2. Procedimiento general para valorar el progreso y los resultados 


Actualización del texto del apartado 8.2. Procedimiento general para valorar el progreso y los 


resultados de aprendizaje para, por un lado, sustituir la denominación del Sistema de Garantía 


Interno de Calidad (SGIC) por Sistema de Aseguramiento Interno de Calidad (SAIC). Por otro 


lado, se realizan algunos matices y se incluye la nueva codificación de los procedimientos y 


documentos del Sistema de Aseguramiento Interno de Calidad. 


 


MODIFICACIONES DEL CRITERIO 10: CALENDARIO DE IMPLANTACIÓN 


Se modifica el PDF del apartado 10.1. Cronograma de implantación para sustituir "examen 


presencial" por "examen" en el epígrafe 10.4. Se aprovecha para sustituir la denominación del 


Sistema de Garantía Interno de Calidad (SGIC) por Sistema de Aseguramiento Interno de 


Calidad (SAIC). Por otro lado, se incluye la nueva codificación del procedimiento del Sistema de 


Aseguramiento Interno de Calidad. 


 


MODIFICACIONES DEL CRITERIO 11: PERSONAS ASOCIADAS A LA SOLICITUD 


Se actualizan los datos personales del Solicitante y la dirección de correo electrónico a efectos 


de notificación (11.1, 11.2 y 11.3).  
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UNIVERSIDAD INTERNACIONAL DE LA RIOJA 


FECHA: 29/04/2019 


EXPEDIENTE Nº: 10520/2018 


ID TÍTULO: 4317059 


 


ALEGACIONES AL INFORME DE EVALUACIÓN DE LA SOLICITUD DE VERIFICACIÓN DEL PLAN DE 
ESTUDIOS DEL MÁSTER UNIVERSITARIO EN  


ENSEÑANZA DE INGLÉS COMO LENGUA EXTRANJERA / MASTER’S DEGREE IN TEACHING 
ENGLISH AS A FOREIGN LANGUAGE 


 


En este texto se sigue el siguiente código de colores para facilitar la evaluación: 


- En negro las motivaciones y recomendaciones de la ANECA. 


- En azul las alegaciones que planteamos para subsanar las dificultades (motivaciones y 


recomendaciones) señaladas en el informe de ANECA. 


- En rojo los textos que literalmente se incluyen también en la nueva versión de la 


memoria y que responden a esas rectificaciones. 


 


 


ASPECTOS A SUBSANAR  


CRITERIO 3. COMPETENCIAS 


En su mayoría, las competencias generales son competencias específicas. Se deben revisar y 


diferenciar con claridad atendiendo al carácter general de unas y específico de otras. 


 


Siguiendo las indicaciones de la Comisión, se procede, por un lado, a reformular las 


competencias generales CG1, CG2, CG4, CG5 del máster, de modo que adquieran un carácter 


general; y, por otro lado, se eliminan las competencias generales CG3, CG6, CG7 y CG8. 


Quedando la redacción de las competencias generales, de la siguiente manera: 


 


 


 


COMPETENCIAS GENERALES 


CG1 


Ser capaz de Aplicar en un contexto de aprendizaje diverso los conocimientos 


adquiridos sobre didáctica y metodología de la enseñanza de segundas lenguas en los 


procesos de enseñanza y aprendizaje de una lengua extranjera. 
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COMPETENCIAS GENERALES 


CG2 


Comprender y detectar analizar los problemas concretos de la enseñanza y 


dificultades del estudiante no nativo en el aprendizaje de una lengua extranjera tanto 


lingüísticos como culturales. 


CG3 
Ser capaz de incorporar valores sociales y culturales en la enseñanza de una segunda 


lengua, acordes con una sociedad multicultural. 


CG4 


Ser capaz de planificar, desarrollar, detectar dificultades y evaluar el proceso de 


enseñanza y aprendizaje de una lengua extranjera en general y de la lengua inglesa 


en particular mediante procesos educativos que faciliten garanticen la adquisición de 


las competencias del dominio de una lengua extranjera propias de la lengua inglesa. 


CG5 


Analizar críticamente el desempeño de la labor docente y de las buenas prácticas, en 


la enseñanza de inglés como lengua extranjera/lengua adicional, utilizando de una 


lengua extranjera en general y de la lengua inglesa en particular, tomando como 


referencia modelos de evaluación e indicadores de calidad. 


CG6 


Contrastar estrategias para estimular el esfuerzo del estudiante de inglés como lengua 


extranjera/lengua adicional y promover la capacidad del auto-aprendizaje y 


desarrollar habilidades de pensamiento crítico y de decisión que faciliten la 


autonomía, la confianza e iniciativa personales. 


CG7 
Valorar e integrar el impacto de las TIC en la sociedad y cultura del alumnado. en el 


marco de la enseñanza de inglés como lengua extranjera/lengua adicional. 


CG8 
Profundizar en el conocimiento de la lengua inglesa y perfeccionar el discurso 


académico, tanto oral como escrito, utilizado en el aula de inglés. 


CG9 
Ser usuarios competentes de lengua inglesa en un nivel C1 en todas las destrezas 


necesarias para la enseñanza de la misma. 


 


 


Las competencias CE4 y CE5, por un lado, y la CE3 y CE4, por otro, son redundantes. 


 


Siguiendo las indicaciones de la Comisión, se procede a eliminar la competencia específica CE4 


por solaparse con las competencias específicas CE3 y CE5. 
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CE3 


Analizar y valorar los procesos metodológicos adecuados para el desarrollo de las 


diferentes destrezas lingüísticas en inglés como lengua extranjera/lengua adicional: 


comprensión lectora, expresión escrita, comprensión auditiva y expresión/interacción 


oral. 


CE4 


Analizar y valorar los procesos metodológicos adecuados para el desarrollo de las 


competencias fonética, léxica, gramatical y discursiva en inglés como lengua 


extranjera/lengua adicional. 


CE5 
Ser capaz de elaborar el desarrollo curricular de cursos en inglés como lengua 


extranjera/lengua adicional. 


 


 


La competencia CE5 engloba la CE6, y la CE7 engloba la CE10. 


 


Siguiendo las indicaciones de la Comisión, se procede a eliminar la competencia específica CE6 


por solaparse con la competencia específica CE5. 


 


CE5 
Ser capaz de elaborar el desarrollo curricular de cursos en inglés como lengua 


extranjera/lengua adicional. 


CE6 
Programar unidades didácticas en inglés como lengua extranjera/lengua adicional que 


integren las diferentes destrezas y sistemas lingüísticos. 


 


Siguiendo las indicaciones de la Comisión, se procede a eliminar la competencia específica CE10 


por solaparse con la competencia específica CE7. 


 


CE7 


Comparar, adaptar y crear materiales didácticos innovadores cercanos a la 


experiencia directa del alumno y adecuados a su nivel de competencia en el marco de 


la enseñanza de inglés como lengua extranjera/lengua adicional. 


CE10 


Elaborar, adaptar y desarrollar materiales audiovisuales y multimedia para la 


enseñanza/aprendizaje de inglés como lengua extranjera/lengua adicional en 


entornos virtuales. 
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La gran mayoría de las competencias no tienen el preceptivo nivel MECES III (CG1, CG4, CE1, 


CE2, CE3, CE4, CE5, CE6, CE7, CE8, CE9, CE10, CE11 y CE12) 


 


Siguiendo las indicaciones de la Comisión, se procede a reformular las competencias generales 


CG1 y CG4: 


 


CG1 


Ser capaz de Aplicar en un contexto de aprendizaje diverso los conocimientos 


adquiridos sobre didáctica y metodología de la enseñanza de segundas lenguas en los 


procesos de enseñanza y aprendizaje de una lengua extranjera. 


 


CG4 


Ser capaz de planificar, desarrollar, detectar dificultades y evaluar el proceso de 


enseñanza y aprendizaje de una lengua extranjera en general y de la lengua inglesa 


en particular mediante procesos educativos que faciliten garanticen la adquisición de 


las competencias del dominio de una lengua extranjera propias de la lengua inglesa. 


 


 


La CG7 (Valorar e integrar el impacto de las TIC en la sociedad y cultura del alumnado, en el 


marco de la enseñanza de inglés como lengua extranjera/lengua adicional) es difícilmente 


evaluable. 


 


Tras reflexionar sobre las indicaciones de la Comisión, se procede a eliminar la competencia 


general CG7: 


 


CG7 
Valorar e integrar el impacto de las TIC en la sociedad y cultura del alumnado. en el 


marco de la enseñanza de inglés como lengua extranjera/lengua adicional. 


 


Con respecto a las competencias específicas, tras reflexionar acerca de las indicaciones de la 


Comisión, la Universidad Internacional de La Rioja presenta la siguiente justificación, basándose 


en las titulaciones oficiales (todas ellas han renovado su acreditación) incluidas como referentes 


nacionales en el apartado 2. Justificación, que han servido de base para la realización de la 


presente propuesta:   


 


Competencia específica CE1 


 


CE1 
Analizar y comparar los diferentes enfoques en la enseñanza/aprendizaje de inglés 


como lengua extranjera/lengua adicional y sus implicaciones en la práctica de aula. 
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Se constata que para la redacción de esta competencia se han tomado como referencia las 


siguientes titulaciones oficiales:  


 


- Máster Universitario en Enseñanza del Inglés como Lengua Extranjera1 por la 


Universidad de Alcalá:  


 


 1.5. Identificar los principales enfoques metodológicos utilizados en la 


enseñanza del inglés como lengua extranjera. 


 


 


- Máster Universitario en Enseñanza y Adquisición de Inglés como Lengua Extranjera / 


Segunda Lengua2 por la Universitat Rovira i Virgili: 


 


 A1. Dominar las corrientes teóricas y enfoques metodológicos básicos que 


caracterizan los procesos de enseñanza y aprendizaje de una lengua extranjera 


en general y de la lengua inglesa en particular. 


 


- Máster Universitario en Español e Inglés como Segundas Lenguas, Lenguas 


Extranjeras3 por la Universidad de Alicante: 


 


 CEE2: Conocer modelos y teorías lingüísticas sobre la enseñanza y adquisición 


de segundas lenguas/lenguas extranjeras que sirven de base para la 


investigación en la materia, así como para la planificación fundamentada y 


evaluación de la enseñanza de segundas lenguas/lenguas extranjeras. 


 


 


Competencia específica CE2  


 


CE2 


Aplicar los métodos actuales de las diferentes ramas de la investigación en lingüística 


aplicada a la enseñanza/aprendizaje de inglés como lengua extranjera/lengua 


adicional. 


 


Esta competencia aparece, de manera muy similar, en la siguiente titulación oficial: 


 


- Máster Universitario en Aprendizaje y Enseñanza de Segundas Lenguas / Second 


Language Learning and Teaching4  por la Universidad de Cantabria: 


                                                           
1 https://bit.ly/2YyQiax 
2 https://moodle.urv.cat/docnet/guia_docent/?centre=12&ensenyament=1286&consulta=competencies&idioma=cast 
3 https://cvnet.cpd.ua.es/webcvnet/planestudio/planestudiond.aspx?plan=D050# 
4 https://web.unican.es/estudios/detalle-estudio?p=165&a=2019 
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 CE01 - Aplicar los métodos y afrontar los desafíos actuales de las diferentes 


ramas de la investigación en lingüística aplicada a la enseñanza/aprendizaje de 


segundas lenguas. 


 


 


Competencia específica CE3 


 


CE3 


Analizar y valorar los procesos metodológicos adecuados para el desarrollo de las 


diferentes destrezas lingüísticas en inglés como lengua extranjera/lengua adicional: 


comprensión lectora, expresión escrita, comprensión auditiva y expresión/interacción 


oral. 


 


Esta competencia aparece desarrollada de manera similar, en la siguiente titulación oficial: 


 


- Máster Universitario en Aprendizaje y Enseñanza de Segundas Lenguas / Second 


Language Learning and Teaching por la Universidad de Cantabria: 


 


 CE02 - Exponer y sustentar opiniones críticas realizando juicios sobre los 


procesos metodológicos adecuados para el desarrollo de las diferentes 


destrezas lingüísticas: comprensión lectora, expresión escrita, comprensión 


auditiva y expresión/interacción oral. 


 


Competencia específica CE4 


 


Siguiendo las indicaciones de la Comisión, se reflexiona acerca del nivel de esta competencia, 


considerando adecuado eliminarla: 


 


CE4 


Analizar y valorar los procesos metodológicos adecuados para el desarrollo de las 


competencias fonética, léxica, gramatical y discursiva en inglés como lengua 


extranjera/lengua adicional. 


 


 


Competencia específica CE5 


 


CE5 
Ser capaz de elaborar el desarrollo curricular de cursos en inglés como lengua 


extranjera/lengua adicional. 
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Esta competencia aparece en la siguiente titulación oficial: 


 


- Máster Universitario en Aprendizaje y Enseñanza de Segundas Lenguas / Second 


Language Learning and Teaching por la Universidad de Cantabria: 


 


 CE13 - Realizar el desarrollo curricular de cursos en segundas lenguas. 


 


 


Competencia específica CE6 


 


Siguiendo las indicaciones de la Comisión, se reflexiona acerca del nivel de esta competencia, 


considerando adecuado eliminarla: 


 


CE6 
Programar unidades didácticas en inglés como lengua extranjera/lengua adicional que 


integren las diferentes destrezas y sistemas lingüísticos. 


 


 


Competencia específica CE7 


 


CE7 


Comparar, adaptar y crear materiales didácticos innovadores cercanos a la 


experiencia directa del alumno y adecuados a su nivel de competencia en el marco de 


la enseñanza de inglés como lengua extranjera/lengua adicional. 


 


Para esta competencia se ha tomado como referencia la siguiente titulación oficial: 


 


- Máster Universitario en Aprendizaje y Enseñanza de Segundas Lenguas / Second 


Language Learning and Teaching por la Universidad de Cantabria: 


 


 CE15 - Crear materiales didácticos innovadores cercanos a la experiencia directa 


del alumno a partir de otros textos y materiales. 


 


Competencia específica CE8 


 


CE8 


Diseñar actividades (formales/informales/individuales/grupales) que contribuyan a 


crear un contexto participativo e integrador donde se tenga en cuenta a estudiantes 


con diferentes capacidades y diferentes ritmos de aprendizaje, en el marco de la 


enseñanza de inglés como lengua extranjera/lengua adicional. 
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Para esta competencia se han tomado como referencia las siguientes titulaciones oficiales:  


 


- Máster Universitario en Enseñanza del Inglés como Lengua Extranjera por la 


Universidad de Alcalá: 


 


 2.2. Concretar el currículo que se vaya a implantar en un centro docente 


participando en la planificación colectiva    del    mismo; desarrollar    y    aplicar    


metodologías    didácticas    tanto    grupales    como personalizadas, adaptadas 


a la diversidad de los estudiantes. 


 


- Máster Universitario en Enseñanza y Adquisición de Inglés como Lengua Extranjera / 


Segunda Lengua por la Universitat Rovira i Virgili: 


 


 A6 Planificar, estructurar y diseñar unidades didácticas; programar y pautar los 


contenidos de la disciplina en entornos diversos con sensibilidad a los distintos 


ritmos de aprendizaje de la lengua inglesa 


 


- Máster Universitario en Español e Inglés como Segundas Lenguas, Lenguas Extranjeras 


por la Universidad de Alicante: 


 


 CPE10: Ser capaz de seleccionar y planificar, de manera fundamentada, 


contenidos, actividades, materiales y técnicas de evaluación para la 


enseñanza/aprendizaje del español/inglés como L2/LE en los niveles que 


componen la lengua y en relación con distintas destrezas, teniendo en cuenta 


los problemas específicos que plantean y la diversidad de contextos docentes. 


 


Competencia específica CE9 


 


CE9 


Valorar los componentes culturales y sociales de las lenguas (contenidos culturales, 


aspectos socioculturales y actitudes interculturales) que condicionan los procesos de 


enseñanza y aprendizaje de inglés como lengua extranjera/lengua adicional. 


 


Para esta competencia se han tomado como referencia las siguientes titulaciones oficiales:  


 


- Máster Universitario en Enseñanza del Inglés como Lengua Extranjera por la 


Universidad de Alcalá:  


 


 3.3. Explicar el modo en que las diferencias sociales y culturales de los 


estudiantes, así como sus motivaciones, afectan a los procesos de enseñanza y 


aprendizaje en el contexto del aula de inglés.  
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- Máster Universitario en Aprendizaje y Enseñanza de Segundas Lenguas / Second 


Language Learning and Teaching por la Universidad de Cantabria: 


 


 CE17. Exponer y sustentar opiniones críticas realizando juicios sobre el 


condicionamiento mutuo entre los componentes culturales de las lenguas 


(contenidos culturales, aspectos socioculturales y actitudes interculturales) y las 


funciones comunicativas inherentes a las mismas. 


 


Competencia específica CE10 


 


Siguiendo las indicaciones de la Comisión, se reflexiona acerca del nivel de esta competencia, 


considerando adecuado eliminarla: 


 


CE10 


Elaborar, adaptar y desarrollar materiales audiovisuales y multimedia para la 


enseñanza/aprendizaje de inglés como lengua extranjera/lengua adicional en 


entornos virtuales. 


 


 


Competencia específica CE11 


 


Siguiendo las indicaciones de la Comisión, se reflexiona acerca del nivel de esta competencia, 


considerando adecuado eliminarla: 


 


CE11 


Evaluar las competencias y destrezas del estudiante de inglés como lengua 


extranjera/lengua adicional teniendo en cuenta su contexto educativo y la 


correspondencia de las mismas con el MCERL. 


 


Competencia específica CE12 


 


CE12 Participar en la evaluación, investigación y la innovación de los procesos de enseñanza 
y aprendizaje del inglés como lengua extranjera/lengua adicional. 


 


Esta competencia aparece en los siguientes títulos oficiales: 


 


- Máster Universitario en Enseñanza del Inglés como Lengua Extranjera por la 


Universidad de Alcalá: 
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 2.4. Diseñar y realizar actividades formales y no formales que contribuyan a 


hacer del centro un lugar de participación y cultura en el entorno donde esté 


ubicado; participar en la evaluación, investigación y la innovación de los 


procesos de enseñanza y aprendizaje. 


 


En todo caso, se ha cambiado su redacción en el siguiente sentido: 


 


CE12 
Participar en Fomentar la evaluación, investigación y la innovación de los procesos de 
enseñanza y aprendizaje del inglés como lengua extranjera/lengua adicional en el 
aula. 


 


Como consecuencia de la revisión de competencias y contenidos del máster, se incluye una 


nueva competencia específica, CE13. Queda de la siguiente manera:  


 


CE13 


Planificar, desarrollar y evaluar el proceso de enseñanza y aprendizaje potenciando 


procesos educativos que faciliten la adquisición de las competencias propias de la 


lengua inglesa en entornos diversos de la enseñanza del inglés como lengua 


extranjera/lengua adicional. 


 


 


CRITERIO 4. ACCESO Y ADMISIÓN DE ESTUDIANTES 


Aunque se indica que se reconocerán 9 créditos por acreditación de experiencia laboral y 


profesional, y se específica que serán las prácticas externas (Teaching Practice); esta materia 


consta de 6 créditos y el reconocimiento es de 9, por tanto, se debe indicar cómo se reconocerán 


los tres créditos restantes. 


 


Se agradece el comentario de la Comisión y se corrige la errata en la tabla de Reconocimiento 


de Créditos Cursados por Acreditación de Experiencia Laboral y Profesional del Criterio 4.4, 


quedando de la siguiente manera: 


 


Reconocimiento de Créditos Cursados por Acreditación de Experiencia Laboral y 


Profesional 


MÍNIMO MÁXIMO 


0 9 6 
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CRITERIO 5. PLANIFICACIÓN DE LAS ENSEÑANZAS 


La competencia CG5 se asocia a las materias 1, 2, 4, 5 y 6. No obstante, ninguno de los contenidos 


de esas materias aborda explícitamente los indicadores de calidad de la labor docente. 


  


Se agradece el comentario de la Comisión y se reformula la competencia general CG5, 


eliminando la referencia a los indicadores de calidad de la labor docente. Queda de la siguiente 


manera:  


 


CG5 


Analizar críticamente el desempeño de la labor docente y de las buenas prácticas, en 


la enseñanza de inglés como lengua extranjera/lengua adicional, utilizando de una 


lengua extranjera en general y de la lengua inglesa en particular, tomando como 


referencia modelos de evaluación e indicadores de calidad. 


 


 


Por otra parte, la competencia CG7 aparece asociada a la materia 1, aunque ninguno de los 


contenidos aborda explícitamente el uso y evaluación de las TIC.  


 


Se agradece el comentario de la Comisión y se elimina la competencia general CG7. En 


consecuencia, se revisa la asignación de competencias. 


 


La competencia CE12 aparece asociada a todas las materias, pero ninguna de ellas aborda 


contenidos sobre investigación.  


 


Siguiendo las recomendaciones de la Comisión, se reformula la competencia específica CE12. 


Queda de la siguiente manera:  


 


CE12 
Participar en Fomentar la evaluación, investigación y la innovación de los procesos de 
enseñanza y aprendizaje del inglés como lengua extranjera/lengua adicional en el 
aula. 


 


 


Algunos de los contenidos no tienen el preceptivo carácter avanzado. Debe revisarse: Asignatura 


1, materia 1; asignatura 2, materia 2; asignatura 3, materia 2; materia 3; y materia 4. 


  


Siguiendo las recomendaciones de la Comisión, se añaden contenidos a las diferentes materias 


y asignaturas, y se reflexiona además acerca del contenido de otros planes de estudio tomados 


como referentes (basándose en las titulaciones oficiales incluidas como referentes nacionales 


en el apartado 2. Justificación). Queda de la siguiente manera: 
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Asignatura 1, materia 1 (Second Language Acquisition and Learning).  


 


Los contenidos de esta asignatura aparecen de manera similar, en los siguientes planes de 


estudio: 


 


- Máster Universitario en Enseñanza del Inglés como Lengua Extranjera por la 


Universidad de Alcalá: 


 


 Asignatura “OBSERVATION AND RESEARCH IN THE CLASSROOM - 200417”5 


 


- Máster Universitario en Español e Inglés como Segundas Lenguas, Lenguas Extranjeras 


por la Universidad de Alicante: 


 


 Asignatura  “39001 - LINGÜÍSTICA APLICADA A LA ENSEÑANZA DE 


SEGUNDAS LENGUAS/LENGUAS EXTRANJERAS Y METODOLOGÍA 


INVESTIGA”6 


 


- Máster Universitario en Enseñanza y Adquisición de Inglés como Lengua Extranjera / 


Segunda Lengua por la Universitat Rovira i Virgili: 


 


 Asignatura “METODOLOGÍA DE LA ENSEÑANZA DE SEGUNDAS LENGUAS, 


ADQUISICIÓN DE SEGUNDAS LENGUAS”.7 


 


- Máster Universitario en Aprendizaje y Enseñanza de Segundas Lenguas / Second 


Language Learning and Teaching por la Universidad de Cantabria: 


 


 Enseñanza de Segundas Lenguas: Metodología y Materiales Didácticos / 


Second Language Teaching: Methodology and Teaching Materials8 


 


No obstante, se actualizan los contenidos de esta asignatura del siguiente modo:  


 


 


 


                                                           
5 https://bit.ly/2Q3iVK3 


6 https://cvnet.cpd.ua.es/Guia-Docente/GuiaDocente/Index?wCodEst=D050&wcodasi=39001&wlengua=es&scaca=2018-19 
7 


https://moodle.urv.cat/docnet/guia_docent/?centre=12&ensenyament=1286&assignatura=12865102&fitxa_apartat=57&any_acade


mic=2018_19&idioma=cast&any_academic=2018_19 


 
 
8 https://web.unican.es/estudios/Documents/DOT/MET-M1-LENGUAS.pdf 
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https://www.uah.es/es/estudios/estudios-oficiales/grados/asignatura/Observation-and-Research-in-the-Classroom-200417

https://bit.ly/2Q3iVK3

https://cvnet.cpd.ua.es/Guia-Docente/GuiaDocente/Index?wCodEst=D050&wcodasi=39001&wlengua=es&scaca=2018-19

https://moodle.urv.cat/docnet/guia_docent/?centre=12&ensenyament=1286&assignatura=12865102&fitxa_apartat=57&any_academic=2018_19&idioma=cast&any_academic=2018_19

https://moodle.urv.cat/docnet/guia_docent/?centre=12&ensenyament=1286&assignatura=12865102&fitxa_apartat=57&any_academic=2018_19&idioma=cast&any_academic=2018_19

https://web.unican.es/estudios/Documents/DOT/MET-M1-LENGUAS.pdf

https://sede.educacion.gob.es/cid/consultaCID?cid=435918125889910151269153
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CONTENIDOS DE LAS ASIGNATURAS 


Second Language Acquisition and Learning 


Esta asignatura representa una introducción el desarrollo teórico principal del curso máster 


ya que aborda las diferentes teorías del aprendizaje de una segunda lengua. El objetivo 


principal de esta asignatura es dar al estudiante los conocimientos y habilidades básicos de la 


adquisición y aprendizaje de lenguas y como, desde un punto de vista crítico y reflexivo, el 


estudiante debe ser consciente de su aplicación e incorporación a su práctica docente y los 


posibles desafíos actuales en la planificación de la docencia. Se estudiarán, entre otras, las 


principales diferencias entre la adquisición y aprendizaje de L1 y L2, el desarrollo de la 


interlengua, y diferentes metodologías utilizadas en la enseñanza de idiomas como el enfoque 


comunicativo, el enfoque basado en tareas o proyectos. A modo de ejemplo estos serán 


algunos de los temas que se estudiarán en la asignatura:  


- Concept and theories: FLA, SLA and English as Additional Language. 


- SLA in context and acquisition theories. 


- The history of L2 methodology: methodologies and approaches. 


- The concept of Interlanguage and how it affects learning. 


- Error Analysis. 


- Learning English in Multilingual Contexts. EMI/ILCHE. 


- Introduction to Language Research: Action Research project in the language 


classroom. 


- Teacher Professional Development.  


 


 


Asignatura 2, materia 2 (Methods for Teaching EFL: Systems). 


 


Los contenidos de esta asignatura aparecen de manera similar, en los siguientes planes de 


estudio: 


 


- Máster Universitario en Enseñanza del Inglés como Lengua Extranjera por la 


Universidad de Alcalá.  


 


 DEALING WITH GRAMMAR, VOCABULARY AND PRONUNCIATION – 200410.9 


 


- Máster Universitario en Aprendizaje y Enseñanza de Segundas Lenguas / Second 


Language Learning and Teaching por la Universidad de Cantabria. 


 


                                                           
9 https://bit.ly/2VEksfq 
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 Desarrollo de la Competencia Fonética y Léxica en una Segunda Lengua / 


Development of Second Language Phonetic and Lexical Competence  


 Desarrollo de la Competencia Gramatical en una Segunda Lengua / 


Development of Second Language Grammatical Competence 


 Desarrollo de la Competencia Pragmática y Discursiva en una Segunda Lengua / 


Development of Second Language Pragmatic and Discursive Competence. 


 


 


- Máster Universitario en Enseñanza y Adquisición de Inglés como Lengua Extranjera / 


Segunda Lengua por la Universitat Rovira i Virgili: 


 


 METODOLOGÍA DE LA ENSEÑANZA DE SEGUNDAS LENGUAS10  


 GRAMÁTICA Y LÉXICO EN LA CLASE DE LENGUA INGLESA 11 


 LA PRONUNCIACIÓN EN LA CLASE DE LENGUA INGLESA12 


 


 


- Máster Universitario en Español e Inglés como Segundas Lenguas, Lenguas Extranjeras 


por la Universidad de Alicante. 


 


 39009 – FONÉTICA, INGLÉS L2/LE13 


 39010 – GRAMÁTICA, INGLÉS L2/LE14 


 39011 - LÉXICO, INGLÉS L2/LE15 


 


No obstante, se ha procedido a añadir algunos contenidos señalados en rojo: 


 


CONTENIDOS DE LAS ASIGNATURAS 


Methods for Teaching EFL: Systems 


El objetivo de esta asignatura es presentar y practicar la planificación de unidades o 


actividades basadas en cuatro sistemas lingüísticos: gramática, vocabulario, fonética y 


discurso. El estudiante aprenderá a secuenciar la adquisición de estos sistemas lingüísticos 


                                                           
10 
https://moodle.urv.cat/docnet/guia_docent/?centre=12&ensenyament=1286&assignatura=12865102&fitxa_apartat=57&any_aca
demic=2018_19&idioma=cast&any_academic=2018_19 
11 
https://moodle.urv.cat/docnet/guia_docent/?centre=12&ensenyament=1286&assignatura=12865105&fitxa_apartat=57&any_acade


mic=2018_19&idioma=cast&any_academic=2018_19 
12 
https://moodle.urv.cat/docnet/guia_docent/?centre=12&ensenyament=1286&assignatura=12865106&fitxa_apartat=57&any_acade


mic=2018_19&idioma=cast&any_academic=2018_19 
13 https://cvnet.cpd.ua.es/Guia-Docente/GuiaDocente/Index?wCodEst=D050&wcodasi=39009&wlengua=es&scaca=2018-19 
14 https://cvnet.cpd.ua.es/Guia-Docente/GuiaDocente/Index?wCodEst=D050&wcodasi=39010&wlengua=es&scaca=2018-19 
15 https://cvnet.cpd.ua.es/Guia-Docente/GuiaDocente/Index?wCodEst=D050&wcodasi=39011&wlengua=es&scaca=2018-19# 
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https://moodle.urv.cat/docnet/guia_docent/?centre=12&ensenyament=1286&assignatura=12865102&fitxa_apartat=57&any_academic=2018_19&idioma=cast&any_academic=2018_19

https://moodle.urv.cat/docnet/guia_docent/?centre=12&ensenyament=1286&assignatura=12865102&fitxa_apartat=57&any_academic=2018_19&idioma=cast&any_academic=2018_19

https://moodle.urv.cat/docnet/guia_docent/?centre=12&ensenyament=1286&assignatura=12865105&fitxa_apartat=57&any_academic=2018_19&idioma=cast&any_academic=2018_19

https://moodle.urv.cat/docnet/guia_docent/?centre=12&ensenyament=1286&assignatura=12865105&fitxa_apartat=57&any_academic=2018_19&idioma=cast&any_academic=2018_19

https://moodle.urv.cat/docnet/guia_docent/?centre=12&ensenyament=1286&assignatura=12865106&fitxa_apartat=57&any_academic=2018_19&idioma=cast&any_academic=2018_19

https://moodle.urv.cat/docnet/guia_docent/?centre=12&ensenyament=1286&assignatura=12865106&fitxa_apartat=57&any_academic=2018_19&idioma=cast&any_academic=2018_19

https://cvnet.cpd.ua.es/Guia-Docente/GuiaDocente/Index?wCodEst=D050&wcodasi=39009&wlengua=es&scaca=2018-19

https://cvnet.cpd.ua.es/Guia-Docente/GuiaDocente/Index?wCodEst=D050&wcodasi=39010&wlengua=es&scaca=2018-19

https://cvnet.cpd.ua.es/Guia-Docente/GuiaDocente/Index?wCodEst=D050&wcodasi=39011&wlengua=es&scaca=2018-19

https://sede.educacion.gob.es/cid/consultaCID?cid=435918125889910151269153
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CONTENIDOS DE LAS ASIGNATURAS 


atendiendo al nivel lingüístico de sus estudiantes utilizando como base el Marco Común de 


Referencia para las lenguas, así como el contexto donde se desarrolla la docencia y el 


aprendizaje (presencial, online, blended) ya que estos factores influirán en el formato y diseño 


tanto de unidades como de actividades específicas para los cuatro sistemas lingüísticos. 


Además, se hará también especial hincapié en otros aspectos centrados en el papel del 


profesor y alumno como pueden ser la organización y gestión del aula (classroom and lesson 


management), la monitorización del aprendizaje (monitoring learning), la interacción 


profesor-estudiante (learner-teacher interaction) o la autonomía del estudiante (learner 


autonomy). A modo de ejemplo estos serán algunos de los temas que se estudiarán en la 


asignatura: 


1.  Teaching Grammar 


o Grammar: methodological considerations. 


o Teaching grammar from rules: A deductive approach. 


o Teaching grammar from examples: An inductive approach. 


o Designing grammar-based lessons and activities. 


o Effective grammar teaching. An eclectic approach to grammar teaching. 


o  Teaching grammar through authentic texts. 


o Scaffolding grammar strategies: activities, tasks and resources in the TEFL classroom. 


 


 


2. Teaching Vocabulary   


o Vocabulary: methodological considerations. 


o Lexis: English varieties. Formal/informal language. 


o Scaffolding Vocabulary learning strategies: activities, tasks and resources in the TEFL 


classroom. 


o Analysis of sample lexis-based lessons and activities. 


o Designing vocabulary-based lessons and activities. 


 


3. Teaching Phonetics  


o Fluency vs. accuracy. 


o Tools for Pronunciation: phonemic chart, vowels, consonants, suprasegmental elements. 


o Scaffolding pronunciation strategies: activities, tasks and resources in the TEFL classroom. 


o Analysis of sample pronunciation lessons and activities. 


o Designing pronunciation -based lessons and activities. 


 


4. Teaching Discourse  


o What is discourse in the TEFL classroom? 


o Coherence and Cohesion. 


o Lexical cohesion and modality. Register and textual patterns. 


o Discourse types. 


o Designing discourse-based lesson and activities. 
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CONTENIDOS DE LAS ASIGNATURAS 


 


 


5. The Teacher in the TEFL classroom 


o Classroom and lesson management in teaching systems. 


o Monitoring Learning. 


o Promoting Learner autonomy. 


o Attention to Diversity in the classroom. 


o Group dynamics and classroom interaction. 


o Motivation and its importance. 


o Action Research Project in the language classroom. 


 


 


Asignatura 3, materia 2 (Technology and Language Teaching). 


Los contenidos de esta asignatura aparecen de manera similar, en los siguientes planes de 


estudio: 


 


- Máster Universitario en Enseñanza del Inglés como Lengua Extranjera por la 


Universidad de Alcalá.  


 


 COMPUTER-ASSISTED INSTRUCTION – 20040616 


 


- Máster Universitario en Aprendizaje y Enseñanza de Segundas Lenguas / Second 


Language Learning and Teaching por la Universidad de Cantabria. 


 


 Tecnologías de la Información y Comunicación en la Enseñanza de Segundas 


Lenguas-Lenguas Extranjeras / Information and Communication Technologies in 


Second-Foreign Language Teaching. 


 


- Máster Universitario en Enseñanza y Adquisición de Inglés como Lengua Extranjera / 


Segunda Lengua por la Universitat Rovira i Virgili: 


 


 APRENDIZAJE DE LA LENGUA ASISTIDO POR ORDENADOR (ALAO) Y NUEVAS 


TECNOLOGÍAS EN LA ENSEÑANZA DE L/I.17 


 


                                                           
16 https://bit.ly/2w17fxY 
17 
https://moodle.urv.cat/docnet/guia_docent/?centre=12&ensenyament=1286&assignatura=12865104&any_academic=2018_19&i
dioma=cast&any_academic=2018_19 
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https://web.unican.es/estudios/detalle-asignatura?c=M1619&p=165&a=2019

https://web.unican.es/estudios/detalle-asignatura?c=M1619&p=165&a=2019

https://web.unican.es/estudios/detalle-asignatura?c=M1619&p=165&a=2019

https://bit.ly/2w17fxY

https://moodle.urv.cat/docnet/guia_docent/?centre=12&ensenyament=1286&assignatura=12865104&any_academic=2018_19&idioma=cast&any_academic=2018_19

https://moodle.urv.cat/docnet/guia_docent/?centre=12&ensenyament=1286&assignatura=12865104&any_academic=2018_19&idioma=cast&any_academic=2018_19

https://sede.educacion.gob.es/cid/consultaCID?cid=435918125889910151269153
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- Máster Universitario en Español e Inglés como Segundas Lenguas, Lenguas Extranjeras 


por la Universidad de Alicante. 


 


 39002 - NUEVAS TECNOLOGÍAS DE LA INFORMACIÓN Y LA COMUNICACIÓN EN 


LA ENSEÑANZA DE SEGUNDAS LENGUAS/LENGUAS E18 


 


No obstante, se ha procedido a añadir algunos contenidos señalados en rojo: 


 


 


CONTENIDOS DE LAS ASIGNATURAS 


Technology and Language Teaching 


Esta asignatura se centra en el uso e integración de herramientas digitales en la enseñanza de 


idiomas atendiendo al nivel y contexto de aprendizaje del estudiante, de las destrezas o 


sistemas lingüísticos. Además de mostrar al estudiante diferentes herramientas con las que 


complementar, adaptar o crear materiales para el aula, el estudiante aprenderá a hacer una 


evaluación crítica de las herramientas a utilizar en el contexto del aula, es decir, se darán 


pautas para que el alumno sea capaz de seleccionar las herramientas que mejor se adapten 


las necesidades de alumno, su contexto y su eficacia. A modo de ejemplo estos serán algunos 


de los temas que se estudiarán en la asignatura: 


1. Technology in the EFL classroom: definition and role. 


2. ICT tools for classroom management. 


3. ICT resources in the EFL classroom. 


4. Evaluation of online tools: do’s and don’t’s. 


5. Teacher’s creativity and ICT tools. 


6. Tools for designing activities for skills. 


7. Tools for designing activities for systems. 


8. Integrating ICTs in the EFL classroom. 


9. Gamification and Flipped Learning. Mobile learning. 


10. The teacher’s role in an online environment. 


11. ICT and Attention to Diversity. 


 


 


Materia 3 (Intercultural Communication and Language Teaching). 


 


Los contenidos de esta asignatura aparecen de manera similar, en los siguientes planes de 


estudio: 


 


                                                           
18 https://cvnet.cpd.ua.es/Guia-Docente/GuiaDocente/Index?wCodEst=D050&wcodasi=39002&wlengua=es&scaca=2018-19# 
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https://sede.educacion.gob.es/cid/consultaCID?cid=435918125889910151269153
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- Máster Universitario en Enseñanza del Inglés como Lengua Extranjera por la 


Universidad de Alcalá:  


 


 THE PLACE OF LITERATURE IN THE TEACHING OF ENGLISH - 20043119 


 SHORT STORIES FOR CREATIVE LANGUAGE TEACHING - 200427  20 


 CULTURAL ASPECTS OF FOREIGN LANGUAGE TEACHING  


 


 


- Máster Universitario en Aprendizaje y Enseñanza de Segundas Lenguas / Second 


Language Learning and Teaching por la Universidad de Cantabria: 


 


 Literatura y Cine como Herramientas Didácticas en el Aula de Lenguas / 


Literature and Cinema as a Didactic Tool in the Language Classroom 


 


- Máster Universitario en Enseñanza y Adquisición de Inglés como Lengua Extranjera / 


Segunda Lengua por la Universitat Rovira i Virgili: 


 


 CULTURA EN LA CLASE DE LENGUA EXTRANJERA.21 


 


- Máster Universitario en Español e Inglés como Segundas Lenguas, Lenguas Extranjeras 


por la Universidad de Alicante. 


 


 39014 - LITERATURA Y CULTURA INGLESAS EN LA ENSEÑANZA DEL INGLÉS 


L2/LE22 


 


No obstante, se actualizan los contenidos de esta asignatura del siguiente modo:  


 


CONTENIDOS DE LAS ASIGNATURAS 


Intercultural Communication and Language Teaching  


Tomando como base el establecimiento de la lengua inglesa como lingua franca o lengua 


global, es necesario profundizar en la relación del idioma con la identidad interna-externa y 


la comunicación intercultural. Así, el desarrollo de la competencia intercultural se desarrolla 


de dos maneras: por un lado, el docente debe ser consciente del aprendizaje de su propia 


cultura y de otra cultura a través de películas, textos, o cualquier otra manifestación cultural 


                                                           
19 https://bit.ly/2HscRqs 
20 https://bit.ly/2WMrRpJ 
21 
https://moodle.urv.cat/docnet/guia_docent/?centre=12&ensenyament=1286&assignatura=12865204&fitxa_apartat=57&any_acade
mic=2018_19&idioma=cast&any_academic=2018_19 
22 https://cvnet.cpd.ua.es/Guia-Docente/GuiaDocente/Index?wCodEst=D050&wcodasi=39014&wlengua=es&scaca=2018-19# 
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https://www.uah.es/es/estudios/estudios-oficiales/grados/asignatura/Short-Stories-For-Creative-Language-Teaching-200427

https://web.unican.es/estudios/detalle-asignatura?c=M1618&p=165&a=2019

https://web.unican.es/estudios/detalle-asignatura?c=M1618&p=165&a=2019

https://bit.ly/2HscRqs

https://bit.ly/2WMrRpJ

https://moodle.urv.cat/docnet/guia_docent/?centre=12&ensenyament=1286&assignatura=12865204&fitxa_apartat=57&any_academic=2018_19&idioma=cast&any_academic=2018_19

https://moodle.urv.cat/docnet/guia_docent/?centre=12&ensenyament=1286&assignatura=12865204&fitxa_apartat=57&any_academic=2018_19&idioma=cast&any_academic=2018_19

https://cvnet.cpd.ua.es/Guia-Docente/GuiaDocente/Index?wCodEst=D050&wcodasi=39014&wlengua=es&scaca=2018-19

https://sede.educacion.gob.es/cid/consultaCID?cid=435918125889910151269153
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CONTENIDOS DE LAS ASIGNATURAS 


utilizando una lengua común. Por otro lado, el docente debe analizar los desafíos de la 


interacción cultural para desarrollar y planificar su docencia de una manera efectiva. 


Así, el profesor se convierte en un mediador o agente cultural que debe utilizar diferentes 


enfoques y estrategias para tratar los aspectos culturales en el aula y la resolución de posibles 


conflictos. Además, el profesor debe hacer una selección y evaluación de materiales 


didácticos innovadores, así como diseñar actividades integradoras para poder desarrollar la 


competencia intercultural.  


A modo de ejemplo estos serán algunos de los temas que se estudiarán en la asignatura: 


1. Theories of Intercultural Communication. Development in the language classroom. 


2. Culture: the fifth skill in the TEFL classroom. Problems and strategies in the intercultural context.  


3. Critical cultural awareness. World Englishes. English as an International Language. 


4. The teacher as cultural mediator. 


5. Scaffolding for inclusion intercultural communication language activities and tasks. The use of 


literature, media, film, music, etc. 


6. Action Research Project in the classroom. 


 


Materia 4 (Testing and Assessment in EFL). 


 


Los contenidos de esta asignatura aparecen de manera similar, en los siguientes planes de 


estudio: 


 


- Máster Universitario en Español e Inglés como Segundas Lenguas, Lenguas Extranjeras 


por la Universidad de Alicante: 


 


 39001 - LINGÜÍSTICA APLICADA A LA ENSEÑANZA DE SEGUNDAS 


LENGUAS/LENGUAS EXTRANJERAS Y METODOLOGÍA INVESTIGA. 


 


- Máster Universitario en Aprendizaje y Enseñanza de Segundas Lenguas / Second 


Language Learning and Teaching por la Universidad de Cantabria: 


 


 Evaluación y Enseñanza de las Lenguas Extranjeras según el Marco Común de 


Referencia para las Lenguas / Assessment and Foreign Lan-guage Teaching 


According to the Common European Framework of Reference for Languages 


 


 


No obstante, se actualizan los contenidos de esta asignatura del siguiente modo:  
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Testing and Assessment in EFL  


Una vez diseñado el entorno de aprendizaje del estudiante, aplicando diferentes enfoques, 


técnicas y estrategias para la adquisición y aprendizaje de una lengua y habiendo diseñado 


actividades para que ese aprendizaje sea efectivo, el docente debe conocer los conceptos 


prácticos y teóricos básicos aplicados en la evaluación de un idioma, especialmente a la hora 


de medir las destrezas y sistemas lingüísticos. De esa manera, el docente tendrá las 


herramientas necesarias para diseñar el entorno de aprendizaje de sus estudiantes haciendo 


énfasis en el momento, el propósito y el contexto de la evaluación. Así, el docente deberá 


conocer y analizar de manera crítica diferentes técnicas e instrumentos de evaluación, y su 


aplicación. Al mismo tiempo, el docente podrá diseñar sus propios instrumentos de 


evaluación dependiendo del tipo de estudiante, nivel lingüístico y contexto educativo. 


A modo de ejemplo estos serán algunos de los temas que se estudiarán en la asignatura: 


- Common European Framework of Reference for Languages. 


- Key concepts in assessment.  Assessment of, for and as learning. 


- Assessment in EFL: formal /informal, standardized tests, etc. 


-  Types of assessment: formative vs. summative. Peer assessment vs. self-assessment. 


- Choosing appropriate assessment methods. 


- Assessment instruments in TEFL. Checklists and rubrics. 


- Integrating assessment in curriculum, syllabus and activities. 


- Assessment in Systems and Skills. 


- Teacher evaluation: teaching practice, professional development. 


 


 


Dado que las prácticas externas virtuales se definen con presencia síncrona debe tener un 


porcentaje de presencialidad establecido diferente a 0. 


 


Siguiendo las indicaciones de la Comisión, se establece para la actividad formativa “Tutorías 


(Prácticas)” un porcentaje de presencialidad, que implica una actividad síncrona, del 75%. Queda 


de la siguiente manera: 


 


ACTIVIDADES FORMATIVAS 


(Prácticas Externas) 
HORAS 


% 


PRESENCIALIDAD 


Realización de prácticas externas (modalidad presencial) 126 horas 100 % 


Realización de prácticas externas (modalidad virtual) 126 horas 0 % 
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ACTIVIDADES FORMATIVAS 


(Prácticas Externas) 
HORAS 


% 


PRESENCIALIDAD 


Redacción de la memoria de prácticas 


 


24 horas 0 % 


Lectura de documentación del centro de prácticas 12 horas 0 % 


Sesiones presenciales virtuales 3 horas 100 % 


Tutorías (Prácticas) 15 horas 0 % 75% 


Total 180 horas - 


 


 


CRITERIO 6. PERSONAL ACADÉMICO 


La titulación de los perfiles docente 29, 31, 32, 33, 37 y 38 (“Licenciado/a o Graduado/a”) resulta 


poco precisa. Es importante considerar que, mientras un licenciado es MECES 3, y, por tanto, 


puede impartir docencia en Máster, un Graduado es MECES 2 y no debe impartir docencia en 


un nivel superior. 


 


A la vista de las indicaciones de la Comisión se modifican los perfiles docentes 29, 31, 32, 33, 34, 


37, 38 y 40, eliminando de las titulaciones, la expresión “Graduado/a”.  


 


 


 


 


Teniendo en cuenta que en el proceso de alegaciones se ha consultado a nuevas personas sobre 


la definición de competencias y el plan de estudios, se procede a incluirlas en el apartado 2.4.2. 


Procedimientos de consulta externos. Queda de la siguiente manera:  


 


- D. María Isabel Jiménez, Doctora en Estudios Filológicos y Lingüísticos por la Universidad 


de Castilla-La Mancha. Ha impartido docencia en la Universidad de Castilla La Mancha, 


Centro Universitario de la Defensa de San Javier y la Universidad Católica San Antonio de 


Murcia. Miembro del grupo de Investigación ‘Estudios interdisciplinares de Literatura y 


Arte (LyA) de la Universidad de Castilla La Mancha. También ha impartido docencia en otros 


niveles educativos. Posee numerosas publicaciones y participa de manera activa tanto a 


nivel nacional como internacional en congresos y publicaciones. 
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- D. José Manuel Palomino. Diplomado en Magisterio por la especialidad en Lengua 


Extranjera por el Centro de Estudios Superiores La Salle y Licenciado en Psicología, 


especialidad en Educación, por la Universitat Oberta de Catalunya. Asimismo, posee un 


Máster Universitario en Dirección y Gestión de Centros Educativos por las universidades 


de Deusto y la Autónoma de Barcelona. Actualmente se está doctorando en Educación en 


la Universidad de Granada. Ha estado trabajando durante más de 15 años como profesor 


de Inglés y CLIL tanto en Primaria como en Secundaria. También ha dirigido el 


Departamento de Inglés en el Colegio La Salle Ntra. Sra. de las Maravillas, donde 


actualmente ocupa el cargo de Jefe de Estudios de 3º y 4º de la ESO, así como el de director 


de la Escuela de Idiomas de Secundaria y Bachillerato. Durante 4 años dirigió e impartió 


docencia en el Máster en Bilingüismo y Metodología CLIL del Centro de Estudios Superiores 


La Salle. Ha publicado numerosos libros de CLIL en Edelvives y BYME (My World, New My 


Word, Natural Science y Social Science Series), editoriales en las que continúa colaborando 


como Pedagogical Advisor. 


 


 


Referente/medio de consulta Aportación al Plan de Estudios 


 Expertos externos a la Universidad 


D. David Rio Raigadas 


 Impresiones generales sobre el plan de estudios. 


Orientación sobre las competencias necesarias 


para los egresados. 


D. Guillermo Cano 


 Impresiones generales sobre el plan de estudios. 


Inclusión en el temario de la asignatura Second 


Language Acquisition, el concepto de ‘Inglés como 


Lengua adicional’ 


Dª Ana Otto 


 Impresiones generales sobre el plan de estudios. 


Inclusión de Teaching Discourse en la asignatura 


Methods for Teaching EFL: Systems 


D. Shawn Redwood 


Impresiones generales sobre el plan de estudios. 


Aportaciones a la asignatura Methods for 


Teaching EFL: Skills. 


D. Daniel Xerri  Comprensión de las nuevas orientaciones de los 


perfiles formativos y adecuación del plan de 


estudios a las mismas. D. Plácido Bazo 


D. María Isabel Jiménez 
 Impresiones generales sobre el plan de estudios. 


D. José Manuel Palomino 
 Orientación sobre competencias asignadas a 


materias y asignaturas.  


C
SV


: 4
35


91
81


25
88


99
10


15
12


69
15


3 
- V


er
ifi


ca
bl


e 
en


 h
ttp


s:
//s


ed
e.


ed
uc


ac
io


n.
go


b.
es


/c
id


 y
 C


ar
pe


ta
 C


iu
da


da
na


 h
ttp


s:
//s


ed
e.


ad
m


in
is


tra
ci


on
.g


ob
.e


s



https://sede.educacion.gob.es/cid/consultaCID?cid=435918125889910151269153





 
 


Solicitud de modificación. Máster Universitario en Enseñanza de Inglés como Lengua Extranjera 
/ Master’s Degree in Teaching English as a Foreign Language. UNIR, julio 2021.                                 1 


2. JUSTIFICACIÓN1 


2.1. Interés académico, científico o profesional del título 


Objetivo de la titulación  


El máster tiene una orientación profesional y su objetivo general es ofrecer una formación 


especializada sobre las diferentes teorías de enseñanza y aprendizaje de inglés como lengua 


extranjera o lengua adicional en diferentes entornos educativos, aplicando las nuevas 


tecnologías y promoviendo la comunicación intercultural. 


Perfil de egreso 


Los egresados del Máster Universitario en Enseñanza de Inglés como Lengua Extranjera / 


Master’s Degree in Teaching English as a Foreign Language habrán desarrollado las siguientes 


competencias después de haber superado el Máster que les permitirán: 


- Conocer y aplicar las diferentes metodologías aplicadas a la enseñanza-aprendizaje de 


segundas lenguas.  


- Ser capaz de planificar, desarrollar y evaluar el currículo para facilitar la adquisición de 


las competencias necesarias de la lengua inglesa, adaptándose a la diversidad de los 


estudiantes, al entorno de los estudiantes y del centro educativo. 


- Diseñar y desarrollar espacios de aprendizaje diversos para estimular la adquisición de 


competencias y habilidades. 


- Comprender los diferentes procesos de interacción y comunicación en el aula para 


fomentar el aprendizaje y la convivencia en el aula. 


- Conocer y aplicar estrategias de evaluación tanto formales como no formales que 


faciliten al aprendizaje y la adquisición de la lengua inglesa. 


La lengua inglesa es la lengua más estudiada del mundo con casi 1,5 billones de estudiantes a lo 


largo de todo el mundo (The Washington Post, 2015). En 101 países, la lengua inglesa es la 


lengua vehicular para la población. En la Unión Europea, el inglés es la lengua extranjera más 


hablada en 19 de los 25 estados miembros.  


En abril de 2018 British Council publicó el informe EU 2025: The future demand for English 


language in the European Union. Este informe es un estudio de la demanda de la lengua inglesa 


en siete países de la Unión Europea: Francia, Grecia, Italia, Polonia, Portugal, Rumania y España 


Según este informe, el número de hablantes nativos de inglés descenderá notablemente a 


consecuencia del Brexit. Sin embargo, la salida de Reino Unido de la Unión no significará la 


perdida de la hegemonía de la lengua inglesa dentro del funcionamiento de las instituciones 


europeas debido al alto coste que tendría a nivel financiero y a nivel de recursos humanos. Es 


más, el uso de inglés ha cambiado y ha adoptado nuevas formas como ‘Euro-English’, 


‘International English’ o, como afirma el reconocido lingüista David Crystal, ‘Englishes’ (Crystal, 


D. (1999). The Future of Englishes. English Today, 15, 2, pp. 10-20.  


 
1 Nota: Cuando a lo largo de la memoria se emplee el uso del masculino genérico, dicho término debe 


entenderse como aplicable, indistintamente, a mujeres y hombres. 
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https://doi.org/10.1017/S0266078400010816), para adaptarse a los nuevos hablantes. De 


hecho, en el informe se afirma que los hablantes no nativos de inglés superarán a los hablantes 


nativos de inglés por lo que surgirán nuevas palabras con origen inglés o se adoptará formas del 


inglés americano, pero sin restar importancia al dominio de la lengua inglesa como lingua franca 


en ambientes internacionales.   


Además, desde un punto de vista profesional, la lengua inglesa sigue siendo la lengua 


predominante en sectores y profesiones como la aviación, los medios de comunicación, las 


ciencias, la medicina, la tecnología, etc. Incluso en aquellas áreas donde la lengua local pueda 


ser todavía dominante como el derecho, el inglés será el segundo idioma más usado.  Esto se 


debe a que los sectores industriales, financieros y comerciales demandan un alto nivel de 


competencia en lengua inglesa. Así, el inglés sigue siendo el idioma utilizado en reuniones 


internacionales y comunicaciones internas en multinacionales. Lo que significa que el 


conocimiento del idioma inglés es el pasaporte para obtener un trabajo, promocionar dentro de 


una empresa (especialmente en puesto de dirección de empresas) o para trabajar en otro país.   


Además, este informe afirma que habrá una pérdida de 15.3 millones de estudiantes en 2025 


(8,8%) debido a cambios demográficos como la inmigración por razones laborales o como el 


notable cambio de tipología familiar donde la norma puede ser familias multiculturales y 


multilingües y a que la población adulta tiene mejores competencias en el idioma que sus 


predecesores. Esto último significará que la proliferación de alternativas de aprendizaje de un 


idioma no tradicionales irá en aumento especialmente con la ayuda de la tecnología. Según este 


informe, la demanda de cursos de ‘refresco’ o curso de corta duración junto a cursos mucho más 


especializados o a competencias concretas para aumentar su domino de la lengua irá en 


aumento. 


A nivel educativo, este informe pone de relieve que los países incluidos en el estudio han puesto 


en marcha programas educativos para mejorar la cantidad y la calidad de la enseñanza del 


idioma en los centros educativos.  Así, según el último informe de Eurydice Key Data on Teaching 


Languages at School in Europe (2017) en casi todos los países europeos, la lengua inglesa es el 


idioma más estudiado en Educación Primaria y en Secundaria, seguido del francés, alemán y el 


español. Desde 2005, el porcentaje de estudiantes Estudiante inglés en Educación Primaria se 


ha incrementado casi 19 puntos llegando a un total de 79,4%.  En Secundaria, el porcentaje es 


prácticamente absoluto puesto que el 97,3% de los estudiantes estudia inglés. Además, el 


informe indica que en aquellos sistemas educativos donde se requiere el estudio de una lengua 


extranjera, la lengua inglesa es la elegida en prácticamente la mitad de los países europeos. 


Por ejemplo, en España la implantación de la educación bilingüe con el enfoque CLIL, donde se 


integran el aprendizaje del contenido y la lengua en la instrucción, ha supuesto un incremento 


notable de las competencias lingüísticas de los estudiantes como así se confirma en el estudio 


English Impact Madrid que también realizó el British Council en España. El objetivo era medir las 


competencias en lengua inglesa de los estudiantes de colegios públicos en Madrid y comparar 


los resultados entre colegios participantes en el Programa Bilingüe de la Comunidad de Madrid 


y colegios no participantes usando el examen APTIS for Teens, desarrollado por British Council. 


En total fueron 170 centros (125 no bilingües y 45 bilingües) y más de 1,774 estudiantes de 4º 


ESO. Las conclusiones de este estudio son que los estudiantes de los centros bilingües tienen 
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una puntuación superior (casi un 7%) que los estudiantes de centros no bilingües en todas las 


habilidades. El 34% de los participantes tienen un B2 o C1 en la evaluación de inglés mientras 


que el 38.5% posee un B1 según el Marco Común de Referencia para las Lenguas. Esto supone 


un éxito del Programa Bilingüe de la Comunidad de Madrid, pionera a nivel nacional de 


enseñanza bilingüe y un refrendo de las políticas Europas para el desarrollo del multilingüismo. 


Además, España, sujeto al Plan Europa 2020 donde se establece que para el año 2020 al menos 


el 50% de los alumnos deberían alcanzar un nivel B1 o superior según el Marco Común Europeo 


al finalizar la Educación Secundaria primera etapa, tiene todavía camino por recorrer ya que a 


fecha de 2011 el porcentaje alcanzaba solo 26,7%. Así, se han establecido programas como 


‘Programa Integral de Lenguas Extranjeras 2010-2020’ donde se fomenta la formación del 


idioma inglés y otra lengua extranjera no solo a nivel de educación primaria y secundaria sino 


también a nivel de estudios superiores. 


Aunque el Plan 2020 se refiere exclusivamente a la educación obligatoria, la Educación Superior 


también se ve afectada por el interés en el aprendizaje de idiomas. Así, nuevos términos como 


EMI o ILCHE se están incorporando al vocabulario educativo no solo en España sino también a 


nivel europeo y mundial. EMI es el acrónimo ingles de English as a Medium of Instruction (Inglés 


como Medio de Instrucción) mientras que ILCHE es el acrónimo inglés de Integration of 


Language and Content in Higher Education (Integración de Lengua y Contenido en la Educación 


Superior). Estos nuevos términos provienen de la internacionalización de las universidades (y 


por consiguiente la sociedad) no solo para atraer a alumnos extranjeros a sus aulas sino también 


para mejorar la empleabilidad de los estudiantes locales y futuros trabajadores sino también 


para facilitar la movilidad de estudiantes y profesores en un mundo más globalizado y, por lo 


tanto, multilingüe. El auge de los ‘Programas en Inglés’ (English-Taught Programmes, ETP) 


refuerza la idea del inglés como lingua franca la Educación Superior Europea. Así, en el estudio 


realizado por Bernd Wächter y Friedhelm Maiworm en 2014 refleja que en 2007 había 2,389 


programas de estudio que se realizaban en inglés mientras que en 2014 la cifra llegaba a 8,089. 


Estas cifras revelan la importancia de la lengua inglesa como lengua vehicular.  


En España, esta importancia se ha traducido en el ‘Documento Marco de Política Lingüística para 


la Internacionalización del Sistema Universitario Español’ publicado por la CRUE (Conferencia de 


Rectores de las Universidades Españolas) en mayo de 2017 donde se establecen los objetivos 


para diseñar una política lingüística de calidad en un contexto internacional. Estos objetivos se 


fundamentan sobre tres líneas fundamentales de actuación: acreditación, formación e 


incentivación. 


 Tanto el documento de la CRUE como el informe de Wächter y Maiworm señalan la importancia 


de la enseñanza y aprendizaje en inglés. En este sentido, la integración de contenidos no 


lingüísticos con la lengua es primordial para el desarrollo de las competencias de los estudiantes. 


Esto no quiere decir en ningún momento que el profesor de lengua reemplace o sustituya al 


profesor de contenido. Todo lo contrario, el profesor de lengua es un vehículo necesario para la 


mejora de competencias tanto del profesorado como del alumnado en lengua inglesa en varios 


contextos educativos, escolares y profesionales. Por lo tanto, se requiere un profesional 


adaptado a las nuevas metodologías y enfoques pedagógicos y tecnológicos.   
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Así, la propuesta de este Máster Universitario en Enseñanza de Inglés como Lengua Extranjera / 


Master’s Degree in Teaching English as a Foreign Language es la respuesta a la demanda de 


profesionales especializados en la enseñanza del inglés como lengua extrajera o segunda lengua 


para cubrir las necesidades educativas, sociales y profesionales de una sociedad que requiere 


altas competencias lingüísticas. Así, este máster se sitúa en la línea de trabajo que ha 


emprendido la Universidad Internacional de La Rioja (UNIR) en el campo de la educación y 


especialmente en el campo de la formación de profesorado.  Representa, en primer término un 


paso adelante en la reforma para la integración de la Universidad en el Espacio Europeo de 


Educación (cf. Objetivo 4: “Anticipar la adaptación de las titulaciones al espacio europeo de 


enseñanza superior”), en tanto que añade un nuevo título a la oferta de estudios de postgrado 


sujeta a la nueva legislación mediante la incorporación de una vía de formación de evidente 


orientación profesional y que satisface una gran demanda social y profesional de docentes 


capacitados: la formación profesional con un claro enfoque práctico en la enseñanza y 


aprendizaje de una segunda lengua. Así, en 2015 UNIR puso en marcha el Máster Universitario 


en Educación Bilingüe cuyo objetivo primordial es formar a docentes implicados en la enseñanza 


bilingüe mediante el enfoque CLIL/AICLE (Content and Language Integrated Learning / 


Aprendizaje Integrado de Contenidos y Lenguas Extranjeras).  


Numerosos documentos avalan la importancia de la formación del profesorado. La UNESCO 


promueve en varios informes y directrices la formación plurilingüe en las distintas regiones del 


mundo y la consiguiente formación de un profesorado capacitado (así, el informe, “Advocacy Kit 


for Promoting Multilingual Education: Including the excluded”, del 2007). A nivel europeo, como 


referencia básica para cohesionar el nivel lingüístico de los estudiantes y potenciar la propia 


movilidad entre los estados miembros surge la creación en el Consejo de Europa del Marco 


Común Europeo de Referencia para las Lenguas: aprendizaje, enseñanza, evaluación (MCER) y 


el Portfolio Europeo de las Lenguas (PEL), como documentos que promueven y favorecen el 


plurilingüismo, la diversidad cultural y la movilidad en Europa.  


Debido la importancia del profesional que imparte la enseñanza en 2004 se publica ‘European 


Profile for Language Teacher Education’ donde se describen 40 elementos básicos a tener en 


cuenta en la formación del profesorado de lenguas extranjeras. Estos 40 elementos están 


comprendidos en 4 secciones: Estructura, Conocimiento y Entendimiento, Estrategias y 


Habilidades y Valores. Este documento enfatiza que la formación del profesorado tiene que ser 


diversa y multidisciplinar, además de ser un proceso a lo largo de la vida (lifelong learning) y que 


debe producirse tanto dentro como fuera del contexto de enseñanza y aprendizaje. 


Además, en 2008 la Unión Europea implementó una nueva estrategia denominada, “Marco para 


el Multilingüismo”, que promueve el valor del aprendizaje de idiomas y señala la calidad de la 


enseñanza de idiomas y una mejor formación de los profesores de idiomas como grandes retos. 


También en 2008 se publica la Comunicación de la Comisión Europea titulada, “Mejorar la 


calidad de la formación del profesorado” donde se señala la importancia de garantizar un alto 


nivel en la formación del profesorado para garantizar una educación de calidad. Entre los 


aspectos a formar y a tener en cuenta la formación del profesorado, se señala la formación en 


lenguas para educar en un contexto multilingüístico. En junio de 2012 se publicó la primera 


Encuesta Europea sobre Competencias lingüísticas en donde se afirma la necesidad de “mejorar 
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la calidad de la capacitación inicial del profesorado y el garantizar la formación continua de todos 


los profesores considerado como factor clave para asegurar la calidad de la educación en los 


centros en general”. 


Así mismo, en noviembre de 2013 se presentó en sociedad la ‘Parrilla Descriptiva del Perfil de 


Profesor de Lenguas’, una herramienta para planificar y evaluar las competencias de un profesor 


de lenguas Está compuesta por un conjunto de descriptores organizados en seis niveles de la 


experiencia profesional como profesor de idiomas (de profesor principiante a profesor experto) 


y resume, tanto las principales competencias del profesor de lenguas, como los ámbitos de 


formación y experiencia que deberían cumplirse en cada una de las etapas o niveles. También 


cabe destacar el documento del Instituto Cervantes “Las competencias clave del profesorado de 


segundas lenguas y extranjeras” donde se entienden las competencias del profesor de lenguas 


segundas y extranjeras como un saber actuar complejo o la aplicación de saberes para dar una 


respuesta eficaz a las situaciones a las que se enfrenta en su actividad profesional. Este 


documento no tiene por objeto inventariar los recursos (mentales, procedimentales, 


actitudinales y metacognitivos) que el profesor moviliza, sino describir al profesor competente, 


que orquesta esos recursos para actuar eficazmente. 


También en 2013, EAQUALS (Evaluación y Acreditación de Calidad en los Servicios Lingüísticos) 


fundada en 1991 por instituciones y organizaciones involucradas en la enseñanza de idiomas 


publica The Eaquals Framework for Language Teacher Training & Development en el que se 


establecen 5 competencias claves del desarrollo del profesorado: Planning Teaching and 


Learning; Teaching and Supporting Learning; Assessment of Learning; Language Communication 


and Culture; and, The Teacher as Professional, de los que este máster ha cogido las cuatro 


primeras competencias clave para el desarrollo de las materias del plan de estudios. 


Atendiendo al desarrollo profesional de los profesores de idiomas, en 2014 Cambridge English 


publica Cambridge English Teaching Framework cuyo objetivo es describir los cinco aspectos 


principales de conocimiento y habilidades de un profesor. Estos cinco aspectos son Learning and 


Learner; Teaching, Learning and Assessment; Language Ability; Language Knowledge and 


Awareness; y Professional Development and Values. En consonancia con la ‘Parrilla Descriptiva 


del Perfil de Profesor de Lenguas’, se establecen cuatro estadios de competencia de un profesor 


de profesor principiante a profesor experto). Por último, British Council publica en 2015 


Continuing Professional Development (CPD) Framework for Teachers donde describen una 


docena de prácticas profesionales y los elementos que se asocian con cada práctica profesional. 


Entre las prácticas podemos encontrar la planificación de cursos y lecciones, la integración de 


las nuevas tecnologías, la evaluación del aprendizaje o la promoción de habilidades para el siglo 


XXI.  


Por todo lo anteriormente expuesto, este máster responde igualmente a la necesidad formativa 


y académica de postgrado no solo del variado alumnado de la Universidad Internacional de la 


Rioja en los distintos grados de la Facultad de Educación sino a una necesidad de la sociedad y 


de la comunidad educativa en general para dar respuesta a la creciente demanda de 


profesionales competentes dentro del sector profesional q por el contexto actual de aprendizaje 


de idiomas no solo en Europa sino de manera global. Por otro lado, se trata de fortalecer la 


competencia comunicativa en lengua inglesa de los estudiantes, que les facilite el seguimiento 
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de dinámicas de tipo académico, cultural y económico y que les ofrezca oportunidades laborales, 


de movilidad y de crecimiento personal más allá de las fronteras nacionales.  


Por tanto, el objetivo y orientación del título es profesional ya que supone formar a futuros 


docentes en la realidad imperante en cualquier etapa educativa y/o profesional. Este máster da 


las pautas y la metodología necesaria para una docencia eficiente. Además, los alumnos también 


se convertirán en investigadores principiantes ya que deberán dar respuesta a las diferentes 


situaciones concretas creadas durante las diferentes actividades mediante la investigación de 


enfoques, estrategias y habilidades. Cabe recordar que los estudios de posgrado suponen el 


estadio inicial para proseguir con los estudios de doctorado. 


La actualidad social de nuestro país, es totalmente abierta a un tipo de enseñanza no presencial. 


Los medios tecnológicos al alcance de un ciudadano medio permiten seguir con total rigor y 


exigencia un tipo de educación online, que gracias a dichos medios faciliten la adquisición de las 


competencias previstas.  


Así, existen precedentes de enseñanza a distancia en nuestro país con un largo recorrido y 


experiencia en dicha modalidad. 


 


2.2. Normas reguladoras del ejercicio profesional 


El título no habilita para el ejercicio de la actividad profesional regulada en España. 


2.3. Referentes nacionales e internacionales 


La propuesta del Máster Universitario en Enseñanza de Inglés como Lengua Extranjera / 


Master’s Degree in Teaching English as a Foreign Language, que aquí se presenta, se ha 


elaborado a partir de una serie de referentes, como se expondrá a continuación. 


2.3.1. Referentes nacionales 


A. DOCUMENTOS 


- British Council España (2017). English Impact Madrid.    


https://www.britishcouncil.es/sites/default/files/british-council-english-impact-report-madrid-


web-opt.pdf 


- CRUE (2017).  Política Lingüística para la Internacionalización del Sistema Universitario Español. 


https://www.crue.org/Documentos%20compartidos/Sectoriales/Internacionalizaci%C3%B3n%


20y%20Coorperaci%C3%B3n/Politica%20linguistica%20Internacionalizacion%20SUE.pdf 


-  Instituto Cervantes (2012). Las competencias clave del profesorado de lenguas segundas y 


extranjeras.  


http://cvc.cervantes.es/ensenanza/biblioteca_ele/competencias/competencias_profesorado.p


df 
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https://www.britishcouncil.es/sites/default/files/british-council-english-impact-report-madrid-web-opt.pdf

https://www.crue.org/Documentos%20compartidos/Sectoriales/Internacionalizaci%C3%B3n%20y%20Coorperaci%C3%B3n/Politica%20linguistica%20Internacionalizacion%20SUE.pdf

https://www.crue.org/Documentos%20compartidos/Sectoriales/Internacionalizaci%C3%B3n%20y%20Coorperaci%C3%B3n/Politica%20linguistica%20Internacionalizacion%20SUE.pdf

http://cvc.cervantes.es/ensenanza/biblioteca_ele/competencias/competencias_profesorado.pdf

http://cvc.cervantes.es/ensenanza/biblioteca_ele/competencias/competencias_profesorado.pdf
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- Programa Integral de Lenguas Extranjeras 2010-2020 (2011) 


https://www.campuseducacion.com/files/programa-integral-aprendizaje-lenguas-ce-23-03-


11.pdf 


- Ministerio de Educación (2013). Objetivos educativos europeos y españoles. Estrategia 


Educación y Formación 2020: Informe español 2013. 


http://blog.educalab.es/inee/2013/10/02/objetivos-educativos-2020-situacion-espanola/ 


B. PLANES DE ESTUDIO 


- Universidad de Alcalá. Máster Universitario en Enseñanza del Inglés como Lengua Extranjera. 


http://www3.uah.es/master_tefl_alcala/ 


- Universidad de Alicante. Máster Universitario en Español e Inglés como Segundas Lenguas, 


Lenguas Extranjeras. 


 https://cvnet.cpd.ua.es/webcvnet/planestudio/planestudiond.aspx?plan=D050# 


- Universidad de Cantabria. Máster Universitario en Aprendizaje y Enseñanza de Segundas 


Lenguas / Second Language Learning and Teaching.  


https://web.unican.es/estudios/detalle-estudio?p=165&a=2017 


- Universitat Rovira i Virgili. Máster universitario en Enseñanza y Adquisición de Inglés como 


Lengua Extranjera / Segunda Lengua. 


http://www.urv.cat/es/estudios/masteres/oferta/ensenanza-ingles/ 


 


2.3.2. Referentes internacionales 


Por lo que se refiere a los referentes internacionales considerados, dada la enorme diversidad 


de títulos existentes en relación con esta disciplina, se muestran a continuación algunos 


relevantes (incluso aquellos que no son del Espacio Europeo de Educación Superior, pero que 


han destacado por alguna particularidad interesante para este título): 


 


A. DOCUMENTOS 


- British Council (2015). Continuing Professional Development (CPD) Framework for 
teachers. 
http://www.teachingenglish.org.uk/sites/teacheng/files/CPD%20framework%20for%2
0teachers_WEB.PDF 
 


- British Council (2018). EU 2025: The future demand for English language in the European 
Union. 
https://www.britishcouncil.org/sites/default/files/future_demand_for_english_in_eur
ope_2025_and_beyond_british_council_2018.pdf 
 


C
SV


: 4
35


91
81


25
88


99
10


15
12


69
15


3 
- V


er
ifi


ca
bl


e 
en


 h
ttp


s:
//s


ed
e.


ed
uc


ac
io


n.
go


b.
es


/c
id


 y
 C


ar
pe


ta
 C


iu
da


da
na


 h
ttp


s:
//s


ed
e.


ad
m


in
is


tra
ci


on
.g


ob
.e


s



https://www.campuseducacion.com/files/programa-integral-aprendizaje-lenguas-ce-23-03-11.pdf

https://www.campuseducacion.com/files/programa-integral-aprendizaje-lenguas-ce-23-03-11.pdf

http://blog.educalab.es/inee/2013/10/02/objetivos-educativos-2020-situacion-espanola/

http://www3.uah.es/master_tefl_alcala/

https://cvnet.cpd.ua.es/webcvnet/planestudio/planestudiond.aspx?plan=D050

https://web.unican.es/estudios/detalle-estudio?p=165&a=2017

http://www.urv.cat/es/estudios/masteres/oferta/ensenanza-ingles/

http://www.teachingenglish.org.uk/sites/teacheng/files/CPD%20framework%20for%20teachers_WEB.PDF

http://www.teachingenglish.org.uk/sites/teacheng/files/CPD%20framework%20for%20teachers_WEB.PDF
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- Cambridge English (2014) Cambridge English Teaching Framework. 
http://www.cambridgeenglish.org/teaching-english/cambridge-english-teaching-
framework 
 


- Council of Europe (2008). Mejorar la calidad de la formación del profesorado. 
http://www.ub.edu/obipd/PDF%20docs/Formaci%C3%B3%20Permanent/Educaci%C3
%B3%20Primaria/Publicacions/Mejorar%20la%20calidad%20de%20la%20formaci%C3
%B3n%20del%20profesorado.pdf 
 


 
- Council of Europe (2008). European strategy for multilingualism. http://eur-


lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32008G1216(01)&from=EN 
 


- Council of Europe (2018). Common European Framework of Reference for Languages: 
Learning, Teaching, assessment (CEFR). Available at: https://rm.coe.int/cefr-
companion-volume-with-new-descriptors-2018/1680787989 
 


- Eaquals (2016) The Eaquals Framework for Language Teacher Training and 
Development. https://www.eaquals.org/our-expertise/teacher-development/the-
eaquals-framework-for-teacher-training-and-development/ 
 


 
- EPG Project (2013) The European Profiling Grid. https://www.eaquals.org/our-


expertise/teacher-development/the-european-profiling-grid/ and http://www.epg-
project.eu/grid/ 
 


- European Commission/EACEA/Eurydice (2017).  Key Data on Teaching Languages at 


School in Europe – 2017 Edition. Eurydice Report. https://eacea.ec.europa.eu/national-


policies/eurydice/content/eurydice-briefkey-data-teaching-languages-school-


europe_en 


 


- Kelly M, M. Grenfell, R. Allan, C. Kriza and W McEvoy (2004).  European Profile for 


Language Teacher Education. 


http://www.lang.soton.ac.uk/profile/report/MainReport.pdf 


 


- UNESCO (2007). Advocacy Kit for Promoting Multilingual Education: Including the 


excluded. http://unesdoc.unesco.org/images/0015/001521/152198e.pdf 


 


- Wätcher, B. y Maiworm, F. English-Taught Programmes in European Higher Education. 


The State of Play in 2014. http://www.aca-


secretariat.be/fileadmin/aca_docs/images/members/ACA-


2015_English_Taught_01.pdf 
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http://www.cambridgeenglish.org/teaching-english/cambridge-english-teaching-framework

http://www.ub.edu/obipd/PDF%20docs/Formaci%C3%B3%20Permanent/Educaci%C3%B3%20Primaria/Publicacions/Mejorar%20la%20calidad%20de%20la%20formaci%C3%B3n%20del%20profesorado.pdf

http://www.ub.edu/obipd/PDF%20docs/Formaci%C3%B3%20Permanent/Educaci%C3%B3%20Primaria/Publicacions/Mejorar%20la%20calidad%20de%20la%20formaci%C3%B3n%20del%20profesorado.pdf

http://www.ub.edu/obipd/PDF%20docs/Formaci%C3%B3%20Permanent/Educaci%C3%B3%20Primaria/Publicacions/Mejorar%20la%20calidad%20de%20la%20formaci%C3%B3n%20del%20profesorado.pdf

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32008G1216(01)&from=EN

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32008G1216(01)&from=EN

https://rm.coe.int/cefr-companion-volume-with-new-descriptors-2018/1680787989

https://rm.coe.int/cefr-companion-volume-with-new-descriptors-2018/1680787989

https://www.eaquals.org/our-expertise/teacher-development/the-eaquals-framework-for-teacher-training-and-development/

https://www.eaquals.org/our-expertise/teacher-development/the-eaquals-framework-for-teacher-training-and-development/

https://www.eaquals.org/our-expertise/teacher-development/the-european-profiling-grid/

https://www.eaquals.org/our-expertise/teacher-development/the-european-profiling-grid/

http://www.epg-project.eu/grid/

http://www.epg-project.eu/grid/

https://eacea.ec.europa.eu/national-policies/eurydice/content/eurydice-briefkey-data-teaching-languages-school-europe_en

https://eacea.ec.europa.eu/national-policies/eurydice/content/eurydice-briefkey-data-teaching-languages-school-europe_en

https://eacea.ec.europa.eu/national-policies/eurydice/content/eurydice-briefkey-data-teaching-languages-school-europe_en

http://www.lang.soton.ac.uk/profile/report/MainReport.pdf

http://unesdoc.unesco.org/images/0015/001521/152198e.pdf

http://www.aca-secretariat.be/fileadmin/aca_docs/images/members/ACA-2015_English_Taught_01.pdf

http://www.aca-secretariat.be/fileadmin/aca_docs/images/members/ACA-2015_English_Taught_01.pdf

http://www.aca-secretariat.be/fileadmin/aca_docs/images/members/ACA-2015_English_Taught_01.pdf

https://sede.educacion.gob.es/cid/consultaCID?cid=435918125889910151269153
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B. PLANES DE ESTUDIO 


- Spring Arbor University. MA in TESOL online: 


https://online.arbor.edu/programs/master-of-arts-in-tesol/ 


- The New School, New York. MA in Teaching English to Speakers of Other Languages: 


https://www.newschool.edu/public-engagement/ma-teaching-english-to-speakers-of-


other-languages/ 


- University of Leicester. Online MA in Applied Linguistics and TESOL: 


https://le.ac.uk/courses/applied-linguistics-and-tesol-ma-dl 


- FUNIBER. Master in Teaching English as a Foreign Language (distance program): 


https://www.funiber.org/master-in-teaching-english-as-a-foreign-language 


- Aston University. MA in Teaching English to Speakers of Other Languages (TESOL): 


http://www.aston.ac.uk/study/postgraduate/taught-programmes/languages-social-


sciences/ma-tesol/ 


En el cuadro que se muestra a continuación se describe, de manera resumida, el procedimiento 


concreto de referentes y medios de consultas considerados para diseñar la propuesta de este 


máster, así como su relación con el ámbito de la enseñanza de la lengua inglesa como lengua 


extranjera o lengua adicional. En definitiva, se presentan en el siguiente listado las aportaciones 


más relevantes del conjunto de referencias consideradas, así como qué han aportado al diseño 


de este título. 
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https://www.newschool.edu/public-engagement/ma-teaching-english-to-speakers-of-other-languages/

https://le.ac.uk/courses/applied-linguistics-and-tesol-ma-dl

https://www.funiber.org/master-in-teaching-english-as-a-foreign-language

http://www.aston.ac.uk/study/postgraduate/taught-programmes/languages-social-sciences/ma-tesol/

http://www.aston.ac.uk/study/postgraduate/taught-programmes/languages-social-sciences/ma-tesol/
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Referente/medio de consulta Aportación al Plan de Estudios 


a) Documentos y normativas 


EAQUALS a) División en materias del máster. 


British Council, Continuing Professional 


Development (CPD) Framework for 


teachers 


b) División en materias del máster. 


British Council (2018). EU 2025: The future 


demand for English language in the 


European Union. 


c) Aportes a las asignaturas: 


d) Second Language Acquisition and Learning. 


Teaching Practice (inclusión de una modalidad 


virtual, aparte de la modalidad presencial). 


e) Curriculum and Course Design. 


f) Intercultural Communication and Language 


Teaching. 


g) Technology and Language Teaching. 


British Council España (2017). English 


Impact Madrid. 


h) Aportes a la asignatura: 


i) Second Language Acquisition and Learning. 


Cambridge English Teaching Network j) Aportes a las asignaturas: 


k) Methods for Teaching EFL: Skills. 


l) Methods for Teaching EFL: Systems. 


Kelly M, M. Grenfell, R. Allan, C. Kriza and W 


McEvoy (2004). European Profile for 


Language Teacher Education. 


m) Desarrollo competencial del título. 


Continuing Professional Development (CPD) 


Framework for teachers. 


n) Desarrollo competencial del título. 


CRUE (2017).  Política Lingüística para la 


Internacionalización del Sistema 


Universitario Español 


o) Desarrollo competencial del título.  


p) Aportes a las asignaturas: 


q) Second Language Acquisition and Learning. 


Curriculum and Course Design. 


r) Testing and Assessment in EFL. 


Instituto Cervantes (2012). Las 


competencias clave del profesorado de 


lenguas segundas y extranjeras.   


s) Aportes a las asignaturas: 


t) Methods for Teaching EFL: Skills. 


u) Methods for Teaching EFL: Systems. 


Programa Integral de Lenguas Extranjeras 


2010-2020 (2011) 


v) Aportes a las asignaturas: 


w) Second Language Acquisition and Learning. 


Curriculum Planning and Course Design. 


Ministerio de Educación (2013). Objetivos 


educativos europeos y españoles. Estrategia 


Educación y Formación 2020: Informe 


español 2013. 


x) Aportes a las asignaturas: 


y) Methods for Teaching EFL: Skills. 


z) Methods for Teaching EFL: Systems. 


Council of Europe (2008). Mejorar la calidad 


de la formación del profesorado. 


aa) Desarrollo competencial del título. 


Council of Europe (2008). European 


strategy for multilingualism. 


bb) Aportes a las asignaturas: 
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Solicitud de modificación. Máster Universitario en Enseñanza de Inglés como Lengua Extranjera 
/ Master’s Degree in Teaching English as a Foreign Language. UNIR, julio 2021.                                 11 


Referente/medio de consulta Aportación al Plan de Estudios 


cc) Second Language Acquisition and Learning.  


Intercultural Communication and Language 


Teaching. 


Council of Europe (2018). Common 


European Framework of Reference for 


Languages: Learning, Teaching, assessment 


(CEFR). 


dd) Aportes a las asignaturas: 


ee) Testing and Asssement in EFL. 


ff) Curriculum and Course Design. 


EPG Project (2013) The European Profiling 


Grid 


gg) Desarrollo competencial del título. 


European Commission/EACEA/Eurydice 


(2017).  Key Data on Teaching Languages at 


School in Europe – 2017 Edition. Eurydice 


Report 


hh) Aportes a las asignaturas: 


ii) Second Language Acquisition and Learning. 


Curriculum and Course Design. 


UNESCO (2007). Advocacy Kit for Promoting 


Multilingual Education: Including the 


excluded. 


 


jj) Aportes a las asignaturas: 


kk) Second Language Acquisition and Learning. 


ll) Curriculum and Course Design. 


mm) Intercultural Communication and 


Language Teaching. 


Wätcher, B. y Maiworm, F. English-Taught 


Programmes in European Higher Education. 


The State of Play in 2014 


nn) Aportes a las asignaturas: 


oo) Second Language Acquisition and Learning. 


Curriculum and Course Design. 


pp) Methods for Teaching EFL: Skills. 


qq) Methods for Teaching EFL: Systems. 


rr)   


ss) Planes de estudio de títulos oficiales de Universidades españolas 


Universidad de Alcalá. Máster Universitario 


en Enseñanza del Inglés como Lengua 


Extranjera. 


http://www3.uah.es/master_tefl_alcala/ 


tt) Aportes a las asignaturas: 


uu) Methods for Teaching EFL: Skills. 


vv) Methods for Teaching EFL: Systems. 


ww) Second Language Acquisition and 


Learning. 


Universidad de Alicante. Máster 


Universitario en Español e Inglés como 


Segundas Lenguas, Lenguas Extranjeras. 


https://cvnet.cpd.ua.es/webcvnet/planest


udio/planestudiond.aspx?plan=D050# 


 


xx) Aportes a las asignaturas: 


yy) Methods for Teaching EFL: Skills. 


zz) Methods for Teaching EFL: Systems. 


aaa) Second Language Acquisition and 


Learning. 


Universitat Rovira i Virgili. Máster 


Universitario en Enseñanza y Adquisición de 


Inglés como Lengua Extranjera / Segunda 


Lengua. 


http://www.urv.cat/es/estudios/masteres/


oferta/ensenanza-ingles/ 


bbb) Aportes a las asignaturas: 


ccc) Intercultural Communication and Language 


Teaching. 


ddd) Second Language Acquisition and 


Learning. 
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http://www3.uah.es/master_tefl_alcala/

https://cvnet.cpd.ua.es/webcvnet/planestudio/planestudiond.aspx?plan=D050

https://cvnet.cpd.ua.es/webcvnet/planestudio/planestudiond.aspx?plan=D050

http://www.urv.cat/es/estudios/masteres/oferta/ensenanza-ingles/

http://www.urv.cat/es/estudios/masteres/oferta/ensenanza-ingles/
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Referente/medio de consulta Aportación al Plan de Estudios 


Universidad de Cantabria. Máster 


Universitario en Aprendizaje y Enseñanza 


de Segundas Lenguas / Second Language 


Learning and Teaching. 


https://web.unican.es/estudios/detalle-


estudio?p=165&a=2017 


eee) División en Methods for Teaching EFL: 


Skills y  


fff) Methods for Teaching EFL: Systems.  


ggg) Además de, aportes a la asignatura: 


hhh) Technology and Language Teaching. 


iii)  


jjj) Planes de estudio de títulos oficiales de Universidades extranjeras 


Spring Arbor University. MA in TESOL 


online: 


https://online.arbor.edu/programs/master


-of-arts-in-tesol/ 


kkk) Aportes a la asignatura: 


Intercultural Communication and Language 


Teaching. 


 


The New School, New York. MA in Teaching 


English to Speakers of Other Languages: 


https://www.newschool.edu/public-


engagement/ma-teaching-english-to-


speakers-of-other-languages/ 


lll) Aportes a las asignaturas: 


mmm) Curriculum and Course Design. 


nnn) Methods for Teaching EFL: Skills. 


ooo) Methods for Teaching EFL: Systems. 


 


University of Leicester. Online MA in 


Applied Linguistics and TESOL: 


https://le.ac.uk/courses/applied-


linguistics-and-tesol-ma-dl 


ppp) Aportes a las asignaturas: 


qqq) Intercultural Communication and 


Language Teaching. 


rrr) Testing and Assessment in EFL. 


Aston University. MA in Teaching English to 


Speakers of Other Languages (TESOL): 


http://www.aston.ac.uk/study/postgradua


te/taught-programmes/languages-social-


sciences/ma-tesol/ 


•  


Inclusion de Teaching Discourse en la 


asignatura Methods for Teching EFL: Systems. 


sss) Además de, aportes a la asignatura: 


Second Language Acquisition and Learning. 


 


• FUNIBER. Master in Teaching English as a 


Foreign Language (distance program): 


https://www.funiber.org/master-in-


teaching-english-as-a-foreign-language 


Aportes a la asignatura: 


Curriculum and Course Design. 
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https://online.arbor.edu/programs/master-of-arts-in-tesol/

https://online.arbor.edu/programs/master-of-arts-in-tesol/

https://www.newschool.edu/public-engagement/ma-teaching-english-to-speakers-of-other-languages/

https://www.newschool.edu/public-engagement/ma-teaching-english-to-speakers-of-other-languages/

https://www.newschool.edu/public-engagement/ma-teaching-english-to-speakers-of-other-languages/

https://le.ac.uk/courses/applied-linguistics-and-tesol-ma-dl

https://le.ac.uk/courses/applied-linguistics-and-tesol-ma-dl

http://www.aston.ac.uk/study/postgraduate/taught-programmes/languages-social-sciences/ma-tesol/

http://www.aston.ac.uk/study/postgraduate/taught-programmes/languages-social-sciences/ma-tesol/

http://www.aston.ac.uk/study/postgraduate/taught-programmes/languages-social-sciences/ma-tesol/

https://www.funiber.org/master-in-teaching-english-as-a-foreign-language

https://www.funiber.org/master-in-teaching-english-as-a-foreign-language

https://sede.educacion.gob.es/cid/consultaCID?cid=435918125889910151269153
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2.4. Descripción de los procedimientos de consulta internos y externos utilizados para la 


elaboración del plan de estudios 


2.4.1. Procedimientos de consulta internos 


Para la propuesta del título de Máster Universitario en Enseñanza de Inglés como Lengua 


Extranjera / Master’s Degree in Teaching English as a Foreign Language, se ha formado un equipo 


de trabajo interno integrado por varios miembros de la Universidad Internacional de La Rioja, 


coordinado por la licenciada Mª Elena Serrano Moya. En la elaboración de la memoria tomaron 


parte, asimismo, los siguientes expertos: 


- D. José María Vázquez García-Peñuela, Doctor en Derecho y en Derecho canónico por la 


Universidad de Navarra; Rector de UNIR; Catedrático de Derecho eclesiástico del Estado 


en excedencia de la Universidad de Almería, de la que fue Vicerrector de Relaciones 


Internacionales y Decano de su Facultad de Derecho. 


 


- Dña. Elena Martinez Carro. Decana de la Facultad de Educación de UNIR. Doctora en 


Filología Española y Licenciada en Historia del Arte. 


 


- Dña. Mercedes Querol. Profesora Titular de la Facultad de Educación de UNIR. Doctora en 


Lingüística Aplicada y Licenciada en Filología Inglesa (Universitat Jaume I).  


 


- Dña. Cristina Castillo. Profesora Titular de la Facultad de Educación de UNIR. Doctora con 


mención europea en Traducción e Interpretación y Licenciada en Traducción e 


Interpretación por la Universidad de Málaga. 


 


- D. Thomas Morton. Profesor de la Facultad de Educación de UNIR. Doctor en Filosofía y 


Lingüística por la Universidad Autónoma de Madrid. Profesor visitante Universidad de 


Newcastle (Reino Unido). 


 


- Dña. Milagros Torrado Crespo. Profesora Ayudante Doctor de la Facultad de Educación de 


UNIR. Doctora cum laude en filología inglesa por la U. de Santiago de Compostela. 


- Dña. Mónica Pérez Iniesta, Licenciada en Ciencias Empresariales y en Humanidades, y Dña. 


María Gómez Espinosa, Licenciada en Matemáticas, expertas en plataformas de enseñanza 


virtual, han contribuido en la elaboración de los apartados referentes a la didáctica en 


entorno virtual. 


Las cuestiones enfocadas a la calidad del título y adecuación del mismo a los criterios de ANECA 


han sido orientadas por D. Ignacio Hierro del Corral y por Dña. Mª Asunción Ron Pérez, Director 


y Subdirectora del Departamento de Calidad de UNIR respectivamente. El trabajo de este equipo 


ha sido posible mediante varias reuniones presenciales entre los meses de febrero a septiembre 


de 2018, así como de múltiples consultas telefónicas y reuniones a través de videoconferencia 


en este mismo periodo.  


Los principales acuerdos adoptados en esta fase del proceso de elaboración interno de la 


Memoria de este Máster han consistido en: consensuar el plan de estudios, determinar el perfil 


C
SV


: 4
35


91
81


25
88


99
10


15
12


69
15


3 
- V


er
ifi


ca
bl


e 
en


 h
ttp


s:
//s


ed
e.


ed
uc


ac
io


n.
go


b.
es


/c
id


 y
 C


ar
pe


ta
 C


iu
da


da
na


 h
ttp


s:
//s


ed
e.


ad
m


in
is


tra
ci


on
.g


ob
.e


s



https://sede.educacion.gob.es/cid/consultaCID?cid=435918125889910151269153





 
 


Solicitud de modificación. Máster Universitario en Enseñanza de Inglés como Lengua Extranjera 
/ Master’s Degree in Teaching English as a Foreign Language. UNIR, julio 2021.                                 14 


de ingreso y egreso del postulante a este título, fijar el número de competencias, establecer la 


temporalización del plan de estudios y caracterizar la metodología online de enseñanza de UNIR, 


así como el número de créditos del título.  


2.4.2. Procedimientos de consulta externos 


En la siguiente tabla se expone, a modo de resumen, la aportación de los expertos externos 


consultados al proyecto educativo del Máster Universitario en Enseñanza de Inglés como Lengua 


Extranjera / Master’s Degree in Teaching English as a Foreign Language: 


- D. David Río Raigadas. Catedrático de Literatura Americana. Profesor en la Facultad de 


Letras de la Universidad del País Vasco donde imparte clases sobre literatura americana y 


cultura americana. Investigador principal en Rewest. El grupo REWEST ha sido reconocido 


como grupo consolidado del sistema universitario vasco por el Gobierno Vasco durante los 


períodos 2010-2012 (IT360-10), 2013-2015 (IT608-13) y 2016-2021 (IT1026-16: Grupo "A"). 


Asimismo, participa desde 2012 en la UFI (Unidad de Formación de Investigadores) 11/06 


"Adquisición de lenguas, literatura y traducción en la formación plurilingüe" de la 


UPV/EHU. Miembro de AEDEAN donde ha formado parte de la junta directiva y ha sido 


editor de la revista Nexus.  


 


- D. Plácido Bazo. Asesor del Rector en Política Lingüística y Espacio Europeo de Educación 


Superior en la Universidad de La Laguna. Profesor/a Titular de Universidad de La Laguna. 


Como investigador ha participado en diferentes proyectos relacionados con la didáctica de 


segundas lenguas: como en los proyectos “Multiculturalidad e interlengua: alumnos 


extranjeros en Centro Docentes de Canarias”, ‘Evaluación de la enseñanza del inglés en la 


ESO’, ‘Análisis de la Interlengua en los niveles no universitarios canarios. Investigador 


principal de la ESO’. Actualmente investiga dentro del Proyecto COMBAS. IFIIE. 2010 hasta 


la actualidad. Además, es autor para la editorial Oxford University Press. 


 


- Dña. Ana Otto. Doctora en Filología Inglesa, Máster en Enseñanza de Inglés como Lengua 


Extranjera. Assistant Teacher en UEM, preparadora de opositores y Habilitación en Lengua 


Inglesa (Academia CEN). Profesora de la UNED en el Centro Universitario de Idiomas a 


Distancia, donde coordinó los niveles C1 y C2, y era Tutora de Apoyo en Red de B2, C1 y 


C2. Ha impartido la asignatura de Sociolingüística de la Lengua Inglesa en el Grado de 


Estudios Ingleses, y colabora con el Colegio de Doctores y Licenciados en Educación de 


Madrid como profesora de la Universidad de Mayores y profesora-preparadora de las 


pruebas de Habilitación Lingüística para profesorado de la CAM. Profesora colaboradora 


en la Universidad de Alcalá y Universidad Nebrija. 


  


C
SV


: 4
35


91
81


25
88


99
10


15
12


69
15


3 
- V


er
ifi


ca
bl


e 
en


 h
ttp


s:
//s


ed
e.


ed
uc


ac
io


n.
go


b.
es


/c
id


 y
 C


ar
pe


ta
 C


iu
da


da
na


 h
ttp


s:
//s


ed
e.


ad
m


in
is


tra
ci


on
.g


ob
.e


s



https://sede.educacion.gob.es/cid/consultaCID?cid=435918125889910151269153





 
 


Solicitud de modificación. Máster Universitario en Enseñanza de Inglés como Lengua Extranjera 
/ Master’s Degree in Teaching English as a Foreign Language. UNIR, julio 2021.                                 15 


 


- Dña. María Isabel Jiménez, Doctora en Estudios Filológicos y Lingüísticos por la Universidad 


de Castilla-La Mancha. Ha impartido docencia en la Universidad de Castilla La Mancha, 


Centro Universitario de la Defensa de San Javier y la Universidad Católica San Antonio de 


Murcia. Miembro del grupo de Investigación ‘Estudios interdisciplinares de Literatura y 


Arte (LyA) de la Universidad de Castilla La Mancha. También ha impartido docencia en otros 


niveles educativos. Posee numerosas publicaciones y participa de manera activa tanto a 


nivel nacional como internacional en congresos y publicaciones. 


 


- D. José Manuel Palomino. Diplomado en Magisterio por la especialidad en Lengua 


Extranjera por el Centro de Estudios Superiores La Salle y Licenciado en Psicología, 


especialidad en Educación, por la Universitat Oberta de Catalunya. Asimismo, posee un 


Máster Universitario en Dirección y Gestión de Centros Educativos por las universidades 


de Deusto y la Autónoma de Barcelona. Actualmente se está doctorando en Educación en 


la Universidad de Granada. Ha estado trabajando durante más de 15 años como profesor 


de Inglés y CLIL tanto en Primaria como en Secundaria. También ha dirigido el 


Departamento de Inglés en el Colegio La Salle Ntra. Sra. de las Maravillas, donde 


actualmente ocupa el cargo de Jefe de Estudios de 3º y 4º de la ESO, así como el de director 


de la Escuela de Idiomas de Secundaria y Bachillerato. Durante 4 años dirigió e impartió 


docencia en el Máster en Bilingüismo y Metodología CLIL del Centro de Estudios Superiores 


La Salle. Ha publicado numerosos libros de CLIL en Edelvives y BYME (My World, New My 


Word, Natural Science y Social Science Series), editoriales en las que continúa colaborando 


como Pedagogical Advisor. 


 


 


- D. Shawn Redwood. Diplomado en ‘Methodology and Evaluation of Teaching and Learning 


of English in the Classroom’ Profesor de inglés, Teacher Trainer y conferenciante para 


Cambridge English Language Assessment. Ha sido asistente lingüístico en varios centros 


educativos para el profesorado en todos los niveles educativos. Ha impartido formación 


oficial a profesorado en varias comunidades autónomas de España y ha preparado 


seminarios y talleres para la preparación de los exámenes de Cambridge.  


 
- D. Guillermo Cano. Profesor de Educación Primaria y coordinador bilingüe en el CEIP Daniel 


Martín de Alcorcón. Experto en Metodología CLIL y teacher trainer en la Comunidad de 


Madrid. Ha impartido cursos tanto presenciales como online sobre metodología CLIL en 


Centros de Formación de la Comunidad de Madrid y diversas editoriales. Coordinador del 


proyecto MADRID CLIL que evalúa los procesos de enseñanza (LOCIT, Dr. Do Coyle), la 


adquisición de contenidos en L2 (Dr. Fred Genesee) y la puesta en práctica del módulo 


único CLIL para la Comunidad de Madrid.  
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- D. Daniel Xerri. Profesor en la Universidad de Malta. Es miembro del Comité Organizador 


de IATEFL y del Consejo Profesional de la Asociación TESOL Internacional, dos de las 


organizaciones más importantes a nivel mundial dedicadas a EFL. Entre 2015 y 2017 fue el 


Coordinador de IATEFL Research SIG. Máster en Inglés y Lingüística Aplicada, y Doctor en 


Educación por la Universidad de York. Es autor de numerosas publicaciones relacionadas 


con la educación y TESOL. Sus libros más recientes son The Image in English Language 


Teaching (2017, ELT Council), ELT Research in Action: Bridging the Gap between Research 


and Classroom Practice (2018, IATEFL), Teacher Involvement in High-stakes Language 


Testing (2018, Springer), and Becoming Research Literate: Supporting Teacher Research in 


English Language Teaching (2018, ETAS).  


 


 


 


 


*** 


Referente/medio de consulta Aportación al Plan de Estudios 


• Expertos externos a la Universidad 


D. David Rio Raigadas 


• Impresiones generales sobre el plan de 


estudios. Orientación sobre las competencias 


necesarias para los egresados. 


D. Guillermo Cano 


• Impresiones generales sobre el plan de 


estudios. Inclusión en el temario de la 


asignatura Second Language Acquisition, el 


concepto de ‘Inglés como Lengua adicional’ 


Dª Ana Otto 


• Impresiones generales sobre el plan de 


estudios. Inclusión de Teaching Discourse en 


la asignatura Methods for Teaching EFL: 


Systems 


D. Shawn Redwood 


Impresiones generales sobre el plan de 


estudios. Aportaciones a la asignatura 


Methods for Teaching EFL: Skills. 


D. Daniel Xerri • Comprensión de las nuevas orientaciones de 


los perfiles formativos y adecuación del plan 


de estudios a las mismas. D. Plácido Bazo 


D. María Isabel Jiménez 
• Impresiones generales sobre el plan de 


estudios. 


D. José Manuel Palomino 
• Orientación sobre competencias asignadas a 


materias y asignaturas.  
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Observaciones referentes al criterio “1.3.1. Plazas de nuevo ingreso ofertadas” 


UNIR es una universidad online que no requiere un espacio físico para impartir las clases, con la 


excepción de la asignatura de Prácticas Externas que se oferta, para las cuales UNIR ha firmado 


convenios de colaboración con diferentes instituciones, tal y como se detalla en el apartado 


“Recursos materiales y servicios”.  


El número de estudiantes de nuevo ingreso indicado en el apartado “1.3.1. Datos del centro de 


impartición” se puede alcanzar en una o varias convocatorias, en función de la demanda 


existente. El cómputo de estudiantes de nuevo ingreso para cada curso académico corresponde 


al sumatorio de estudiantes que se matriculen en dichas convocatorias (información reportada 


al Sistema Integrado de Información Universitaria (SIIU)). 


Cada convocatoria sigue la temporalización del plan de estudios prevista. 


A efectos de cálculo de las necesidades docentes (apartado 6), es necesario indicar que el 


dimensionamiento se realiza desde dos perspectivas: 


- Dedicación a actividades formativas individuales: corrección individualizada de 


actividades, corrección de exámenes, seguimiento de prácticas externas, corrección de 


memorias de prácticas externas, corrección de trabajos de TFM y sus correspondientes 


tutorías. En las que el cómputo es por estudiante y se tiene en cuenta la totalidad del 


número de estudiantes de nuevo ingreso solicitados. En este caso, el número de 


convocatorias no influye en el número de horas de dedicación docente. 


- Dedicación a actividades formativas de carácter grupal: sesiones presenciales virtuales, 


tutorías grupales, talleres. En estas actividades formativas se aplica un desdoblamiento 


de grupos, de forma que por cada 150 estudiantes (cifra máxima estimada por 


limitaciones técnicas y logísticas) o fracción, se multiplica la estimación docente asignada 


a dicha actividad. 
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4. ACCESO Y ADMISIÓN DE ESTUDIANTES 


4.1. Sistemas de información previo 


4.1.1. Perfil de ingreso recomendado 


Las enseñanzas de los diversos títulos de UNIR se dirigen a cualquier persona que, reuniendo las 


condiciones de acceso, desea tener una enseñanza a distancia ofrecida en un entorno virtual.  


Los motivos que suelen llevar a esa elección están relacionados con algún tipo de dificultad para 


cursar estudios presenciales. Entre estos destacan los de aquellos que ya desempeñan una 


ocupación laboral o que ya tienen trabajo, que quieren iniciar o reanudar estudios universitarios. 


El perfil recomendado de ingreso corresponde al de un estudiante que, cumpliendo los 


requisitos de acceso establecidos en el apartado 4.2, posea unas aptitudes que le permitan 


integrar y relacionar sus conocimientos previos con los que desarrollará en el título: 


 Capacidad de abstracción, análisis, síntesis y razonamiento lógico. 


 Poseer capacidad de percepción y atención. 


 Disponer de sentido práctico de la organización. 


 Conocimientos de lengua inglesa con un nivel mínimo de B2, dado que el máster se 


imparte en lengua inglesa. 


Con carácter general, por parte de UNIR se pondrá a disposición de los potenciales estudiantes 


toda la información necesaria para que puedan realizar la elección de su titulación con los 


mayores elementos de juicio posibles. 


En las condiciones de matrícula, disponibles en el apartado normativa de la página web de la 


universidad se alude a los requisitos tecnológicos e informáticos precisos para seguir el curso 


adecuadamente, dichas condiciones son conocidas y firmadas por el estudiante al matricularse 


de sus estudios.  


En relación a las competencias y conocimientos digitales para seguir la actividad docente 


programada: 


Las competencias digitales que los estudiantes de UNIR precisarán tener para el manejo del 


campus y correcto desarrollo en la plataforma, serán conocimientos a nivel de usuario de 


distintos programas (esencialmente del paquete Office), así como nociones básicas sobre 


navegación por internet. 


El estudiante que se matricula en UNIR además cuenta con un período de adecuación a la 


metodología virtual con apoyo de su tutor personal. 


Por último, desde UNIR se ofrecerá a todos los estudiantes los programas adicionales necesarios 


que sean específicos para cada titulación que podrán descargar fácilmente desde su campus 


virtual o a través de cualquier otro enlace accesible o usarse desde las máquinas virtuales 


habilitadas para tal fin. 
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4.1.2. Canales de difusión para informar a los potenciales estudiantes 


Para informar a los potenciales estudiantes sobre la titulación y sobre el proceso de 


matriculación se emplean los siguientes canales de difusión: 


- Página web oficial de la Universidad Internacional de La Rioja, para informar a los 


estudiantes sobre las competencias, temporalización del plan de estudios que incluye 


asignaturas, actividades formativas y sistemas de evaluación.  


- Sesiones informativas online tanto para estudiantes nacionales como internacionales. 


- Acciones de difusión en medios online. 


- Comunicación a través de newsletters y otras acciones de emailing. 


Todas estas acciones se realizan tanto a nivel nacional como internacional, de cara a favorecer 


el conocimiento internacional de la Universidad. 


Asimismo, y con el objetivo de internacionalizar UNIR, ya que el carácter de su enseñanza así lo 


permite, se han establecido contactos con promotores educativos de estudios universitarios en 


el extranjero (study abroad). 


 


4.1.3. Procedimientos de orientación para la acogida de estudiantes de nuevo ingreso 


UNIR cuenta con una oficina de Atención al Alumno que centraliza y contesta todas las 


solicitudes de información (llamadas y correos electrónicos) y un Servicio Técnico de Orientación 


(contact center) que gestiona y soluciona todas las preguntas y posibles dudas de los futuros 


estudiantes referidas a: 


- Descripción de la metodología de UNIR. Para ello, los estudiantes tendrán acceso a una 


demo donde se explica paso por paso. 


- Niveles de dificultad y horas de estudio estimadas para poder llevar a cabo un itinerario 


formativo ajustado a las posibilidades reales del estudiante para poder planificar 


adecuadamente su matrícula. 


- Descripción de los estudios. 


- Convalidaciones de las antiguas titulaciones. 


- Preguntas sobre el Espacio Europeo de Educación Superior. 


Finalmente, el personal de gestión y administración (PGA) a través del Servicio de Admisiones 


proporcionará al estudiante todo el apoyo administrativo necesario para realizar de manera 


óptima todo el proceso de admisión y matriculación por medio de atención telefónica o por 


correo electrónico, con información guiada en la web para la realización de la matrícula online. 
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5. PLANIFICACIÓN DE LAS ENSEÑANZAS 


5.1. Descripción del plan de estudios 


5.1.1. Distribución del plan de estudios en créditos ECTS, por tipo de materia 


Materias Nº Créditos ECTS 


Obligatorias 42 


Optativas 0 


Prácticas Externas 6 


Trabajo Fin de Máster 12 


Créditos totales 60 


 


5.1.2. Estructura del Plan de estudios 


 


El Máster se impartirá durante dos cuatrimestres, de treinta (30) créditos ECTS cada uno. Consta 


de un total de nueve (9) asignaturas, que se agrupan en seis (6) materias.  


 


Las materias son las siguientes: Planning Teaching and Learning (12 ECTS), Teaching and 


Supporting Learning (18 ECTS), Language Communication and Culture (6 ECTS), Assessment (6 


ECTS), Teaching Practice (6 ECTS) y Master’s Dissertation (12 ECTS). 


 


El plan de estudios está organizado en niveles de concreción. En primer lugar, nos centramos en 


las diferentes teorías de la adquisición, enseñanza y aprendizaje de una segunda lengua en la 


asignatura Second Language Acquisition and Learning. Estas teorías se concretarán y 


modelarán en la asignatura Curriculum and Course Design donde tendremos tres niveles de 


concreción: currículo (curriculum), programa de estudio (syllabus) y las actividades concretas y 


materiales a utilizar (lesson plans). Para desarrollar tanto el currículo, el programa de estudio 


como las actividades concretas, así como la evaluación, necesitamos la materia prima, la lengua 


inglesa. Es decir, necesitamos presentar y practicar la planificación de unidades o actividades 


basadas en las cuatro macro-destrezas (Methods for Teaching EFL: Skills) y, además, presentar 


y practicar la planificación de unidades o actividades basadas en cuatros sistemas lingüísticos 


(Methods for Teaching EFL: Systems).  


 


En la sociedad global en la que vivimos, el manejo de las nuevas tecnologías o sistemas de 


comunicación audiovisual y multimedia se ha convertido en elemento diferenciador tanto en la 


vida diaria como en la vida profesional. Por eso, es importante que los alumnos del máster 


conozcan, usen y evalúen herramientas tecnológicas para la creación, presentación, desarrollo 


o adaptación de materiales digitales (Technology and Language Teaching). Además, teniendo 


en cuenta que la proliferación de plataformas digitales para el aprendizaje de idiomas está en 


alza es necesario que el futuro profesor sepa desarrollar contenidos digitales.   
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En el segundo cuatrimestre, tenemos la asignatura Intercultural Communication and Language 


Teaching ya que es importante profundizar en la competencia intercultural en la adquisición y 


enseñanza de la lengua, teniendo en cuenta que el inglés es la lengua global, internacional o 


lingua franca en prácticamente todos los sectores de la sociedad. Obviamente, todo proceso de 


adquisición y aprendizaje de lenguas requiere un proceso de evaluación para comprobar el 


aprendizaje efectivo y, sobre todo, para comprobar que el proceso de enseñanza es adecuado 


para la adquisición de las competencias lingüísticas de nuestros futuros alumnos. Para terminar 


las asignaturas teóricas del programa de estudio, tenemos la asignatura Testing and Assessment 


in EFL ya que todo proceso de enseñanza y aprendizaje debe acabar con un proceso evaluativo. 


El estudiante del máster podrá diseñar sus propios instrumentos de evaluación teniendo en 


cuenta el nivel lingüístico, el contexto y etapa educativa.  


 


Junto a estas asignaturas, en el segundo cuatrimestre se realizan las Prácticas Externas (Teaching 


Practice) y se diseña, redacta y defiende el Trabajo Fin de Máster (Master’s Dissertation). 


 


Todas las materias tendrán como lengua vehicular la lengua inglesa. Por lo tanto, en el acceso al 


máster, los alumnos deberán acreditar una maestría en el idioma de, al menos, nivel B2 en las 


cuatro destrezas según el Marco Común Europeo de Referencia para las Lenguas. 


Materias Asignaturas 
Créditos 


ECTS 
Carácter 


Planning Teaching and 


Learning 


(12 ECTS) 


Second Language Acquisition and Learning 


Curriculum and Course Design 


6 


6 


OB 


OB 


 


Teaching and 


Supporting Learning 


(18 ECTS) 


 


Methods for Teaching EFL: Skills 


Methods for Teaching EFL: Systems 


Technology and Language Teaching 


 


6 


6 


6 


 


 


OB 


OB 


OB 


Language 


Communication and 


Culture 


(6 ECTS) 


Intercultural Communication and Language 


Teaching 
6 OB 


Assessment 


(6 ECTS) 
Testing and Assessment in EFL 6 OB 


Teaching Practice 


(6 ECTS) 
Teaching Practice  6 PE 
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Materias Asignaturas 
Créditos 


ECTS 
Carácter 


 


Master’s Dissertation 


(12 ECTS) 
Master’s Dissertation 12 TFM 


TOTAL ECTS 60  


 


5.1.3. Distribución temporal del Plan de estudios 


 


La distribución temporal en cuatrimestres queda de la siguiente manera: 


PRIMER CURSO 


PRIMER CUATRIMESTRE SEGUNDO CUATRIMESTRE 


Asignaturas ECTS Asignaturas ECTS 


Second Language Acqusition and 


Learning 
6 


Intercultural Communication and 


Language Teaching 
6 


Curriculum and Course Design 6 Testing and Assessment in EFL 6 


Methods for Teaching EFL: Skills 6 Teaching Practice  6 


Methods for Teaching EFL: 


Systems 
6 


Master’s Dissertation 12 
Technology and Language 


Teaching 
6 


Total primer cuatrimestre 30 Total segundo cuatrimestre 30 
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5.1.4. Igualdad entre hombres y mujeres, fomento de la educación y cultura de la paz, 


política de no discriminación 


El plan de estudios que se presenta cumple con la legalidad vigente y el compromiso de enseñar 


a los estudiantes a ser respetuosos con el ordenamiento jurídico siguiendo las directrices que 


marcan las siguientes leyes:  


­ Ley Orgánica 3/2007, de 22 de marzo, para la igualdad efectiva de mujeres y hombres. 


BOE, núm. 71, de 23 de marzo de 2007. 


­ Ley 27/2005, de 30 de noviembre, de fomento de la educación y la cultura de la paz. BOE, 


núm. 287, de 1 de diciembre de 2005. 


­ Real Decreto Legislativo 1/2013, de 29 de noviembre, por el que se aprueba el Texto 


Refundido de la Ley General de derechos de las personas con discapacidad y de su 


inclusión social. BOE, núm. 289, de 3 de diciembre de 2013. 


 


5.1.5. Procedimiento de coordinación académico-docente 


Los mecanismos de coordinación docente de los que se dispone para garantizar una adecuada 


asignación de la carga de trabajo y una adecuada planificación temporal se basan en los 


siguientes agentes y procesos: 


 


­ El Coordinador académico del Máster, que es el responsable de todos los aspectos 


académicos imbricados en el mismo, y que tiene, entre otras, las siguientes funciones: 


 


o Verificar la actualización y vigencia de los contenidos curriculares. 


o Garantizar la impartición de los contenidos según el calendario académico. 


o Resolver todos los problemas e incidencias de origen académico. 


o Verificar la adecuación de los perfiles de los profesores a las materias que impartan. 


o Formar de manera continua al profesorado, asegurando la correcta aplicación de los 


procedimientos internos establecidos. 


o Asegurar la calidad académica que exige el título. 


o Evitar las duplicidades en cuanto al contenido de las asignaturas. 


o Asegurar una buena coordinación de las direcciones de los distintos Trabajos Fin de 


Master (TFM). Para ello mantiene reuniones con los directores de TFM, o en su caso, 


con el responsable de TFM, sobre el diseño de los TFM, la implantación y utilización 


por parte de todos de la rúbrica, que les ayudará a evaluar de forma ecuánime y 


objetiva todos los trabajos que tienen que dirigir y que se constituye en uno de los 


principales mecanismos para que el director autorice un TFM, paso previo e ineludible 


para que el estudiante pueda defender públicamente su trabajo según el reglamento 


TFG/TFM de la universidad. 


 


­ La figura del Técnico de Organización Docente, junto al Coordinador académico del 


Máster, tiene como cometidos los siguientes: 
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o Atiende las dudas relacionadas con la gestión diaria de los profesores (bien mediante 


resolución directa, bien mediante derivación al departamento correspondiente). 


o Gestiona el área técnico-administrativa de la docencia que se imparte (accesos 


plataforma, vínculos con gestores de UNIR, encuestas estudiantes, certificados 


docentes, etc.). 


o Imparte alguna de las sesiones formativas a los docentes (iniciales o de reciclaje, 


relacionadas con el manejo de la plataforma, criterios generales, aplicaciones 


informáticas vinculadas a la labor docente, etc.).  


o Colabora con la coordinación académica. 


 


­ El cuerpo de profesores genera los materiales de aprendizaje y realiza las revisiones y 


adaptaciones que les indica la coordinación académica. También imparte las clases 


virtuales presenciales, corrige las actividades formativas, dirige los foros de debate y 


realiza la evaluación final del estudiante. La coordinación general del máster junto con el 


conjunto de profesores son los responsables de la coordinación horizontal. El 


Departamento de Contenidos de UNIR coteja las sugerencias y materiales propuestos por 


la coordinación del máster con el fin de asegurar la calidad y evitar las duplicidades. 


 


­ Los Tutores personales llevan a cabo el proceso de tutoría y seguimiento individualizado 


de cada estudiante. Sus funciones son el acompañamiento a los estudiantes: les ayudan a 


resolver cualquier duda de índole no académica u organizativa y se convierten en el 


interlocutor del estudiante con cualquiera de los departamentos de la universidad. Los 


tutores personales son graduados o licenciados universitarios. 


 


­ Por lo que se refiere a los procedimientos de coordinación, el Coordinador académico del 


Máster mantiene una reunión en el aula virtual, al menos dos veces al año, con los 


miembros del claustro de profesores, en la que se incide en la información y 


procedimientos necesarios para garantizar un sistema de enseñanza y evaluación 


académica exigente y equitativa de acuerdo al modelo pedagógico imperante en la 


Universidad. Los profesores hacen sus sugerencias y transmiten sus experiencias y 


dificultades, particularmente las que puedan tener una importancia general para el 


máster. 


 


­ De manera paralela y de forma continua, el Coordinador académico del Máster mantiene 


el contacto con cada profesor a través del correo electrónico o de llamadas telefónicas, 


para resolver dudas, realizar el seguimiento pertinente, aclarar principios y 


procedimientos de actuación docente, y apoyarles en todo lo necesario. 


 


5.1.6. Metodología de la Universidad Internacional de La Rioja 


La Universidad Internacional de La Rioja basa su enfoque pedagógico en los siguientes puntos: 


­ La participación de los estudiantes y el trabajo colaborativo que favorecen la creación de 
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redes sociales y la construcción del conocimiento. Las posibilidades técnicas que ofrece el 


campus virtual permiten crear entornos de aprendizaje participativos (con el uso de foros, 


correo web, etc.) y facilitar y fomentar la creación colaborativa de contenidos (blogs, 


videoblogs, etc.). 


­ A partir de aquí, los procedimientos y estrategias cognitivos llevan al estudiante, mediante 


su actividad directa y personal, a la construcción del propio conocimiento y elaboración 


de significados. Los docentes son mediadores en el proceso. Además de programar y 


organizar el proceso, el docente anima la dinámica y la interacción del grupo, y facilita 


recursos. Se destaca el aprendizaje significativo, la colaboración para el logro de objetivos 


y la flexibilidad. 


­ Organización de los contenidos y variedad de recursos de aprendizaje. 


Los puntos clave de nuestra metodología son: 


­ Formular los objetivos de aprendizaje. 


­ Facilitar la adquisición de las competencias básicas para el ejercicio de la profesión. 


­ Elaborar los contenidos que el profesor desea transmitir. 


­ Elaborar las herramientas de evaluación necesarias que garanticen el aprovechamiento 


de su formación. 


­ Evaluación continua de las respuestas de los estudiantes. 


­ Control del ritmo de progreso de los estudiantes. 


­ Crear aportaciones para que los estudiantes se enfrenten a situaciones que entren en 


contraste con sus experiencias anteriores. 


­ Sugerir actividades que les ayuden a reestructurar su conocimiento. 


­ Proponer actividades de resolución de problemas. 


­ Fomentar actividades que requieran interacción y colaboración con otros estudiantes. 


­ Crear contextos “reales”. El formador puede diseñar simulaciones de la realidad que 


ayuden al estudiante a comprender la validez de lo que aprende para resolver problemas 


concretos y reales. 


­ Utilizar casos prácticos que muestren al estudiante experiencias reales. 


­ Aprovechar las posibilidades del hipertexto para permitir a los estudiantes construir sus 


propios caminos de aprendizaje (un camino adecuado a su estilo de aprendizaje). 


 


 


C
SV


: 4
35


91
04


65
60


98
83


30
40


83
27


8 
- V


er
ifi


ca
bl


e 
en


 h
ttp


s:
//s


ed
e.


ed
uc


ac
io


n.
go


b.
es


/c
id


 y
 C


ar
pe


ta
 C


iu
da


da
na


 h
ttp


s:
//s


ed
e.


ad
m


in
is


tra
ci


on
.g


ob
.e


s



https://sede.educacion.gob.es/cid/consultaCID?cid=435910465609883304083278





 


Solicitud de modificación. Máster Universitario en Enseñanza de Inglés como Lengua Extranjera 
 / Master’s Degree in Teaching English as a Foreign Language. UNIR, julio 2021.                                     7 


Aula virtual 


 Descripción general del aula virtual: 


El aula virtual es un espacio donde los estudiantes tienen acceso a la totalidad del material 


didáctico asociado a la asignatura (unidades didácticas, documentación de interés 


complementaria, diccionario digital de términos asociados a las asignaturas del programa de 


formación, etc.). 


El campus virtual es una plataforma de formación donde, además del aula, el estudiante puede 


encontrar otra información de interés. Se hace a continuación una descripción general sobre las 


diferentes secciones del campus virtual con una descripción más detallada del aula: 


CAMPUS VIRTUAL 


AGENDA 


Permite al estudiante consultar los principales eventos (exámenes, 


actividades culturales, clases presenciales). La agenda puede estar 


sincronizada con dispositivos móviles. 


CLAUSTRO 
En este apartado se encuentran los nombres de todo el personal 


docente de UNIR y el nivel de estudios que poseen. 


NOTICIAS 
Información común a todos los estudios que puede resultar 


interesante. 


FAQ Respuestas a preguntas frecuentes. 


DESCARGAS 
Apartado desde donde se pueden descargar exploradores, 


programas, formularios, normativa de la Universidad, etc. 


LIBRERÍA/BIBLIOTECA 


Acceso a libros y manuales para las diferentes asignaturas. Existen 


también herramientas donde se pueden comprar o leer libros 


online. 


EXÁMENES 
Cuestionario que el estudiante debe rellenar para escoger sede de 


examen y una fecha de entre las que la Universidad le ofrece. 


ENLACES DE INTERÉS 
UNIR propone enlaces tales como blogs, voluntariado, actividades 


culturales destacadas, etc. 


AULA VIRTUAL 


El estudiante tendrá activadas tantas aulas virtuales como 


asignaturas esté cursando. Contiene el material necesario para la 


impartición de la asignatura, que se organiza en las secciones que 


se describen a continuación: 
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RECURSOS 


Temas: Cada uno de los temas incluye varias secciones que serán básicas 


en el desarrollo de la adquisición de las competencias de la titulación: 


- Ideas clave: material didáctico básico para la adquisición de 


competencias. 


- A fondo: pueden ser lecturas complementarias, vídeos, 


enlaces de interés, textos del propio autor, opiniones de 


expertos sobre el tema, artículos, páginas web, bibliografía, 


etc. 


- Actividades: diferentes tipos de ejercicios, actividades y casos 


prácticos. 


- Test: al final de cada uno de los temas se incluye un test de 


autoevaluación para controlar los resultados de aprendizaje de 


los estudiantes. 


Programación semanal: Al comienzo de cada asignatura, el 


estudiante conoce el reparto de trabajo de todas las semanas del 


curso. Tanto los temas que se imparten en cada semana como los 


trabajos, eventos, lecturas. Esto le permite una mejor organización 


del trabajo. 


Documentación: A través de esta sección el profesor de la 


asignatura puede compartir documentos con los estudiantes. Desde 


las presentaciones que emplean los profesores hasta publicaciones 


relacionadas con la asignatura, normativa que regule el campo a 


tratar, etc. 


TV DIGITAL 


Presenciales virtuales: permite la retransmisión en directo de clases 


a través de Internet, donde profesores y estudiantes pueden 


interactuar. 


Recursos audiovisuales (también denominadas “Lecciones 


magistrales”): En esta sección se pueden ver sesiones grabadas en 


las que los profesores dan una clase sobre un tema determinado sin 


la presencia del estudiante. 


UNIRTV: Desde esta sección, los estudiantes pueden subir vídeos y 


ver los que hayan subido sus compañeros. 
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COMUNICACIONES 


Última hora: Se trata de un tablón de anuncios dedicado a la 


publicación de noticias e información de última hora interesante 


para los estudiantes. 


Correo: Es un servicio de red que permite a los usuarios enviar y 


recibir mensajes y archivos rápidamente. 


Foros: Este es el lugar donde profesores y estudiantes debaten y 


tratan sobre los temas planteados. 


Blogs: Enlace a los blogs de UNIR. 


ACTIVIDADES 


Envío de actividades: para realizar el envío de una actividad hay que 


acceder a la sección correspondiente. En este apartado, el 


estudiante ve las actividades que el profesor ha programado y la 


fecha límite de entrega. 


Dentro de cada actividad, el estudiante descarga el archivo con el 


enunciado de la tarea para realizarla. 


Una vez completado, el estudiante adjunta el documento de la 


actividad. 


Una vez completado el proceso, solo queda conocer el resultado. 


Para ello hay que ir a la sección donde aparecen los resultados de 


actividades. 


Resultado de actividades: El estudiante puede consultar los datos 


relacionados con su evaluación de la asignatura hasta el momento: 


calificación de las actividades y suma de las puntuaciones obtenidas, 


comentarios del profesor, descargarse en su caso las correcciones, 


etc. 


 


 Comunicación a través del aula virtual: 


El aula virtual dispone de sistemas de comunicación tanto síncrona como asíncrona que facilitan 


la interacción en tiempo real o diferido para sus usuarios: profesor, estudiante y tutor personal: 
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La comunicación entre los usuarios es un elemento fundamental que permite al alumnado la 


adquisición de competencias y resultados de aprendizaje de las diferentes materias y se realiza 


a través de las siguientes herramientas del aula virtual: 


HERRAMIENTA UTILIDAD 


CLASES 


PRESENCIALES 


VIRTUALES 


Permiten a los estudiantes ver y escuchar al docente a la vez que pueden 


interactuar con él y el resto de estudiantes mediante chat y/o audio de 


manera síncrona. El profesor dispone de una pizarra electrónica que los 


estudiantes visualizan en tiempo real. 


También se permite al estudiante acceder a las grabaciones de las 


sesiones presenciales virtuales de las asignaturas, de manera que puede 


ver la clase en diferido. 


FORO 


Son los profesores quienes inician los foros. Existen diferentes tipos: 


- Foro “Pregúntale al profesor de la asignatura”: foro no puntuable 


donde los estudiantes plantean sus cuestiones. Los profesores y 


tutores personales lo consultan a diario. 


- Foros programados: tratan sobre un tema específico y son 


puntuables. Los profesores actuarán de moderadores, marcando las 


pautas de la discusión. 


- Foros no programados: se trata de foros no puntuables cuyo 


objetivo es centrar un aspecto de la asignatura que considere 


importante el profesor. 


En la programación semanal de la asignatura se especifica la fecha de 


inicio y fin de los foros puntuables, el tema sobre el que se va a debatir y 


la puntación máxima que se puede obtener por participar. 
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Las intervenciones se pueden filtrar por título, leídas/no leídas, 


participante, ponente y fecha, y pueden descargar los foros en formato 


Excel para guardarlos en su ordenador. 


CORREO 


ELECTRÓNICO 


A través del correo electrónico el estudiante se pone en contacto con el 


tutor personal, quien contesta todas las consultas de índole técnica o las 


deriva al profesor si se trata de una cuestión académica. 


ÚLTIMA HORA 


A través de este medio el tutor personal pone en conocimiento del 


alumnado eventos de interés como pueden ser: foros, sesiones, 


documentación, festividades, etc. 


Además de las herramientas del aula virtual, también existe comunicación vía telefónica, 


mediante la que asiduamente el tutor personal se pone en contacto con los estudiantes. 


Toda esta información se resume de manera esquemática en la tabla que a continuación se 


presenta: 


 


             Herramientas 


Usuarios 
Clase Foro Correo Última hora 


Vía 


telefónica 


Profesor-tutor 


personal 
  X  X 


Profesor-estudiante X X    


Tutor personal -


estudiante 
 X X X X 


 


5.1.7. Planificación y gestión de la movilidad de los estudiantes propios y de acogida 


5.1.7.1. Planificación de la movilidad 


En una clara apuesta por la internacionalización, la Universidad Internacional de La Rioja 


promueve la movilidad académica de sus estudiantes, así como de su personal docente e 


investigador y del de gestión y servicios. Para lograr dicho objetivo, pone a su alcance diferentes 


servicios de apoyo, becas y ayudas para que puedan realizar parte de su educación, práctica o 
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actividad docente, profesional e investigadora en otra universidad, empresa o institución de 


educación superior durante el periodo en el que están estudiando o trabajando en UNIR. 


Desde 2014, UNIR participa activamente en distintos programas de movilidad internacional y 


muy especialmente en el nuevo Erasmus+ (nuevo programa vigente 2021-2027), programa de 


la UE para las áreas de educación, formación, juventud y deporte, contando con la Carta Erasmus 


de Educación Superior (ECHE). Este instrumento, a su vez, constituye un marco general de 


calidad de las actividades de colaboración europea e internacional que todo centro de educación 


superior podrá llevar a cabo en el marco de la referida programación europea, y plasma, a su 


vez, los compromisos adquiridos en dicho ámbito por nuestra organización. 


Este nuevo programa europeo se centra en nuevas posibilidades de cooperación, al fomentar la 


innovación en el diseño de planes de estudios, el aprendizaje y las prácticas de enseñanza, y 


promoverá las capacidades ecológicas y digitales. Resulta indudable la multitud de ventajas que 


este programa aporta a los estudiantes, especialmente en un Espacio Europeo de Educación 


Superior (EEES), donde la convivencia en un país europeo, el conocimiento de otra lengua y de 


otros métodos de trabajo son un valor añadido no solo para el estudiante o el docente sino 


también para el conjunto de la sociedad.  


UNIR está trabajando en la participación activa en el programa Erasmus+ con el objetivo de 


realizar intercambios en universidades e instituciones europeas de educación superior, aunque 


por el momento solo se haya concretado en la solicitud de ayudas de la acción K1 (movilidad de 


las personas por motivos de aprendizaje: estudiantes y personal de educación superior, incluidas 


prácticas internacionales). 


Para materializar esta apuesta por la movilidad y el intercambio de estudiantes y docentes 


resulta necesario establecer acuerdos de movilidad recíproca con otras universidades de 


manera que nuestros estudiantes podrán cursar determinadas materias en universidades 


extranjeras, y estudiantes de estas universidades estudiar en UNIR; del mismo modo que 


profesores e investigadores de las universidades de destino o acogida podrán fortalecer lazos 


con equipos internacionales, a través de periodos o estancias en los que alternarán docencia e 


investigación. 


Desde la Oficina de Movilidad (OMI), se asesora a los estudiantes acerca de las posibilidades de 


movilidad que se adapten con mayor idoneidad a sus circunstancias personales. Asimismo, 


desde la OMI se continúa trabajando en ampliar el número de convenios específicos; en la 


actualidad, UNIR cuenta con convenio de intercambio con las siguientes instituciones 


educativas:  
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ÁREAS ENTIDADES CON CONVENIO DE INTERCAMBIO 


Educación - Open University of Cyprus (Chipre) 


- Università degli studi di Foggia (Italia) 


- Universitá di Roma La Sapienza (Italia) 


- PWSZ Krosn (Polonia) 


- University of Physical Education in Krakow (Polonia) 


- Instituto Politécnico de Bragança (Portugal) 


- Instituto Politécnico de Coimbra (Portugal) 


- Instituto Politécnico De Castelo Branco (Portugal) 


- Instituto Politecnico De Santarem (Ipsantarem) (Portugal) 


- Instituto de Estudios Superiores de Fafe (Portugal)  


- Universidade Portucalense Infante D. Henrique (Portugal) 


- University of Nis (Serbia) 


- Jan Kochanowski University (Polonia) 


- University of Genova (Italia) 


- Charles University (República Checa) 


- University of Patras (Grecia) 


 


 


Entendemos que la movilidad interuniversitaria constituye un factor relevante en la formación 


de nuestros estudiantes (modo práctico de apertura a otras culturas, a otros modos de vida, a 


otras formas de entender la educación y el ejercicio profesional, etc.), por lo tanto, se potenciará 


la movilidad virtual entre universidades online ya que ofrece un gran número de posibilidades 


para acceder a cursos y programas que permiten la comunicación entre docentes y estudiantes 


a través de las TIC. 


En la nueva edición del programa Erasmus +, cuyo periodo de ejecución es del 2021-2022, se 


prevén modalidades físicas, mixtas y virtuales, en verano de 2021 el SEPIE informará a las 


universidades sobre las movilidades concedidas. 


En el seno del programa PAME/UDUAL, Programa Académico de Movilidad Educativa (PAME), 


iniciativa de la UDUAL (Unión de Universidades de América Latina y el Caribe) se permite, 
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además, realizar movilidad entre las IES afiliadas bajo el principio de reciprocidad 


(https://pame.udual.org/). 


En el caso concreto de este máster, los estudiantes pueden acogerse a las ayudas económicas, 


listadas en el siguiente epígrafe.  


 


5.1.7.2. Gestión de la movilidad 


Tras la consecución de la ECHE (Carta Erasmus de Educación Superior), desde UNIR se viene 


trabajando en un ambicioso plan de movilidad, condicionado por nuestra naturaleza no 


presencial o virtual, a partir de una nueva oficina creada al efecto, que ha sido la encargada de 


coordinar todas las acciones en dicho ámbito. 


Se han realizado varias convocatorias de becas para estudiantes para estudios y prácticas en 


empresas extranjeras, así como convocatorias para profesores de UNIR para los que se dispone 


de convenios con universidades europeas. Estas convocatorias se realizan a través de la Oficina 


de Movilidad Internacional de UNIR (OMI). 


En UNIR estamos concretando los acuerdos bilaterales de movilidad con las instituciones de 


educación superior europeas, coordinando internamente todas nuestras acciones con los 


distintos departamentos implicados, y dando máxima divulgación e información a las acciones 


de movilidad dentro de nuestra comunidad universitaria.  


La gestión de la movilidad se realiza según se indica en los procedimientos del SAIC: “PO-2-6 


Procedimiento de gestión y revisión de la movilidad del estudiante".  


En las dos últimas Convocatorias de Propuestas del programa Erasmus+, a la Universidad 


Internacional de La Rioja le han sido adjudicados en el marco de los proyectos de movilidad de 


las personas por motivos de aprendizaje en el sector de Educación Superior, los siguientes  


- 2019, en virtud de la Resolución de la Dirección del Servicio Español para la Internacionalización 


de la Educación (SEPIE) por la que se publican los listados de solicitudes seleccionadas, en lista 


de reserva, rechazadas y excluidas de proyectos de Movilidad de la personas por motivos de 


aprendizaje, Acción Clave 1, correspondientes a la Convocatoria de Propuestas del programa 


Erasmus+ 2019, publicada el 4 de junio de 2019, del total de 102 094 079,00 € adjudicados, a la 


Universidad Internacional de La Rioja le ha sido concedida una ayuda de 77 050,00 € 


(http://sepie.es/doc/convocatoria/2019/resoluciones/junio/KA1/20190531140900_AnexoIII_K


A103_seleccionadas.pdf). 


 


- 2020, en virtud de la Resolución de la Dirección del Servicio Español para la Internacionalización 


de la Educación (SEPIE) por la que se publican los listados de solicitudes seleccionadas, en lista 


de reserva, rechazadas y excluidas de proyectos de Movilidad de las personas por motivos de 


aprendizaje, Acción Clave 1, correspondientes a la Convocatoria de Propuestas del programa 
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Erasmus+ 2020, publicada el 28 de septiembre de 2020, del total de 105 883 218,00 € 


adjudicados, a la Universidad Internacional de La Rioja le ha sido concedida una ayuda de 


93 350,00 € 


(http://sepie.es/doc/convocatoria/2020/resoluciones/septiembre/ka103/definitiva/report_20


200917165255_AnexoI_KA103_seleccionadas.pdf). 


 


 


5.2. Actividades formativas 


De acuerdo al artículo 4 del Real Decreto 1125/2003, de 5 de septiembre, por el que se establece 


el sistema europeo de créditos, en la asignación de créditos a cada una de las materias que 


configuran el plan de estudios se computan el número de horas de trabajo requeridas para la 


adquisición por los estudiantes de los conocimientos, capacidades y destrezas correspondientes. 


En esta asignación están comprendidas las horas correspondientes a las clases lectivas, teóricas 


o prácticas, las horas de estudio, las dedicadas a la realización de seminarios, trabajos, prácticas 


o proyectos, y las exigidas para la preparación y realización de los exámenes y pruebas de 


evaluación. El número de horas, por crédito, será de 30 horas, por lo que un curso completo 


requiere una dedicación total de 1800 horas. 


El carácter no presencial virtual de este máster apuesta por el uso intensivo de las tecnologías 


de la información y las comunicaciones con el fin de facilitar y potenciar la comunicación entre 


el profesor y el estudiante como herramienta con la que el profesor guía el aprendizaje de éste. 


Esta utilización es lo que permite que, en algunas de las actividades formativas, se incluya un 


porcentaje de presencialidad. Esto significa que el profesor imparte su clase o realiza la actividad 


programada en tiempo real y en directo por medios telemáticos (multiconferencia, teléfono, 


plataformas diseñadas para la formación online, etc.) en presencia de sus estudiantes (vía 


internet) que, además, pueden interactuar tanto con su profesor como con sus compañeros. Es 


por ello que, por sus especiales características y sin excluir otras, las actividades formativas 


"Sesiones Presenciales Virtuales" y "Talleres prácticos virtuales", en función de la materia donde 


se utilicen, podrán incluir porcentajes de presencialidad diferentes de cero. 


En resumen, siempre que en una de las actividades formativas se incluya un porcentaje de 


presencialidad diferente de cero es porque estudiante y profesor coincidirán en el tiempo en el 


aula virtual entendida esta como el lugar donde, entre otras muchas cosas, el profesor 


interactúa en tiempo real con sus estudiantes. 


La distribución de las actividades formativas responde a un criterio de dedicación del estudiante 


a cada una de las actividades que le permitirán adquirir las competencias asignadas a cada una 


de las asignaturas del máster. Con ayuda del aula virtual, se programan las siguientes actividades 


formativas: 


Sesiones presenciales virtuales: Consisten en sesiones presenciales impartidas por profesores 


expertos a través del aula virtual (clases en tiempo real). Todas las clases son en directo y, 


además, pueden verse en diferido las veces que el estudiante considere necesario.  
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Las características de estas sesiones es que permiten realizar las siguientes acciones: 


- El estudiante ve y escucha al profesor a tiempo real. 


- El estudiante puede participar en cualquier momento a través de un chat integrado en la 


sesión virtual.  


- Si para la adquisición de competencias lo requiere, el aula ofrece una gran variedad de 


posibilidades, entre las más utilizadas están: 


o Intervención de los estudiantes a través de audio y vídeo, ya sea de manera grupal o 


individual. 


o Realización de talleres de informática. 


o Construcción de laboratorios virtuales. 


o Pizarra digital. 


Recursos didácticos audiovisuales: son sesiones virtuales previamente grabadas e impartidas 


por especialistas en su área de actividad. Se facilitan a los estudiantes como material 


complementario y pueden desarrollarse en entornos distintos, presentando diversos formatos: 


lecciones magistrales, entrevistas, análisis de ejemplos y/o casos reales, animaciones 


multimedia, etc. Están permanentemente accesibles a los estudiantes en el repositorio 


documental de la titulación. 


Estudio del material básico: Permite al estudiante integrar los conocimientos necesarios para 


superar satisfactoriamente la asignatura. El material considerado básico está determinado por 


el profesor de la asignatura y consiste en manuales, artículos, apuntes elaborados por el 


profesor, material audiovisual, etc. 


Lectura del material complementario: El material está constituido básicamente por 


documentación complementaria, legislación, artículos y enlaces de interés, ejemplos de 


expertos, vídeos, etc., que permiten a los estudiantes ahondar en la información y estudio de la 


materia, ayudándoles a alcanzar los objetivos de aprendizaje propuestos en cada asignatura. 


Trabajos, casos prácticos y test de evaluación: En todas las asignaturas se contempla la 


realización de trabajos o actividades de cierta complejidad que conllevan por ejemplo una 


búsqueda de información, análisis y crítica de lecturas, resolución de problemas, etc. 


Por otra parte, se pueden programar casos prácticos con el objetivo pedagógico final de que el 


estudiante detecte situaciones relevantes, analice la información complementaria, tome 


decisiones en relación con el escenario que se plantea y proponga soluciones o indique cómo 


mejorar la situación de partida.  


Además, por cada unidad didáctica se propone un test de evaluación que la plataforma virtual 


autocorrige de manera automatizada. Su finalidad es analizar el grado de conocimiento del tema 


expuesto. El sistema proporciona al estudiante la respuesta correcta de forma inmediata; esto 


le permite dirigirse —también inmediatamente— al lugar concreto de la unidad para revisar los 


conocimientos en caso necesario. 
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Talleres prácticos virtuales: los talleres prácticos virtuales consisten en sesiones presenciales 


virtuales y trabajo práctico posterior. La primera parte se lleva a cabo con herramientas de 


videoconferencia cuyo objetivo es que los estudiantes conozcan y practiquen con las 


herramientas y las metodologías necesarias para realizar uno o varios supuestos prácticos. En 


esta sesión se promoverá la interacción y la participación de los estudiantes. El objetivo de la 


segunda parte es poner en práctica lo aprendido resolviendo el supuesto práctico planteado a 


través del trabajo en grupo. 


Su modo de funcionamiento es el siguiente: 


1. El profesor, por medio del aula virtual, especifica a los estudiantes algunas de las 


características del taller como puede ser el objetivo del mismo, la documentación previa y, 


en el caso de que sean necesarias, las herramientas requeridas. 


2. Los estudiantes deben consultar esta información antes de asistir a la sesión del taller 


práctico virtual. 


3. En el día y hora asignado al taller, el profesor, en la sesión presencial virtual, expone las 


tareas a realizar por los estudiantes. Además, explica la metodología de trabajo y ejemplos 


y casos reales parecidos al objeto del taller que se resuelven entre todos. Los estudiantes 


también aprovechan esta sesión para plantear dudas. 


4. Tras la sesión, los estudiantes se reparten en grupos de trabajo que se coordinarán para 


solucionar el supuesto práctico planteado por el profesor.  


5. Al final del proceso, los estudiantes entregarán el trabajo requerido que será evaluado por 


el profesor. 


En definitiva, en esta actividad, en las que se fomenta el trabajo grupal entre los estudiantes, se 


resolverán casos relacionados con cada asignatura haciendo uso de herramientas y 


metodologías de trabajo necesarias bajo la tutela síncrona y asíncrona del profesor 


(principalmente herramientas de búsqueda de información y tratamiento y análisis de los datos; 


teniendo en cuenta que estas herramientas están en continua evolución, mejora y desarrollo 


debido a la constante actualización de las tecnologías, se trabajará siempre con aquellas más 


adecuadas en cada momento a la realización de los procesos de trabajo. En el apartado 7.1 de 


la memoria, se indican las herramientas empleadas). 


Los Talleres prácticos virtuales y los Casos prácticos se reparten en las asignaturas de acuerdo 


con el siguiente cuadro. Se incluye además información acerca de los ejemplos de temáticas a 


tratar:  
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ASIGNATURAS 


Existencia 


de 


“Talleres 


prácticos 


virtuales” 


Existencia 


de 


“Trabajos 


y Casos 


prácticos” 


Ejemplos de temática de los 


“Talleres prácticos virtuales” y/o de 


los “Trabajos y Casos prácticos” 


Software/Recursos 


Second Language Acquisition 


and Learning 
No Sí 


Caso práctico: Análisis de diferentes 


teorías metodológicas en la 


enseñanza de idiomas. 


Caso práctico: Introducción a un 


Proyecto de investigación en el aula. 


 No necesita software  


 


No necesita software 


Curriculum and Course Design No Sí 


Caso práctico: Diseño de análisis de 
necesidades. 


Caso práctico: Uso del MCERL para 
diseño de curriculum. 


No necesita software 


 


MCERL 


Methods for Teaching EFL: Skills 


 
No Sí 


Caso práctico: Elaboración y 


presentación de contenidos de 


destrezas orales atendiendo a un 


contexto educativo concreto. 


Caso práctico: Elaboración y 


presentación de contenidos de 


 No necesita software, MCERL. 


 


 


No necesita software, MCERL. 
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https://cvc.cervantes.es/ensenanza/biblioteca_ele/marco/cvc_mer.pdf
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ASIGNATURAS 


Existencia 


de 


“Talleres 


prácticos 


virtuales” 


Existencia 


de 


“Trabajos 


y Casos 


prácticos” 


Ejemplos de temática de los 


“Talleres prácticos virtuales” y/o de 


los “Trabajos y Casos prácticos” 


Software/Recursos 


destrezas escritas atendiendo a un 


contexto educativo concreto. 


Methods for Teaching EFL: 


Systems 


 


No Sí 


Caso práctico: Elaboración y 


presentación de contenidos léxicos y 


gramaticales atendiendo a un 


contexto educativo concreto. 


Caso práctico: Elaboración y 


presentación de contenidos 


discursivos y fonéticos atendiendo a 


un contexto educativo concreto. 


No necesita software, MCERL. 


 


 


 


No necesita software, MCERL. 


Technology and Language 


Teaching 
Sí Sí 


Taller: Diseño de Contenidos 


Interactivos con la herramienta 


Genially. 


Taller: Diseño de imágenes/gráficos 


con Canva. 


Caso práctico: Realizar un lesson plan 


con la herramienta Symbaloo. 


https://www.genial.ly/ 


 


https://www.canva.com/ 


 


https://www.symbaloo.com/ 
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ASIGNATURAS 


Existencia 


de 


“Talleres 


prácticos 


virtuales” 


Existencia 


de 


“Trabajos 


y Casos 


prácticos” 


Ejemplos de temática de los 


“Talleres prácticos virtuales” y/o de 


los “Trabajos y Casos prácticos” 


Software/Recursos 


Caso práctico: Diseña infografías con 


herramienta Piktochart. 


Caso práctico: Análisis de 


herramientas de curación de 


contenidos como Symbaloo, 


Pearltrees o Scoop.it. 


 


www.piktochart.com 


 


Pearltrees, Scoop.it, Symbaloo 


 


Intercultural Communication and 


Language Teaching 
No Sí 


Caso práctico:  Análisis de teorías 


para integración de cultura y 


enseñanza en el aula. 


Caso práctico:  Análisis e 


interpretación de los nuevos 


componentes de mediación e 


interculturalidad en MCERL. 


No necesita software 


 


 


MCERL 


Testing and Assessment in EFL No Sí 
Caso práctico: Diseño de Rúbrica con 


Corubrics. 


Google CoRubrics 


(https://chrome.google.com/webstore) 


MCERL 
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https://cvc.cervantes.es/ensenanza/biblioteca_ele/marco/cvc_mer.pdf
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https://cvc.cervantes.es/ensenanza/biblioteca_ele/marco/cvc_mer.pdf

https://sede.educacion.gob.es/cid/consultaCID?cid=435910465609883304083278





 
 


 


Solicitud de modificación. Máster Universitario en Enseñanza de Inglés como Lengua Extranjera 
 / Master’s Degree in Teaching English as a Foreign Language. UNIR, julio 2021.                                     21 


ASIGNATURAS 


Existencia 


de 


“Talleres 


prácticos 


virtuales” 


Existencia 


de 


“Trabajos 


y Casos 


prácticos” 


Ejemplos de temática de los 


“Talleres prácticos virtuales” y/o de 


los “Trabajos y Casos prácticos” 


Software/Recursos 


Caso práctico: Diseño de pruebas de 


evaluación atendiendo a MCERL. 
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Tutorías: Las tutorías se pueden articular a través de diversas herramientas y medios. Durante 


el desarrollo de la asignatura, el profesor programa tutorías en días concretos para la resolución 


de dudas a través de las denominadas “sesiones de consultas”, que se desarrollan a través del 


aula virtual, y que es donde se resuelven las dudas o problemas de índole estrictamente 


académica y relacionados con el contenido de la asignatura. Como complemento de estas 


sesiones se dispone de otro medio, a través del cual se articulan algunas preguntas de 


estudiantes y las correspondientes respuestas, es el denominado foro “Pregúntale al profesor 


de la asignatura”, en el que se tratan aspectos generales de la asignatura, que el profesor 


atenderá en un plazo no superior a los dos días lectivos desde su formulación. En otras 


ocasiones, el estudiante necesita resolver cuestiones de índole no académica, aunque 


relacionadas con la asignatura para las que el tutor personal será el indicado para su resolución 


(por ejemplo, fechas de entrega de trabajos, exámenes, sedes, seguimiento del nivel de 


participación del estudiante, etc.). El tutor personal, asiduamente, se pone en contacto con los 


estudiantes con el fin de seguir la evolución y detectar las principales dificultades a las que se 


enfrentan en la asignatura. 


Trabajo colaborativo: Las habilidades propias del trabajo colaborativo pueden ponerse en 


práctica con el apoyo del profesor de la asignatura, mediante el uso de herramientas que la 


Universidad pone a disposición de los estudiantes. Para ello, el estudiante dispone, de foros, en 


los que el profesor plantea temas para que los estudiantes debatan, aporten experiencias, 


compartan e inicien discusiones constructivas. Estos pueden ser puntuables para el estudiante, 


como por ejemplo los foros programados, que tratan sobre un tema específico de la asignatura 


y en los que el profesor actúa como moderador, marcando las pautas de la discusión. 


Así mismo, el uso de wikis y blogs, también pueden permitir al estudiante la interacción con sus 


compañeros y la posibilidad de participar en trabajos en los que se coordina con otros 


estudiantes. Otra de las posibilidades con las que cuenta el estudiante, es el uso de herramientas 


colaborativas de Office 365, asociadas a su cuenta de correo institucional, facilitada por la 


Universidad, y que permiten la elaboración de documentos, hojas de cálculo, presentaciones, 


etc. en equipo, la gestión de reuniones, y el intercambio de documentos y preparación de 


presentaciones grupales. 


Examen final: Al término de la asignatura el estudiante realiza un examen presencial, o virtual, 


contando con personal de UNIR: académico para cuestiones de índole académica y personal 


técnico para cuestiones relacionadas con vigilancia, logística y tecnología.  Los calendarios de 


fechas, horas, medios y/o lugares de realización de las pruebas, serán acordados previamente, 


garantizando en la media de lo posible la participación de los estudiantes, en virtud de las 


directrices marcadas por el estatuto del estudiante universitario, y adaptando, en su caso, las 


pruebas a las características de discapacidad que presenten los estudiantes según lo establecido 


por el Real Decreto Legislativo 1/2013.  


Este examen final permite certificar que el estudiante ha adquirido los conocimientos asociados 


a los objetivos de aprendizaje establecidos para cada asignatura. Es necesario aprobar este 


examen para la superación de la asignatura, suponiendo el 60 % del valor de la calificación de 


la asignatura. Si no se supera el examen final, no son aplicables los resultados de la evaluación 


continua.
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En el caso de que se contemplen prácticas optativas u obligatorias deberán incluirse las 


siguientes actividades formativas:  


Para el desarrollo de las Prácticas Externas están previstas las siguientes actividades formativas: 


Realización de prácticas externas (para ambas modalidades, presencial y virtual): La 


realización de prácticas externas se contempla como un proceso de adquisición de conocimiento 


transversal, basado en la plasmación del contenido de las asignaturas en un contexto de trabajo 


concreto, circunscrito a situaciones reales, en entornos profesionales de su futuro sector de 


actividad. En el transcurso de estas prácticas se espera que el estudiante se enfrente a la 


complejidad de la profesión y sea capaz de buscar alternativas ad hoc ante la aparición de 


problemas y sobre la base del conocimiento adquirido. Los centros donde se realizan las 


prácticas van desde empresas privadas hasta organismos públicos y del tercer sector, todo ello 


bajo la cobertura del correspondiente convenio de colaboración entre UNIR y el centro. El 


estudiante tendrá a su disposición un tutor en el centro colaborador que le guiará en el 


desarrollo de las prácticas, además del profesor académico perteneciente a UNIR. De estas 


prácticas, se hace una evaluación continua tanto por el tutor asignado por el centro colaborador, 


como por el profesor de la asignatura. 


Para la modalidad virtual: Se entiende por prácticas externas en la modalidad de teletrabajo o 


virtual aquéllas que se realizan en un entorno profesional real, haciendo uso y apoyándose en 


herramientas virtuales y recursos multimedia. De manera concreta en este máster, teniendo en 


cuenta lo establecido en el apartado de Justificación (“su objetivo general es ofrecer una 


formación especializada sobre las diferentes teorías de enseñanza y aprendizaje de inglés como 


lengua extranjera o lengua adicional en diferentes entornos educativos, aplicando las nuevas 


tecnologías y promoviendo la comunicación intercultural”), el desempeño del estudiante en la 


empresa en la asignatura de prácticas, no exige per se una presencia física del mismo en el 


centro.  


En cualquier caso, el seguimiento por parte del tutor de la empresa, el cumplimiento de las 


tareas encomendadas y el progreso del aprendizaje serán oportunamente comprobados por el 


profesor de la asignatura.  


Además, se cumplirá con todos los requisitos dispuestos en la “Normativa de Prácticas Externas 


de la Universidad” y en el “Protocolo de Prácticas Online” aprobado por la Comisión de Prácticas 


de UNIR: “que el teletrabajo constituya una modalidad habitual de evaluación del desempeño 


en el centro de prácticas y se apliquen los mismos criterios, metodología y sistemas de 


seguimiento que los aplicables al resto de trabajadores del centro. Que la realización de las 


prácticas asegure que el alumno vaya a completar las competencias de la asignatura indicadas 


en la memoria del título.”  


Lectura de documentación del centro de prácticas: La documentación está relacionada con las 


prácticas a realizar y es exclusiva del centro donde el estudiante desarrolle sus prácticas, por 


ejemplo, protocolos de actuación, normativas, legislación local, autonómica o nacional de 


aplicación, etc. 
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Redacción de la memoria de prácticas: El estudiante elabora una memoria sobre el desarrollo 


y evolución de las prácticas en el centro. La memoria de Prácticas presentada por el estudiante 


es un elemento fundamental de la evaluación final de la asignatura.  


Sesiones presenciales virtuales (Prácticas): Consisten en clases presenciales virtuales, igual a las 


descritas en el apartado “5.2. Actividades formativas”, pero enfocadas al desarrollo de la 


asignatura de Prácticas Externas. 


Tutorías (Prácticas): El estudiante cuenta con un tutor en el centro colaborador que supervisa 


el correcto desarrollo de las tareas que se le asignen, y mantiene las relaciones pertinentes con 


el profesor designado por la UNIR. Ambos, en régimen de colaboración, velan por la óptima 


formación del estudiante. 


 


Para el desarrollo del correspondiente Trabajo Fin de Máster están previstas las siguientes 


actividades formativas: 


Sesión inicial de presentación de Trabajo Fin de Máster: En la sesión inicial, se explican los 


elementos más generales y el significado de un trabajo de las características del TFM. 


Lectura de material en el aula virtual (TFM): Entran en este apartado elementos auxiliares del 


estudio, como la documentación complementaria, la legislación, artículos y enlaces de interés, 


ejemplos de expertos, vídeos, etc., que permiten a los estudiantes ahondar en la información y 


estudio de la materia, y les facilitan el logro de los objetivos propuestos. 


Tutorías (TFM): durante el desarrollo de la asignatura, la comunicación entre el estudiante y su 


director de TFM puede ser síncrona (programando sesiones individuales a través del Aula 


Virtual, donde la herramienta se convierte en un Despacho individual para que el profesor 


atienda al estudiante), asíncrona (a través del correo electrónico), así como una combinación de 


ambas. Las tutorías se planifican con especial interés después de cada entrega intermedia del 


TFM para tratar las posibles correcciones del trabajo. 


Sesiones grupales de Trabajo Fin de Máster: Se imparten a todo el grupo de estudiantes y se 


suelen emplear para aquellas cuestiones más complejas que surgen en la elaboración de los 


trabajos (establecer pautas de trabajo, fechas de entrega, aspectos para la defensa, etc.). 


Elaboración del Trabajo Fin de Máster: Consiste en la elaboración por parte del estudiante del 


trabajo que finalmente es objeto de evaluación por parte de una comisión evaluadora. 


Exposición del Trabajo Fin de Máster: La exposición del TFM se realiza por el estudiante ante 


una comisión evaluadora conforme al reglamento de TFM/TFG de la Universidad. 


5.3. Metodologías docentes 


­ Métodos de enseñanza magistral con mediación tecnológica: aquí se incluirían las clases 


presenciales virtuales, recursos didácticos audiovisuales, seminarios monográficos, etc. 


Este tipo de actividades promueven el conocimiento por comprensión y, en virtud de la 


función motivacional que cumplen los múltiples recursos tecnológicos utilizados, superan 
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las limitaciones de la enseñanza meramente transmisiva, creando en el estudiante la 


necesidad de seguir aprendiendo e involucrándole en su propio proceso de aprendizaje. 


­ Métodos activos: son métodos de enseñanza y aprendizaje basados en la actividad, 


participación y aprendizaje significativo del alumnado (estudio de casos, aprendizaje 


cooperativo, método por proyectos, aprendizaje basado en problemas y/o 


aprendizaje - servicio, etc.). En este tipo de metodologías adquiere protagonismo el 


trabajo colegiado y cooperativo, sin llegar a prescindir del aprendizaje autónomo de cada 


estudiante. 


­ Métodos fundamentados en el aprendizaje individual: estudio personal, aprendizaje 


acompañado a través de lecturas de material complementario, realización de actividades 


individuales. Dichos métodos permiten que el estudiante establezca un ritmo de estudio, 


marque sus propios objetivos de aprendizaje, y planifique, organice y autoevalúe su 


trabajo. 


5.4. Sistemas de evaluación 


Las asignaturas se evaluarán a través de una prueba final y de la evaluación continua. 


­ El examen final representa el 60 % de la nota de la asignatura. 


Al final de la asignatura, se realiza una prueba final en la que se certifica la identidad del 


estudiante mediante documentación fehaciente de identidad. Tanto si el examen se 


realiza de manera presencial como virtual se garantiza la identidad y autoría del 


estudiante; en ambos casos mediante presentación de documento de identificación 


válido y, adicionalmente, en el examen realizado de manera virtual mediante controles 


de identidad del estudiante tanto automáticos como manuales. Los recursos empleados 


tanto para los exámenes presenciales (sedes de exámenes) como para los virtuales 


(sistemas de control empleados) se explicitan con mayor detalle en el criterio 7. 


En cualquier momento de la misma, se puede requerir la identificación de los estudiantes 


participantes, que deberán acreditarla mediante la exhibición de su carné de estudiante, 


documento nacional de identidad, pasaporte o, en su defecto, acreditación suficiente a 


juicio del evaluador.  


Esta prueba supone un 60 % de la evaluación final. Esta tiene un carácter básico y 


solamente cuando se supera la nota establecida para el aprobado puede completarse la 


calificación con los procedimientos específicos de evaluación continua que establezca 


cada materia. 


­ La evaluación continua representa el 40 % de la nota final y puede contemplar los 


siguientes criterios: 


o Participación del estudiante: se evalúa teniendo en cuenta la participación en las 


sesiones presenciales virtuales, así como en foros. 0% - 40%. 
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o Trabajos, proyectos, talleres y/o casos: en este criterio se valoran las actividades que 


el estudiante envía a través del aula virtual, tales como trabajos, proyectos o casos 


prácticos. 0% - 40%. 


o Test de evaluación: al final de cada tema, los estudiantes pueden realizar este tipo de 


test que la plataforma virtual autocorrige de manera automatizada, que permite al 


profesor evaluar la asimilación progresiva de contenidos del estudiante en la 


asignatura. 0% - 40%. 


Prácticas Externas 


Se llevará a cabo una evaluación continua durante su realización tanto por un tutor asignado 


por la empresa como por el profesor de la asignatura. La nota final será otorgada por el profesor 


de la asignatura y se obtendrá en base al siguiente criterio: 


­ Evaluación con base en el informe del tutor externo: 40 %. 


­ Memoria de prácticas, tutorizada y corregida por un profesor de la universidad: 60 %. 


Trabajo Fin de Máster 


El Trabajo Fin de Máster será objeto de seguimiento continuo por parte del director del Trabajo 


Fin de Máster, que será el que autorice su defensa pública. La evaluación final corresponde a 


una comisión, la cual valorará no solo el proyecto, sino también la defensa oral del mismo, que 


se realizará de manera pública siguiendo las directrices marcadas por el Real Decreto 


1393/2007. Se evaluará del siguiente modo: 


­ Evaluación de la estructura: Atender a la estructura y organización del Trabajo Fin de 


Máster (20 %). 


­ Evaluación de la exposición: Valorar la claridad en la exposición, así como la redacción y 


la capacidad de síntesis, análisis y respuesta (30 %). 


­ Evaluación del contenido: Se tomará como referencia la memoria del trabajo y todo el 


resto de la documentación técnica de apoyo para comprobar la validez de la exposición. 


Se valorará la capacidad de síntesis y su fácil lectura. También se valorará la corrección y 


claridad de la expresión, tanto escrita como gráfica (50 %). 


Sistema de calificaciones 


El sistema de calificaciones se expresará mediante calificación numérica de acuerdo con lo 


establecido en el artículo 5 del Real Decreto 1125/2003, de 5 de septiembre (BOE, de 18 de 


septiembre), por el que se establece el sistema europeo de créditos y el sistema de calificaciones 


en las titulaciones universitarias de carácter oficial y validez en todo el territorio nacional: 


 0-4,9: suspenso (SS). 


 5-6,9: aprobado (AP). 


 7-8,9: notable (NT). 


 9–10: sobresaliente (SB). 
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La mención de matrícula de honor podrá ser otorgada a estudiantes que hayan obtenido una 


calificación igual o superior a 9. Su número no podrá exceder del 2,5 por ciento de los 


estudiantes matriculados en una materia en el correspondiente curso académico, salvo que el 


número de estudiantes matriculados sea inferior a 40, en cuyo caso se podrá conceder una sola 


matrícula de honor. 
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6. PERSONAL ACADÉMICO 


6.1. Profesorado 


UNIR cuenta con los recursos humanos necesarios para llevar a cabo el plan de estudios 


propuesto y cumplir así los requisitos definidos en el Anexo I del RD 1393/2007 en cuanto a 


personal académico disponible. Asimismo, en cuanto a descripción y funciones del profesorado, 


UNIR sigue lo establecido en el VIII Convenio colectivo nacional de universidades privadas 


(Resolución de 27 de agosto de 2019).  


Es de destacar la diferenciación existente entre los tipos de categorías laborales del claustro de 


profesores en la universidad pública y la universidad privada. Según consta en la disposición 


adicional octava del citado VIII Convenio, con el fin de clarificar la correspondencia entre la 


nomenclatura utilizada por la Agencia Nacional de Evaluación de la Calidad y Acreditación 


(ANECA) y la establecida en el citado VIII Convenio (BOE, de 14 de septiembre de 2019), se 


establece: 


"Para una mayor claridad, y con ese único fin, entre la nomenclatura utilizada por la 
Agencia Nacional de Evaluación de la Calidad y Acreditación (ANECA) —o del órgano 
de evaluación externo de la comunidad autónoma correspondiente— y la establecida 
en el presente convenio colectivo, se establece la equivalencia del nivel I del Grupo I 
con catedrático y del nivel II del Grupo I a titular". 


Previsión del profesorado necesario: 


Para poder realizar una previsión del profesorado necesario para una correcta impartición de 


los estudios previstos, hay que tener en cuenta el marco normativo que regula las relaciones 


laborales en las universidades privadas como es UNIR. La norma es el VIII Convenio colectivo 


nacional de universidades privadas, centros universitarios privados y centros de formación de 


postgraduados recogido en la Resolución de 27 de agosto de 2019, de la Dirección General de 


Trabajo. 


En su capítulo VII, el artículo 18, el convenio establece para el personal docente e investigador: 


jornada completa: 1685 horas anuales de las que 613 serán de docencia y 1072 para las 


actividades contempladas en este artículo y convenio”. 


El convenio continúa en su redacción así:  


“A modo indicativo para el personal docente la jornada puede distribuirla la empresa 
de la siguiente forma: 


Hasta 15 horas semanales se pueden destinar a impartición docente. En este cómputo 
se incluirán todas aquellas horas de docencia reglada, impartidas en laboratorio por 
personal docente con titulación idónea. 


Las restantes horas semanales se dedicarán a trabajo de investigación y a preparación 
de clases, tutorías, atención a consultas de los alumnos sobre materias académicas, 
exámenes, asistencia a reuniones, tareas de gobierno, prácticas no consideradas como 
jornada lectiva a tenor de lo indicado en el párrafo anterior, participación en el 
desarrollo de actividades programadas de promoción de la universidad o centro, 
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dentro o fuera del mismo, orientación a los alumnos en el proceso de matriculación, 
dirección trabajos fin de grado y fin de master, etc.”. 


Se ha explicado con anterioridad la diferenciación entre el profesorado de las universidades 


públicas respecto de las universidades privadas en cuanto a sus funciones. También existen 


diferencias sustanciales con respecto a la jornada laboral. De entrada, el cómputo de horas 


consideradas como docencia se realiza de manera diferente en las universidades privadas. Por 


ejemplo, las actividades relacionadas con las Prácticas Externas y con el Trabajo Fin de Máster 


quedan al margen del cómputo de horas de docencia. Por lo tanto, a efectos de cálculo en las 


tablas reflejadas en este criterio 6, los porcentajes de dedicación del profesorado se entienden 


con respecto a la jornada completa anual de 1685 horas (VIII Convenio citado), y no las 613 que 


se aplican en las privadas única y exclusivamente a las clases impartidas (denominadas en UNIR 


como sesiones presenciales virtuales). Tampoco es de aplicación la normativa docente de las 


universidades públicas (máximo de 32 créditos de clases). 


Asimismo se ha tenido en cuenta para el cálculo de las necesidades docentes la modificación 


legislativa aprobada el pasado 29 de mayo de 2015 del Real Decreto 420/2015 sobre creación, 


reconocimiento, autorización y acreditación de universidades y centros universitarios, que 


establece en el artículo 7.2 que: «la ratio podrá modularse cuando la universidad imparta 


enseñanzas en la modalidad no presencial, pudiendo oscilar entre 1/50 y 1/100 en función del 


nivel de experimentalidad de las titulaciones y de la mayor o menor semipresencialidad». 


La estimación del número de horas docentes necesarias para poder impartir esta titulación se 


realiza teniendo en cuenta las actividades formativas previstas para la adquisición de las 


competencias por parte del estudiante. Estas actividades formativas exigen necesidades de 


dedicación por parte del claustro docente basadas en: 


­ La preparación e impartición de las diferentes asignaturas de los planes de estudio, a 


través de clases presenciales virtuales. 


­ La corrección de las actividades formativas contempladas en la evaluación continua. 


­ El diseño, corrección y calificación de exámenes. 


­ La evaluación final, revisión y publicación de notas. 


­ La atención a los estudiantes y resolución de dudas académicas a través de las 


herramientas de sesiones de consultas o tutorías, foros y correo. 


­ Atención a las actividades relacionadas con el seguimiento de las prácticas externas 


(seguimiento al centro de prácticas, atención individual al estudiante, corrección de 


informe de prácticas, clases presenciales virtuales). 


­ Atención a las actividades relacionadas con la dirección de Trabajos de Fin de Máster, 


fundamentalmente, tutorías, corrección de entregas parciales del TFM y revisión final del 


mismo (Tal y como aparece en el apartado 5.1.5. Procedimiento de coordinación 


académico-docente, el coordinador académico del máster asegura una buena 


coordinación de las direcciones de los distintos Trabajos Fin de Máster (TFM)). 


La siguiente tabla especifica las horas de dedicación docente por tipo de asignatura: 
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Tipo de asignaturas 
Horas de dedicación 


docente 


Obligatorias 


Con talleres prácticos virtuales 739,5 


Sin talleres prácticos virtuales 3669 


Prácticas Externas 907,5 


Trabajo Fin de Máster 3382  


TOTAL  8698 horas 


Se ofrecen horas netas de dedicación para reflejar con mayor exactitud el concepto (tabla de 


perfiles del profesorado). 
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En la siguiente tabla se expresan los valores aproximados en la composición del claustro: 


Categoría1 Total % Doctores % Horas % 


Nivel III 32,5 100 32,5 


Nivel IV 37,5 100 37,5 


Nivel V 15 0 15 


Nivel VI 15 0 15 


En la siguiente tabla se expresan los valores aproximados en la composición del claustro, con 


respecto a profesores doctores acreditados, profesores doctores no acreditados y otros 


profesores: 


 Nº Profesores Total % Doctores % 


Profesores doctores acreditados 13 32,5 % 100 % 


Profesores doctores no acreditados 15 37,5 %  100 % 


Otros profesores 12 30 %  0 % 


TOTAL 40 100 %  


 


El equipo docente estará formado por 40 profesores en total, de los que:  


 
1 Estas categorías no se pueden incluir en el cuadro que se rellena de manera manual en la aplicación del 


Ministerio, puesto que en el desplegable “Categoría” de dicho apartado todavía no aparecen las categorías 


laborales correspondientes al VIII Convenio de reciente publicación. Por lo que se hacen constar las 


siguientes categorías: 


Categoría Total%  Doctores% Horas % 


Profesor Adjunto 32,5 100 32,5 


Profesor Asociado (incluye profesor asociado de C.C.: 


de Salud) 
37,5 100 37,5 


Ayudante 30 0 30 
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- 28 profesores doctores (70 %), 13 de los cuales son profesores doctores acreditados 


(32,5 % del total de profesores). Los profesores doctores acreditados están acreditados 


en la figura de Ayudante Doctor o superior siendo la agencia de acreditación la Agencia 


Nacional de Evaluación de la Calidad y Acreditación (ANECA). 


- Otros 12 profesores no doctores (30 %), con experiencia profesional relevante en el 


ámbito del máster. 


A este respecto, conviene aclarar que, estas estimaciones de dedicación docente se han 


realizado teniendo en cuenta el número máximo de estudiantes de nuevo ingreso por curso 


académico (300 estudiantes) en el máster. Este equipo cubre la totalidad de las asignaturas del 


máster. 


En relación a las competencias del profesorado en el uso de las tecnologías digitales de la 


información y de la comunicación, la mayoría de los perfiles está familiarizados en enseñanza 


online y/o cuenta con experiencia profesional en áreas muy relacionadas con las nuevas 


tecnologías. No obstante, todos los profesores previo inicio de la docencia en UNIR reciben 


cursos de formación sobre los distintos aspectos de la plataforma educativa, de forma que 


conozcan todas las herramientas genéricas o institucionales que se precisan para una adecuada 


docencia. Así, desde el Área de Formación y Evaluación del Profesorado (FOREVA) se desarrollan 


programas específicos de formación, donde se abordan aspectos relacionados con las 


innovaciones en las tecnologías digitales para las enseñanzas virtuales y renovaciones del 


modelo pedagógico. Para alcanzar este objetivo el área desarrolla dos tipos de acción: a) La 


formación inicial para nuevos profesores en tecnologías digitales y modelo pedagógico online y 


b) los planes de formación continua, a través de los Planes Anuales de Formación, que se derivan 


del Plan Estratégico de Formación. 


 


a) Formación inicial para nuevos profesores en tecnologías digitales y modelo pedagógico 


online. 


 


Esta formación inicial es responsabilidad del departamento de UNIR Acoge, integrado en el área 


de Formación y Evaluación del Profesorado (FOREVA). Su función es formar a los docentes en 


las plataformas tecnológicas y herramientas indispensables para el desarrollo de su labor y 


prestarles la asistencia para que ésta transcurra satisfactoriamente. 


Se trata de una formación instrumental en herramientas para la docencia online (plataforma de 


docencia, programas de creación y corrección de exámenes, etc.).  


La formación en Didáctica para un entorno virtual también ocupa un lugar prioritario en nuestra 


formación inicial, habiéndose desarrollado un curso elaborado por especialistas. 


Todos los programas de formación impartidos por UNIR Acoge contemplan mecanismos de 


comprobación y fomento del dominio en el uso de las plataformas y recursos tecnológicos 


educativos, de manera que se garantice el conocimiento y el uso de las plataformas virtuales 


docentes y refuerce las competencias digitales de todos nuestros profesores, así como la 


utilización de estrategias metodológicas coherentes con nuestro modelo de docencia virtual.  
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Una vez finalizado el proceso de formación en el uso de plataformas virtuales docentes y en la 


utilización de estrategias metodológicas de nuestro modelo de docencia virtual, el 


Vicerrectorado de Ordenación Académica y del Profesorado certifica dicha formación. 


 


b) Formación continua. Plan Estratégico de Formación / Planes Anuales de Formación. 


 


El Plan Estratégico de Formación se configura como medio de desarrollo institucional y 


profesional de todo el personal docente e investigador (PDI) de nuestra universidad, en el que 


se desarrolla, entre otros, un Experto Universitario en Aprendizaje y Enseñanza Universitaria 


Online como complemento a la formación inicial recibida por todos los profesores a su ingreso. 


Al término de cada módulo superado conforme a los criterios establecidos el alumno recibe una 


certificación por módulo o curso, y una vez realizados y certificados todos los módulos, el 


alumno obtiene el título del Experto Universitario en Aprendizaje y Enseñanza Universitaria 


Online. 


 


6.1.1 Personal docente en el seguimiento de los actos de evaluación virtual 


Los profesores de las asignaturas objeto de evaluación, están disponibles telefónicamente 


durante el transcurso de sus exámenes, si bien cabe mencionar que más del 99% de las consultas 


registradas a lo largo de las evaluaciones están vinculadas a cuestiones ajenas al ámbito 


académico.  
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ID 
TITULACIÓN 


(Acreditado) 
EXPERIENCIA PROFESIONAL Y ACADÉMICA E INVESTIGADORA 


ASIGNATURA (CARÁCTER*, 


CUATRIMESTRE) 


HORAS NETAS 


DE DEDICACIÓN 


A LA 


ASIGNATURA 


HORAS 


NETAS DE 


DEDICACIÓN 


AL TÍTULO 


1 


Doctor/a en 


Filología Inglesa 


o similar 


(Acreditado/a) 


Más de 5 años de experiencia docente en el ámbito universitario 


impartiendo clases relacionadas con la lingüística y enseñanza de 


segundas lenguas. 


Al menos 5 años de experiencia profesional en el ámbito de la 


lingüística. 


5 años de experiencia investigadora: participación en congresos 


internacionales, y publicación en editoriales de prestigio. 


Línea de investigación: didáctica y enseñanza de inglés como 


lengua extranjera. 


Second Language Acquisition 


and Learning (OB, 1º Q) 
152,88 


288,16 


Master’s Dissertation (TFM, 


2º Q) 
135,28 


2 


Doctor/a en 
Lenguas 


Modernas 
(Acreditado/a) 


Experiencia docente: más de 5 años de experiencia docente 
universitaria. 


Experiencia profesional: Más de 5 años como autora de 
publicaciones relacionadas con el aprendizaje de idiomas, didáctica 
de la lengua inglesa, educación internacional y bilingüismo. 


 


Methods for Teaching EFL: 
Skills (OB, 1º Q) 


  


152,88 288,16 
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ID 
TITULACIÓN 


(Acreditado) 
EXPERIENCIA PROFESIONAL Y ACADÉMICA E INVESTIGADORA 


ASIGNATURA (CARÁCTER*, 


CUATRIMESTRE) 


HORAS NETAS 


DE DEDICACIÓN 


A LA 


ASIGNATURA 


HORAS 


NETAS DE 


DEDICACIÓN 


AL TÍTULO 


Más de 5 años experiencia investigadora.  


Línea de investigación: inglés para fines específicos; Educación 
Bilingüe. 


Master’s Dissertation (TFM, 


2º Q) 
135,28 


3 


Doctor/a en 
Lingüística 
Aplicada o 


similar 
(Acreditado/a) 


Más de 5 años de experiencia docente en el ámbito universitario 
impartiendo clases relacionadas con la lingüística, enseñanza de 
segundas lenguas y educación. 


Más de 5 años de experiencia profesional en el ámbito de la 
lingüística. 


5 años de experiencia investigadora: participación en congresos 
internacionales, y publicación en editoriales de prestigio.  


Línea de investigación: lingüística aplicada, lingüística de corpus. 


Testing and Assessment in 
EFL (OB, 2º Q) 


152,88 


288,16 


 135,28 
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ID 
TITULACIÓN 


(Acreditado) 
EXPERIENCIA PROFESIONAL Y ACADÉMICA E INVESTIGADORA 


ASIGNATURA (CARÁCTER*, 


CUATRIMESTRE) 


HORAS NETAS 


DE DEDICACIÓN 


A LA 


ASIGNATURA 


HORAS 


NETAS DE 


DEDICACIÓN 


AL TÍTULO 


Master’s Dissertation (TFM, 
2º Q)  


4 


Doctor/a en 
Lenguas 


Modernas o 
similar 


(Acreditado/a) 


Al menos 5 años de experiencia docente en el ámbito universitario 
impartiendo clases relacionadas con la lingüística, enseñanza de 
segundas lenguas y educación. 


5 años de experiencia profesional en el ámbito de la enseñanza. 


5 años de experiencia investigadora: participación en congresos 
internacionales, y publicación en editoriales de prestigio. 


Línea de investigación: lingüística aplicada, didáctica y enseñanza 
de inglés como lengua extranjera. 


Curriculum and Course 
Design (OB, 1º Q) 


152,88 


288,16 


Master’s Dissertation (TFM, 
2º Q) 


135,28 


5 


Doctor/a en 
Lingüística 
Aplicada o 


similar 
(Acreditado/a) 


Al menos 5 años de experiencia docente en el ámbito universitario 
impartiendo clases relacionadas con la lingüística, enseñanza de 
segundas lenguas y educación. 


Technology and Language 
Teaching (OB, 1º Q) 


184,88 320,16 
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ID 
TITULACIÓN 


(Acreditado) 
EXPERIENCIA PROFESIONAL Y ACADÉMICA E INVESTIGADORA 


ASIGNATURA (CARÁCTER*, 


CUATRIMESTRE) 


HORAS NETAS 


DE DEDICACIÓN 


A LA 


ASIGNATURA 


HORAS 


NETAS DE 


DEDICACIÓN 


AL TÍTULO 


Al menos 5 años de experiencia profesional en el campo de la 
enseñanza de idiomas o educación como coordinador de centro o 
jefe de estudios. 


5 años de experiencia investigadora: participación en congresos 
internacionales, y publicación en editoriales de prestigio.  


Línea de investigación: TICs aplicadas a la enseñanza de lenguas. 


Master’s Dissertation (TFM, 
2º Q) 


135,28 


6 


Doctor/a en 
Lenguas 


Modernas o 
similar 


(Acreditado/a) 


Más de 5 años de experiencia universitaria en el ámbito de la 
Lingüística y Literatura en otras lenguas. 


Más de 5 años de experiencia universitaria en el ámbito de la 
Lingüística y Literatura en otras lenguas. 


5 años de experiencia investigadora: participación en congresos 
internacionales, y publicación en editoriales de prestigio  


Línea de investigación: lingüística aplicada.  


Second Language Acquisition 
and Learning (OB, 1º Q) 


152,88 


288,16 


Master’s Dissertation (TFM, 
2º Q) 


135,28 
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ID 
TITULACIÓN 


(Acreditado) 
EXPERIENCIA PROFESIONAL Y ACADÉMICA E INVESTIGADORA 


ASIGNATURA (CARÁCTER*, 


CUATRIMESTRE) 


HORAS NETAS 


DE DEDICACIÓN 


A LA 


ASIGNATURA 


HORAS 


NETAS DE 


DEDICACIÓN 


AL TÍTULO 


7 


Doctor/a en 
Filología Inglesa 


o similar 
(Acreditado/a) 


5 años de experiencia universitaria en el ámbito de la Lingüística y 
Literatura en otras lenguas. 


Más de 5 años de experiencia universitaria en el ámbito de la 
Lingüística y Literatura en otras lenguas. 


 5 años de experiencia investigadora: participación en congresos 
internacionales, y publicación en editoriales de prestigio.  


Línea de investigación: didáctica y enseñanza de inglés como 
lengua extranjera. 


Methods for Teaching EFL: 
Systems (OB, 1º Q) 


152,88 


288,16 


Master’s Dissertation (TFM, 
2º Q) 


135,28 


8 


Doctor/a en 
Lenguas 


Modernas 
(Acreditado/a) 


Más de 5 años de experiencia docente en el ámbito universitario 
impartiendo clases relacionadas con la lingüística y enseñanza de 
segundas lenguas. 


Más de 5 años de experiencia profesional en el ámbito de la 
traducción y edición libros. 


5 años de experiencia investigadora: participación en congresos 
internacionales, y publicación en editoriales de prestigio. 


Technology and Language 
Teaching (OB, 1º Q) 


184,88 


320,16 


Master’s Dissertation (TFM, 
2º Q) 


135,28 
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ID 
TITULACIÓN 


(Acreditado) 
EXPERIENCIA PROFESIONAL Y ACADÉMICA E INVESTIGADORA 


ASIGNATURA (CARÁCTER*, 


CUATRIMESTRE) 


HORAS NETAS 


DE DEDICACIÓN 


A LA 


ASIGNATURA 


HORAS 


NETAS DE 


DEDICACIÓN 


AL TÍTULO 


Línea de investigación: lingüística de corpus, TICs aplicadas a la 
enseñanza de lenguas. 


9 
Doctor/a en 


Filología Inglesa 
(Acreditado/a) 


Más de 5 años de experiencia docente universitaria en el ámbito 
de enseñanza de lenguas y sus literaturas. 


Al menos 3 años de experiencia profesional fuera del ámbito 
universitario como coordinadora de idiomas y/o docente de 
segundas lenguas. 


5 años de experiencia investigadora.  


Línea de investigación: diseño curricular, enseñanza de segundas 
lenguas y sus literaturas. 


Curriculum and Course 
Design (OB, 1º Q) 


152,88 152,88 
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ID 
TITULACIÓN 


(Acreditado) 
EXPERIENCIA PROFESIONAL Y ACADÉMICA E INVESTIGADORA 


ASIGNATURA (CARÁCTER*, 


CUATRIMESTRE) 


HORAS NETAS 


DE DEDICACIÓN 


A LA 


ASIGNATURA 


HORAS 


NETAS DE 


DEDICACIÓN 


AL TÍTULO 


10 


Doctor/a en 
Filología Inglesa 


o similar 
(Acreditado/a) 


5 años de experiencia docente universitario en el ámbito de la 
lingüística aplicada y enseñanza de segundas lenguas. 


5 años de experiencia profesional fuera del ámbito universitario 
como docente en un centro de idiomas y/o coordinadora de 
idiomas. 


 5 años de experiencia investigadora: participación en congresos 
internacionales, y publicación en editoriales de prestigio. 


Línea de investigación: didáctica y enseñanza de inglés como 
lengua extranjera, TICs aplicadas a la enseñanza de lenguas. 


Methods for Teaching EFL: 
Systems (OB, 1º Q) 


152,88 152,88 
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ID 
TITULACIÓN 


(Acreditado) 
EXPERIENCIA PROFESIONAL Y ACADÉMICA E INVESTIGADORA 


ASIGNATURA (CARÁCTER*, 


CUATRIMESTRE) 


HORAS NETAS 


DE DEDICACIÓN 


A LA 


ASIGNATURA 


HORAS 


NETAS DE 


DEDICACIÓN 


AL TÍTULO 


11 


Doctor/a en 
Lenguas 


Modernas 
(Acreditado/a) 


5 años de experiencia docente universitario en el ámbito de la 
lingüística aplicada y enseñanza de segundas lenguas y dirigiendo 
TFM. 


5 años de experiencia profesional en un centro de idiomas o en el 
ámbito de la traducción. 


 5 años de experiencia investigadora: participación en congresos 
internacionales, y publicación en editoriales de prestigio. 


Línea de investigación: lingüística aplicada, historia y cultura de 
países de habla inglesa 


Master’s Dissertation (TFM, 
2º Q) 


135,28 135,28 
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TITULACIÓN 


(Acreditado) 
EXPERIENCIA PROFESIONAL Y ACADÉMICA E INVESTIGADORA 


ASIGNATURA (CARÁCTER*, 


CUATRIMESTRE) 


HORAS NETAS 


DE DEDICACIÓN 


A LA 


ASIGNATURA 


HORAS 


NETAS DE 


DEDICACIÓN 


AL TÍTULO 


12 


Doctor/a en 
Traducción e 


Interpretación 
(Acreditado/a) 


Más de 5 años de experiencia docente universitario en el ámbito 
de la lingüística aplicada y enseñanza de segundas lenguas y su 
cultura y literatura, y dirigiendo TFMs 


5 años de experiencia profesional en el campo de la traducción. 


5 años de experiencia investigadora: participación en congresos 
internacionales y nacionales, y publicación en editoriales de 
prestigio. 


Línea de investigación: lingüística aplicada y traducción inglés-
español. 


Master’s Dissertation (TFM, 
2º Q) 


135,28 135,28 
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(Acreditado) 
EXPERIENCIA PROFESIONAL Y ACADÉMICA E INVESTIGADORA 


ASIGNATURA (CARÁCTER*, 


CUATRIMESTRE) 


HORAS NETAS 


DE DEDICACIÓN 


A LA 


ASIGNATURA 


HORAS 


NETAS DE 


DEDICACIÓN 


AL TÍTULO 


13 


Doctor/a en 
Lenguas 


Modernas o 
similar 


(Acreditado/a) 


5 años de experiencia docente universitario en el ámbito de la 
enseñanza de segundas lenguas y su cultura, y dirigiendo TFM. 


Al menos 3 años de experiencia profesional en el campo de los 
idiomas como coordinador/a o jefe de estudios en un centro 
educativo 


5 años de experiencia investigadora: participación en congresos 
internacionales y nacionales, y publicación en editoriales de 
prestigio. 


 Línea de investigación: historia y cultura de países de habla inglesa  
y la enseñanza de segundas lenguas. 


Master’s Dissertation (TFM, 
2º Q) 


135,28 135,28 
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ASIGNATURA (CARÁCTER*, 


CUATRIMESTRE) 


HORAS NETAS 


DE DEDICACIÓN 


A LA 


ASIGNATURA 


HORAS 


NETAS DE 


DEDICACIÓN 


AL TÍTULO 


14 


Doctor/a en 
Lingüística 
Aplicada o 
similar (No 


acreditado/a) 


Al menos 5 años de experiencia docente universitaria en el ámbito 
de la lingüística aplicada y desarrollo curricular. 


Al menos 3 años de experiencia profesional en el campo de los 
idiomas como traductor/a o docente en centros de idiomas 


Más de 3 años de experiencia investigadora: participación en 
congresos internacionales y nacionales, y publicación en editoriales 
de prestigio. 


Línea de investigación: lingüística aplicada, historia y cultura de 
países de habla inglesa y el uso de las TIC en el enseñanza de 
lenguas. 


Master’s Dissertation (TFM, 
2º Q) 


135,28 135,28 
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EXPERIENCIA PROFESIONAL Y ACADÉMICA E INVESTIGADORA 


ASIGNATURA (CARÁCTER*, 


CUATRIMESTRE) 


HORAS NETAS 


DE DEDICACIÓN 


A LA 


ASIGNATURA 


HORAS 


NETAS DE 


DEDICACIÓN 


AL TÍTULO 


15 


Doctor/a en 
Traducción e 


Interpretación 
(No 


acreditado/a) 


Más de 5 años de experiencia docente universitario en el ámbito 
del uso de las TIC y enseñanza de segundas lenguas y su cultura y 
literatura, y dirigiendo TFM.  


5 años de experiencia profesional en el campo de la traducción y 
edición de libros. 


Más de 3 años de experiencia investigadora: participación en 
congresos internacionales y nacionales, y publicación en editoriales 
de prestigio. 


Línea de investigación: lingüística aplicada, lingüística de corpus y 
traducción inglés-español. 


Master’s Dissertation (TFM, 
2º Q) 


135,28 135,28 
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EXPERIENCIA PROFESIONAL Y ACADÉMICA E INVESTIGADORA 


ASIGNATURA (CARÁCTER*, 


CUATRIMESTRE) 


HORAS NETAS 


DE DEDICACIÓN 


A LA 


ASIGNATURA 


HORAS 


NETAS DE 


DEDICACIÓN 


AL TÍTULO 


16 


Doctor/a en 
Lenguas 


Modernas (No 
acreditado/a) 


5 años de experiencia docente universitario en el ámbito de la 
enseñanza de segundas lenguas y su cultura, y dirigiendo TFM. 


Al menos 3 años de experiencia profesional en el campo de los 
idiomas como coordinador/a o jefe de estudios en un centro 
educativo 


Más de 3 años de experiencia investigadora: participación en 
congresos internacionales y nacionales, y publicación en editoriales 
de prestigio. 


Línea de investigación: lingüística aplicada y la enseñanza de 
segundas lenguas. 


Master’s Dissertation (TFM, 
2º Q) 


135,28 135,28 


C
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HORAS NETAS 


DE DEDICACIÓN 


A LA 


ASIGNATURA 


HORAS 


NETAS DE 


DEDICACIÓN 


AL TÍTULO 


17 


Doctor/a en 
Lingüística 
Aplicada o 
similar (No 


acreditado/a) 


Al menos 5 años de experiencia docente universitaria en el ámbito 
de la lingüística aplicada, enseñanza de segundas lenguas. 


Al menos 5 años de experiencia profesional en el campo de los 
idiomas como traductor/a o docente en centros de idiomas. 


Más de 3 años de experiencia investigadora: participación en 
congresos internacionales y nacionales, y publicación en editoriales 
de prestigio. 


Línea de investigación: lingüística aplicada, historia y cultura de 
países de habla inglesa. 


  


Master’s Dissertation (TFM, 
2º Q) 


135,28 135,28 


18 
Doctor/a en 
Lingüística 


Al menos 3 años de experiencia docente universitaria en el ámbito 
de la lingüística. 


Curriculum and Course 
Design (OB, 1º Q) 


152,88 288,16 
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CUATRIMESTRE) 


HORAS NETAS 


DE DEDICACIÓN 


A LA 


ASIGNATURA 


HORAS 


NETAS DE 


DEDICACIÓN 


AL TÍTULO 


Aplicada (No 
Acreditado/a) Al menos 3 años de experiencia profesional en centros de 


enseñanza de Inglés como Segunda Lengua. 


Experiencia investigadora: participación en congresos y publicación 
de artículos.  


Línea de investigación: lingüística aplicada, diseño curricular. 


 


  
Master’s Dissertation (TFM, 
2º Q) 


135,28 


 152,88 288,16 
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DE DEDICACIÓN 


A LA 


ASIGNATURA 


HORAS 


NETAS DE 


DEDICACIÓN 


AL TÍTULO 


19 


Doctor/a en 
Filología Inglesa 


o similar (No 
Acreditado/a) 


Al menos 2 años de experiencia docente universitaria en el ámbito 
de la educación. 


2 años de experiencia profesional como coordinadora, jefe de 
estudios de un centro de idiomas. 


Experiencia investigadora: participación en congresos y publicación 
de artículos. 


Línea de investigación: didáctica y enseñanza de inglés como 
lengua extranjera. 


 


  


Methods for Teaching EFL: 
Systems (OB, 1º Q) 


Master’s Dissertation (TFM, 
2º Q) 


135,28 


20 152,88 288,16 


C
SV


: 4
31


97
91


83
27


57
81


90
29


54
51


0 
- V


er
ifi


ca
bl


e 
en


 h
ttp


s:
//s


ed
e.


ed
uc


ac
io


n.
go


b.
es


/c
id


 y
 C


ar
pe


ta
 C


iu
da


da
na


 h
ttp


s:
//s


ed
e.


ad
m


in
is


tra
ci


on
.g


ob
.e


s



https://sede.educacion.gob.es/cid/consultaCID?cid=431979183275781902954510





 
 


Solicitud de modificación. Máster Universitario en Enseñanza de Inglés como Lengua Extranjera / Master’s Degree in Teaching English as a Foreign Language. 
UNIR, julio 2021.                                                                                                                                                                                                                                                        23 


ID 
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(Acreditado) 
EXPERIENCIA PROFESIONAL Y ACADÉMICA E INVESTIGADORA 


ASIGNATURA (CARÁCTER*, 


CUATRIMESTRE) 


HORAS NETAS 


DE DEDICACIÓN 


A LA 


ASIGNATURA 


HORAS 


NETAS DE 


DEDICACIÓN 


AL TÍTULO 


Doctor/a en 
Filología Inglesa 


o similar (No 
Acreditado/a) 


3 años de experiencia docente universitaria en el ámbito de la 
educación. 


3 años de experiencia profesional como coordinadora, jefe de 
estudios de un centro de idiomas. 


Experiencia investigadora: participación en congresos y publicación 
de artículos. 


Línea de investigación: lingüística aplicada, didáctica y enseñanza 
de inglés como lengua extranjera. 


Second Language Acquisition 
and Learning (OB, 1º Q) 


Master’s Dissertation (TFM, 
2º Q) 


135,28 


21 


Doctor/a en 
Traducción e 


Interpretación 
(No 


Acreditado/a) 


3 años de experiencia docente universitaria en el ámbito de la 
educación. 


3 años de experiencia profesional en el ámbito de traducción y en 
enseñanza de lenguas. 


3 años de experiencia investigadora: participación en congresos 
nacionales e internacionales. 


Línea de investigación: lingüística de corpus. 


Methods for Teaching EFL: 
Skills (OB, 1º Q) 


152,88 


288,16 


Master’s Dissertation (TFM, 
2º Q) 


135,28 
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A LA 


ASIGNATURA 


HORAS 


NETAS DE 


DEDICACIÓN 


AL TÍTULO 


22 


Doctor/a en 
Filología Inglesa 


o similar (No 
Acreditado/a)  


Al menos 3 años de experiencia docente universitaria en el ámbito 
de la educación 


3 años de experiencia profesional en el mundo de la educación, 
traducción y enseñanza de lenguas. 


3 años de experiencia investigadora: participación en congresos 
internacionales, y publicación en editoriales de prestigio. 


Línea de investigación: Lingüística aplicada, didáctica y enseñanza 
de inglés como lengua extranjera. 


Methods for Teaching EFL: 
Systems (OB, 1º Q) 


152,88 


288,16 


Master’s Dissertation (TFM, 
2º Q) 


135,28 


23 
Doctor/a en 
Lingüística o 


Lenguas 


3 años de experiencia docente universitaria en el ámbito de la 
enseñanza de lenguas. 


Testing and Assessment in 
EFL (OB, 2º Q) 


152,88 288,16 
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CUATRIMESTRE) 


HORAS NETAS 


DE DEDICACIÓN 


A LA 


ASIGNATURA 


HORAS 


NETAS DE 


DEDICACIÓN 


AL TÍTULO 


Modernas (No 
Acreditado/a) Al menos 3 años de experiencia profesional en el campo de la 


lingüística. 


Participación en congresos, seminarios y talleres sobre ESL/TEFL o 
Educación Bilingüe 


Master’s Dissertation (TFM, 
2º Q) 


135,28 


24 


Doctor/a en 
Filología Inglesa 


(No 
Acreditado/a) 


Al menos 3 años de experiencia docente universitaria en el ámbito 
de la enseñanza de segundas lenguas. 


3 años de experiencia profesional como docente de inglés como 
segunda lengua. 


Participación en congresos, seminarios y talleres sobre ESL/TEFL o 
Educación Bilingüe 


Curriculum and Course 
Design (OB, 1º Q) 


152,88 


288,16 


Master’s Dissertation (TFM, 
2º Q) 


135,28 


25 


Doctor/a en 
Traducción e 


Interpretación 
(No 


Acreditado/a) 


3 años de experiencia docente universitaria en el ámbito de la 
lingüística. 


3 años de experiencia profesional en el campo de la traducción y 
edición de libros y/o como coordinadora o jefe de estudios en un 
centro educativo. 


Methods for Teaching EFL: 
Skills (OB, 1º Q) 


152,88 288,16 
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EXPERIENCIA PROFESIONAL Y ACADÉMICA E INVESTIGADORA 


ASIGNATURA (CARÁCTER*, 


CUATRIMESTRE) 


HORAS NETAS 


DE DEDICACIÓN 


A LA 


ASIGNATURA 


HORAS 


NETAS DE 


DEDICACIÓN 


AL TÍTULO 


3 años de experiencia investigadora: participación en congresos 
internacionales, y publicación en editoriales de prestigio. 


Línea de investigación: TICs aplicadas a la enseñanza de lenguas. 
Master’s Dissertation (TFM, 
2º Q) 


135,28 


26 


Doctor/a en 
Filología Inglesa 


o similar (No 
Acreditado/a) 


2 años de experiencia docente universitaria en el ámbito de 
lingüística aplicada y/o enseñanza de lenguas. 


Al menos 3 años de experiencia profesional en centros de 
enseñanza de Inglés como Segunda Lengua. 


Participación en congresos, seminarios y talleres sobre ESL/TEFL o 
Educación Bilingüe 


Master’s Dissertation (TFM, 
2º Q) 


135,28 135,28 
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DE DEDICACIÓN 


A LA 


ASIGNATURA 


HORAS 


NETAS DE 


DEDICACIÓN 


AL TÍTULO 


27 


Doctor/a en 
Lingüística 
Aplicada o 
similar (No 


Acreditado/a) 


3 años de experiencia docente universitaria en el ámbito de la 
enseñanza de segundas lenguas y literatura en otras lenguas.  


3 años de experiencia profesional fuera del ámbito universitario 
como coordinador/a de idiomas o jefe de estudios en un centro 
educativo. 


Participación como ponente en congresos, seminarios y talleres 
sobre ESL/TEFL o Educación Bilingüe 


Second Language Acquisition 
and Learning (OB, 1º Q) 


152,88 152,88 


28 


Doctor/a en 
Filología Inglesa 


(No 
Acreditado/a) 


3 años de experiencia docente universitaria en el ámbito de 
lingüística aplicada y/o enseñanza de lenguas y dirigiendo TFM. 


Al menos 3 años de experiencia profesional en centros de 
enseñanza de inglés como Segunda Lengua. 


Participación en congresos, seminarios y talleres sobre ESL/TEFL o 
Educación Bilingüe. 


Master’s Dissertation (TFM, 
2º Q) 


135,28 135,28 
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EXPERIENCIA PROFESIONAL Y ACADÉMICA E INVESTIGADORA 


ASIGNATURA (CARÁCTER*, 


CUATRIMESTRE) 


HORAS NETAS 


DE DEDICACIÓN 


A LA 


ASIGNATURA 


HORAS 


NETAS DE 


DEDICACIÓN 


AL TÍTULO 


29 
Licenciado/a en 


Traducción e 
Interpretación 


Al menos 1 año de experiencia docente universitaria en el ámbito 
del uso de las TICS en la enseñanza de lenguas. 


Al menos 3 años de experiencia profesional en el campo de la 
enseñanza de idiomas 


Participación en congresos, seminarios y talleres sobre ESL/TEFL o 
Educación Bilingüe 


Technology and Language 
Teaching (OB, 1º Q) 


184,88 


336,13 


Teaching Practice (PE, 2º Q) 151,25 


30 
Licenciado/a en 
Filología Inglesa 


2 años de experiencia docente universitaria en el ámbito de la 
enseñanza de segundas lenguas y su historia, cultura y literaturas. 


Al menos 5 años de experiencia profesional en el campo de la 
enseñanza de idiomas o educación como coordinador de centro o 
jefe de estudios. 


Participación en congresos, seminarios y talleres sobre ESL/TEFL o 
Educación Bilingüe 


Intercultural Communication 
and Language Teaching (OB, 
2º Q) 


152,88 


304,13 


Teaching Practice (PE, 2º Q) 151,25 
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EXPERIENCIA PROFESIONAL Y ACADÉMICA E INVESTIGADORA 
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CUATRIMESTRE) 


HORAS NETAS 


DE DEDICACIÓN 


A LA 


ASIGNATURA 


HORAS 


NETAS DE 


DEDICACIÓN 


AL TÍTULO 


31 
Licenciado/a en 
Filología Inglesa  


1 año de experiencia en el ámbito universitario en el ámbito del 
uso de la TIC en la educación y enseñanza de lenguas y sus 
literaturas. 


Al menos 5 años de experiencia profesional en el campo de la 
enseñanza de idiomas o educación como coordinador de centro o 
jefe de estudios. 


Participación en congresos, seminarios y talleres sobre ESL/TEFL o 
Educación Bilingüe 


Intercultural Communication 
and Language Teaching (OB, 


2º Q) 
152,88 


304,13 


Teaching Practice (PE, 2º Q) 151,25 


32 
Licenciado/a en 
Filología Inglesa  


2 años de experiencia docente universitaria en el ámbito de 
lingüística aplicada y/o enseñanza de lenguas y literatura en inglés. 


Al menos 3 años de experiencia profesional fuera del ámbito 
universitario como docente en un centro de idiomas. 


Participación en congresos, seminarios y talleres sobre ESL/TEFL o 
Educación Bilingüe 


Intercultural Communication 
and Language Teaching (OB, 


2º Q) 
152,88 152,88 
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ID 
TITULACIÓN 


(Acreditado) 
EXPERIENCIA PROFESIONAL Y ACADÉMICA E INVESTIGADORA 


ASIGNATURA (CARÁCTER*, 


CUATRIMESTRE) 


HORAS NETAS 


DE DEDICACIÓN 


A LA 


ASIGNATURA 


HORAS 


NETAS DE 


DEDICACIÓN 


AL TÍTULO 


33 
Licenciado/a en 
Filología Inglesa 


1 año de experiencia docente universitaria en el ámbito de la 
enseñanza de segundas lenguas. 


Al menos 3 años de experiencia profesional fuera del ámbito 
universitario como docente en un centro de idiomas, coordinadora 
de idiomas y/o evaluador lingüístico. 


Participación en congresos, seminarios y talleres sobre ESL/TEFL o 
Educación Bilingüe 


Testing and Assessment in 
EFL (OB, 2º Q) 


152,88 152,88 


34 
Licenciado/a en 
Filología Inglesa  


1 año de experiencia docente universitaria en el ámbito de la 
enseñanza de segundas lenguas. 


5 años de experiencia profesional fuera del ámbito universitario 
como docente en un centro de idiomas y/o coordinadora de 
idiomas. 


Participación en congresos, seminarios y talleres sobre ESL/TEFL o 
Educación Bilingüe 


Teaching Practice (PE, 2º Q) 151,25 151,25 
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ID 
TITULACIÓN 


(Acreditado) 
EXPERIENCIA PROFESIONAL Y ACADÉMICA E INVESTIGADORA 


ASIGNATURA (CARÁCTER*, 


CUATRIMESTRE) 


HORAS NETAS 


DE DEDICACIÓN 


A LA 


ASIGNATURA 


HORAS 


NETAS DE 


DEDICACIÓN 


AL TÍTULO 


35 
Licenciado/a en 


Traducción e 
Interpretación 


2 años de experienca docente universitaria en el ámbito de la 
traducción, lingüística aplicada y enseñanza de lenguas. 


3 años de experiencia profesional en el ámbito de la traducción y 
como docente en un centro de idiomas. 


Participación como ponente en congresos, seminarios y talleres 
sobre ESL/TEFL o Educación Bilingüe. 


Methods for Teaching EFL: 
Skills (OB, 1º Q) 


152,88 152,88 


36 
Licenciado/a en 
Filología Inglesa 


1 año de experiencia docente universitaria en el ámbito de la 
enseñanza de segundas lenguas y el uso de las TICs en la 
enseñanza de lenguas. 


Al menos 3 años de experiencia profesional fuera del ámbito 
universitario como coordinador/a de idiomas o jefes de estudios 
en un centro educativo 


Participación en congresos, seminarios y talleres sobre ESL/TEFL o 
Educación Bilingüe y el uso de la TICS en educación 


Technology and Language 
Teaching (OB, 1º Q) 


184,88 184,88 
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ID 
TITULACIÓN 


(Acreditado) 
EXPERIENCIA PROFESIONAL Y ACADÉMICA E INVESTIGADORA 


ASIGNATURA (CARÁCTER*, 


CUATRIMESTRE) 


HORAS NETAS 


DE DEDICACIÓN 


A LA 


ASIGNATURA 


HORAS 


NETAS DE 


DEDICACIÓN 


AL TÍTULO 


37 
Licenciado/a 


Filología Inglesa 


2 años de experiencia docente universitaria en el ámbito de la 
enseñanza de segundas lenguas y su historia, cultura y literaturas. 


Al menos 3 años de experiencia profesional fuera del ámbito 
universitario en un centro de idiomas 


Participación en congresos, seminarios y talleres sobre ESL/TEFL o 
Educación Bilingüe 


Intercultural Communication 
and Language Teaching (OB, 
2º Q) 


152,88 152,88 


38 
Licenciado/a en 
Filología Inglesa  


Al menos 3 años de experiencia docente universitaria en el ámbito 
de la lingüística aplicada y enseñanza de segundas lenguas. 


Al menos 5 años de experiencia profesional fuera del ámbito 
universitario. 


Participación en congresos, seminarios y talleres sobre ESL/TEFL o 
Educación Bilingüe 


Testing and Assessment in 
EFL (OB, 2º Q) 


152,88 152,88 
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ID 
TITULACIÓN 


(Acreditado) 
EXPERIENCIA PROFESIONAL Y ACADÉMICA E INVESTIGADORA 


ASIGNATURA (CARÁCTER*, 


CUATRIMESTRE) 


HORAS NETAS 


DE DEDICACIÓN 


A LA 


ASIGNATURA 


HORAS 


NETAS DE 


DEDICACIÓN 


AL TÍTULO 


39 


Licenciado/a en 
Filologia Inglesa, 


Estudios 
Ingleses o 


Traducción e 
Interpretación 


Al menos 1 año de experiencia docente universitaria. 


Al menos 5 años de experiencia profesional como coordinador/a 
de idiomas en un centro de idiomas 


Participación en congresos, seminarios y talleres sobre ESL/TEFL o 
Educación Bilingüe 


Teaching Practice (PE, 2º Q) 151,25 151,25 


40 
Licenciado/a en 
Filología Inglesa  


Al menos 2 años de experiencia docente universitaria. 


Al menos 3 años de experiencia profesional como coordinadora de 
idiomas o jefe de estudios en un centro educativo. 


Participación en congresos, seminarios y talleres sobre ESL/TEFL o 
Educación Bilingüe 


Teaching Practice (PE, 2º Q) 151,25 151,25 


TOTAL 8.698,00 8.698,00 


* OB: Obligatoria, PE: Prácticas Externas, TFM: Trabajo Fin de Máster. 


Nota 1: Cuando una asignatura es impartida por más de un docente se considera que la dedicación se distribuye equitativamente entre los mismos. 
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6.2 Otros recursos humanos 


El personal de gestión y administración (PGA) conforma los departamentos transversales de la 


Universidad, que prestan apoyo logístico, organizativo y administrativo al servicio de la actividad 


docente. En función de la experiencia y titulación, se vincula contractualmente a la Universidad en 


las categorías que vienen definidas en el VIII Convenio de Universidades Privadas (Resolución de 27 


de agosto de 2019, de la Dirección General de Trabajo). La mayor parte del personal tiene una 


dedicación a tiempo completo. 


En cuanto al personal de apoyo, cabe exponer que es el general de UNIR y, dada su cualificación y 


experiencia en tareas similares a las que aquí se describen en el aprendizaje con laboratorios 


prácticos virtuales, no se necesita personal específico para el máster. En este sentido, el personal 


disponible cubre ampliamente este aspecto; cabe señalar, como se indica en la siguiente tabla que, 


dentro del área de Recursos Materiales y Servicios, existen 23 personas en el área de soporte técnico 


para el apoyo a las sesiones síncronas y al campus virtual, cuya dedicación a este máster no se 


simultánea con la dedicación a otros títulos. 


Para dar soporte a la infraestructura técnica UNIR dispone de un equipo 24x7x365 encargado de la 


sostenibilidad de ésta. En la actualidad el equipo está compuesto por profesionales altamente 


cualificados para el desempeño de estas funciones. 


Se trata de personal titulado, con una formación específica, tal y como se detalla en la tabla a 


continuación, que relaciona el perfil de este personal con los diferentes departamentos y servicios 


de la Universidad.
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ÁREAS DEPARTAMENTO CATEGORÍAS 
ADMINISTRATIVAS Y 


LABORALES (nº personas) 


APOYO A TITULACIONES PERFILES 


 


ADMISIONES 
 


(122 personas) 


 


DEPARTAMENTO 
ADMISIONES 


 


(122 personas) 


Subgrupo 1: Titulados 


- Nivel único (4 personas) 
 


Subgrupo 2: Personal de apoyo a la 
gestión 


- Nivel I (3 personas) 
- Nivel II (12 personas) 


Subgrupo 4 


- Nivel I (1 persona) 
- Nivel II (41 personas) 


Subgrupo 5 


- Nivel I (1 persona) 
- Nivel II (8 personas) 


Subgrupo 7  


- Nivel I (46 personas) 
- Nivel II (6 personas) 


-  


 
 


Información sobre las 
diferentes titulaciones 


FP II o superior y experiencia en 
atención y asesoramiento a clientes, 
prioritariamente telefónico. 
Conocimientos amplios del Sistema 
educativo español y del EEES. 


 
 
 
 
 
 


Orientación a futuros 
estudiantes 


 
 
 
 
 
FP II o superior y experiencia en 
atención y asesoramiento a clientes, 
prioritariamente telefónico. 
Conocimientos amplios del Sistema 
educativo español y del EEES. 


 
 
 


SECRETARÍA 


ACADÉMICA 
 


 
 
 


SECRETARÍA 


ACADÉMICA  
 


Subgrupo 1: Titulados 


- Nivel único (1 persona) 
 


Subgrupo 2: Personal de apoyo 


a la gestión 


Matriculación de 
estudiantes 


Administrativos con titulación media o 
superior. 
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ÁREAS DEPARTAMENTO CATEGORÍAS 
ADMINISTRATIVAS Y 


LABORALES (nº personas) 


APOYO A TITULACIONES PERFILES 


(82 personas) (66 personas) - Nivel I (3 personas)  


Servicio de becas 
Administrativos con titulación media o 


superior. 


 


Servicio de archivo 
Administrativos con titulación media o 
superior. 


  Subgrupo 5 


- Nivel I (4 personas) 


- Nivel II (8 personas) 
 
 Subgrupo 6 


- Nivel I (2 personas) 
 


Subgrupo 7 


- Nivel I (48 personas) 


Servicio de expedición de 
títulos y certificados 


Administrativos con titulación media o 
superior. 


DEPARTAMENTO DE 
RECONOCIMIENTO Y 
TRANSFERENCIA DE 
CRÉDITOS 


 


(16 personas) 


 Subgrupo 1: Titulados 


- Nivel único (1 persona) 
 


 Subgrupo 2 


- Nivel I (13 personas) 
- Nivel II (2 personas) 


 
 


 
Servicio de reconocimiento y 


transferencia de créditos 


 
 


 
Administrativos con titulación media o 


superior. 


 


SERVICIO 
ATENCIÓN AL 


 


DEPARTAMENTO DE 
EDUCACIÓN EN 


 
Subgrupo 1: Titulados 


Servicio de orientación Titulados superiores relacionados con el 
área de educación o afín. 
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ÁREAS DEPARTAMENTO CATEGORÍAS 
ADMINISTRATIVAS Y 


LABORALES (nº personas) 


APOYO A TITULACIONES PERFILES 


ESTUDIANTE 
(424 personas) 


INTERNET 
(419 personas) 


- Nivel único (2 personas) 


Subgrupo 2: Personal de apoyo 
a la gestión 


- Nivel I (1 persona) 
 


Subgrupo 5 


- Nivel I (44 personas) 


- Nivel II (25 personas) 
 


Subgrupo 6 


- Nivel I (252 personas) 
 


Subgrupo 7 


Nivel I (95 personas) 


Servicio de consultas y 
peticiones 


 
Administrativos y coordinador. 


 
Servicio de soporte técnico 


Titulados superiores de perfil 


informático-tecnológico. 


Servicio de tutorías 
Tutores, coordinadores y supervisor, 
todos titulados superiores, algunos con 
DEA o CAP, e incluso doctores. 


OFICINA DEL 
DEFENSOR 
UNIVERSITARIO 


 
(5 personas) 


 


Subgrupo 1: Titulados 


- Nivel único (5 personas) 


 


Oficina del defensor 
universitario 


 


Titulados superiores con experiencia en 
atención de estudiantes. 


 
 
 


 
 
 


Subgrupo 1: Titulados 


- Nivel único (2 personas) 


 


Envíos a estudiantes 
Oficiales de segunda, oficial de primera 
y titulados superiores. 
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ÁREAS DEPARTAMENTO CATEGORÍAS 
ADMINISTRATIVAS Y 


LABORALES (nº personas) 


APOYO A TITULACIONES PERFILES 


 
 
 
LOGÍSTICA 


 


(20 personas) 


 
 
 
LOGÍSTICA 


 


(20 personas) 


Subgrupo 2  


- Nivel I (1 persona) 


- Nivel II (10 personas) 


Subgrupo 5  


- Nivel II (3 personas) 


Subgrupo 7 


- Nivel I (1 persona) 


- Nivel II (3 personas) 


 
 
 


 
Organización de eventos 
académicos: exámenes y actos 
de defensa 


 
 
 
 


Titulación media o superior con dotes 
de organización y relación social. 


 
 


RECURSOS 
MATERIALES Y 
SERVICIOS 


 


(129 personas) 


 
 


INFORMÁTICA, 
INFRAESTRUCTURA Y 
FACILITY SERVICES 


 


(129 personas) 


Subgrupo 1: Titulados 


- Nivel único (2 personas) 
 


Subgrupo 2: Personal de apoyo 
a la gestión 


- Nivel I (5 personas) 


- Nivel II (3 


personas) Subgrupo 3 


- Nivel I (3 personas) 


- Nivel II (4 personas) 
 
Subgrupo 5 


- Nivel I (2 personas) 


- Nivel II (2 personas) 


 
Desarrollo y mantenimiento de 
aplicaciones informática 


Desarrolladores de aplicaciones, 
administradores de red, de sistemas, de 
aplicaciones, técnicos informáticos de 
mantenimiento y jefes de proyecto. 


 
Mantenimiento de sistemas e 
infraestructuras técnicas 


Desarrolladores de aplicaciones, 
administradores de red, de sistemas, de 
aplicaciones, técnicos informáticos de 
mantenimiento y jefes de proyecto. 


Apoyo a servicios generales, 
telecomunicaciones y 
tecnología. 


Prevención de riesgos laborales. 


 
Técnicos informáticos de 
mantenimiento y jefes de proyecto, 
técnico en PRL. 
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ÁREAS DEPARTAMENTO CATEGORÍAS 
ADMINISTRATIVAS Y 


LABORALES (nº personas) 


APOYO A TITULACIONES PERFILES 


 


 Subgrupo 6 


- Nivel II (33 personas) 


- Nivel III (39 personas) 
 


Subgrupo 7 


- Nivel I (20 personas) 


- Nivel II (16 personas) 
 


 


 
Tareas de soporte a la 
docencia (23 personas). 


 
Titulados medios o superiores con 
formación técnica dedicados al soporte 
a la docencia: campus virtual y sesiones 
síncronas. 


 
 
 


 
MARKETING Y 
EXPANSIÓN 
ACADÉMICA 


 


(152 personas) 


 
 
 


 
DEPARTAMENTO DE 
MARKETING Y 
TELEMARKETING 


 


(152 personas) 


Subgrupo 1: Titulados 


- Nivel único (16 personas) 
 


Subgrupo 2: Personal de apoyo 
a la gestión 


- Nivel I (6 personas) 


- Nivel II (16 personas) 
 


Subgrupo 4 


- Nivel I (7 personas) 


- Nivel II (49 personas) 
 


Subgrupo 5 
- Nivel I (4 personas) 


- Nivel II (18 personas) 


 
Subgrupo 7 


 


Producción audiovisual, 
producción web 


 
Titulación media o superior con 
capacidad social y relación con el ámbito 
de la comunicación. 


 
 


 
Plan de desarrollo de negocio 


 


 
Titulación media o superior con 
capacidad social y relación con el ámbito 
de la comunicación. 
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ÁREAS DEPARTAMENTO CATEGORÍAS 
ADMINISTRATIVAS Y 


LABORALES (nº personas) 


APOYO A TITULACIONES PERFILES 


- Nivel I (24 personas) 


- Nivel II (12 personas) 


 
 
 
 
 
 
COMUNICACIÓN 


 


(15 personas) 


 
 
 
 
 
 


DEPARTAMENTO DE 
COMUNICACIÓN 


(15 personas) 


Subgrupo 1: Titulados 


- Nivel único (4 personas) 
 


Subgrupo 2: Personal de apoyo 
a la gestión 


- Nivel I (1 personas) 


- Nivel II (3 personas) 
 


Subgrupo 5 


- Nivel II (2 personas) 
 


Subgrupo 7 


- Nivel I (2 personas) 


- Nivel II (3 personas) 


 
 
 
 
 
 
Plan de comunicación 


Gestión de Redes Sociales 


 
 
 
 
 
 


Titulación media o superior con 
capacidad social y relación con el ámbito 
de la comunicación. 
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ÁREAS DEPARTAMENTO CATEGORÍAS 
ADMINISTRATIVAS Y 


LABORALES (nº personas) 


APOYO A TITULACIONES PERFILES 


 


SALIDAS 
PROFESIONALES y 
EMPLEABILIDAD 
(65 personas) 


Centro de 
Orientación e 
Información para el 
Empleo (COIE) 
(9 personas) 


 
Subgrupo 1: Titulados 


- Nivel único (1 persona) 
Subgrupo 2: Personal de apoyo 
a la gestión 


- Nivel II (2 personas) 
 


Subgrupo 7 


- Nivel I (3 personas) 


- Nivel II (3 personas) 


 
 


Fomento de la empleabilidad 


 
Titulados superiores con experiencia en 


atención de estudiantes. 


  


 
 
 
 


Subgrupo 1: Titulados 


- Nivel I (3 personas) 


Subgrupo 2: Personal de apoyo 


 


Asignación de centros de 
prácticas a estudiante 


Administrativos con titulación media o 
superior y experiencia en gestión de 
centros de prácticas. 
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ÁREAS DEPARTAMENTO CATEGORÍAS 
ADMINISTRATIVAS Y 


LABORALES (nº personas) 


APOYO A TITULACIONES PERFILES 


 
 


 
DEPARTAMENTO DE 
PRÁCTICAS 


 


(56 personas) 


a la gestión 


- Nivel I (2 personas) 


- Nivel II (1 


persona) 


 Subgrupo 5 


- Nivel I (2 personas) 
 
 Subgrupo 6 


- Nivel II (1 persona) 
- Nivel III (2 personas) 


-  


 Subgrupo 7 


- Nivel I (3 personas) 


- Nivel II (42 personas) 


 
 
 
 
 
 


Seguimiento de los 


estudiantes 


 
 
 
 
 
 


Administrativos con titulación media o 


superior. 


 
 
 
 
 
 
 
 
 


 


 
 
 
 
 
 


 
DEPARTAMENTO DE 
RECURSOS 
DOCENTES Y 
DIDÁCTICOS 


Subgrupo 1: Titulados 


- Nivel único (24 personas) 
 


Subgrupo 2: Personal de apoyo 
a la gestión 


- Nivel I (8 personas) 


- Nivel II (38 persona) 
 


Subgrupo 3 
- Nivel I (13 personas) 


 
 


Actualización de contenidos 


Titulados medios o superiores en 
periodismo, derecho…, con 
conocimientos informáticos de edición. 
Se valora conocimiento en idiomas. 


Diseño y desarrollo de los 
materiales y recursos docentes 
para su aplicación online 


Titulados medios o superiores en 
periodismo, derecho…, con 
conocimientos informáticos de edición. 
Se valora conocimiento en idiomas. 
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ÁREAS DEPARTAMENTO CATEGORÍAS 
ADMINISTRATIVAS Y 


LABORALES (nº personas) 


APOYO A TITULACIONES PERFILES 


RECURSOS 
DOCENTES Y 
DIDÁCTICOS 


 


(180 personas) 


 


(178 personas) 
- Nivel II (51 personas) 
- Nivel III (16 personas) 


 
Subgrupo 5 


- Nivel II (22 personas) 


- Nivel III (1 persona) 
 


Subgrupo 7 


- Nivel I (2 personas) 


- Nivel II (3 personas) 


 
 
 


Desarrollo de innovaciones 


docentes 


 
 
 
Equipo de profesionales con diversos 
perfiles de conocimientos y experiencia 
docente y/o tecnológica. 


 
BIBLIOTECA 


 


(2 personas) 


Subgrupo 2: Personal de apoyo 
a la gestión 


- Nivel I (2 personas) 


 


Actualización y 


mantenimiento de fondos 


bibliográficos 


Titulados superiores en periodismo, 
derecho…, con conocimientos 
informáticos de edición. Se valora 
conocimiento en idiomas. 


 
 
 
 
 
 


 
FINANZAS 


 


(61 personas) 


 
 
 
 
 
 


DEPARTAMENTO DE 


FINANZAS 
 


(61 personas) 


Subgrupo 1: Titulados 


- Nivel único (8 personas) 
 


Subgrupo 2: Personal de apoyo 
a la gestión 


- Nivel I (4 personas) 


- Nivel II (16 personas) 
 


Subgrupo 5 


- Nivel I (4 personas) 


- Nivel II (8 personas) 


Elaboración y control de 
presupuestos de cada titulación 


 
 
 
 
 
 


Equipo de profesionales con diversos 
perfiles de conocimientos y experiencia 
en gestión de proyectos y plataformas 
de compras, administración, gestión 
financiero-contable y fiscalidad. 


Contabilidad 


Selección de proveedores y 
negociación de condiciones 


 


Control del gasto y auditoría de 


los procesos de compra 
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ÁREAS DEPARTAMENTO CATEGORÍAS 
ADMINISTRATIVAS Y 


LABORALES (nº personas) 


APOYO A TITULACIONES PERFILES 


 


Subgrupo 7 


- Nivel I (11 personas) 


- Nivel II (10 personas) 


 
Gestión y cumplimiento de 


obligaciones fiscales y legales 


 
RECURSOS 
HUMANOS 


 


(59 personas) 


 


DEPARTAMENTO DE 
RECURSOS 
HUMANOS 
(RR. HH.) 
(49 personas) 


Subgrupo 1: Titulados 


- Nivel único (3 personas) 
 


Subgrupo 2: Personal de apoyo 


a la gestión 


- Nivel I (6 personas) 


- Nivel II (5 personas) 
 


Subgrupo 5 


- Nivel I (3 personas) 


- Nivel II (10 personas) 
 


Subgrupo 7: 


- Nivel I (9 personas) 


- Nivel II (13 personas) 


 
Desarrollo del equipo 
académico (selección de 
docentes) 


 


Profesionales organizados en equipos 
de selección, administración de RR. HH., 
formación y desarrollo y comunicación 
interna. 


 
 


Gestión administrativa de 
contratos y pago de nóminas y 
seguros sociales 


Gestión de la comunicación 
interna entre el equipo docente 
y de soporte 
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ÁREAS DEPARTAMENTO CATEGORÍAS 
ADMINISTRATIVAS Y 


LABORALES (nº personas) 


APOYO A TITULACIONES PERFILES 


 
 
 
 
 


 
DEPARTAMENTO 
JURÍDICO 


(10 personas) 


Subgrupo 1: Titulados 


- Nivel único (3 personas) 
 


Subgrupo 2: Personal de apoyo 


a la gestión 


- Nivel II (3 personas) 
 


Subgrupo 5 


- Nivel II (1 persona) 
 


Subgrupo 7 


- Nivel I (2 personas) 


- Nivel II (1 persona) 


 
 
 
 
 
 
 


Servicio de asesoramiento Legal 


 
 
 
 
 
 
 


Profesionales distribuidos en las 
diferentes oficinas en varios turnos. 


 
 
 
 


SERVICIOS 
GENERALES 


 


(26 personas) 


 
 


 
DEPARTAMENTO DE 
SERVICIOS 
GENERALES 


 


(26 personas) 


 


Subgrupo 1: Titulados 


- Nivel único (8 persona) 
 
Subgrupo 2: Personal de apoyo 


a la gestión 


- Nivel II (6 personas) 
 
Subgrupo 7 


- Nivel II (12 personas) 


Limpieza y mantenimiento 
 
 
 
 
 


Profesionales distribuidos en las 
diferentes oficinas en varios turnos. 


Recepción y atención 
telefónica 


 
Prevención de riesgos 
laborales 
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ÁREAS DEPARTAMENTO CATEGORÍAS 
ADMINISTRATIVAS Y 


LABORALES (nº personas) 


APOYO A TITULACIONES PERFILES 


 
 
 
 
 


CALIDAD 
 


(28 personas) 


 
 
 
 


 
DEPARTAMENTO 
CALIDAD 


 


(28 personas) 


Subgrupo 1: Titulados 


- Nivel único (3 personas) 
 


Subgrupo 2: Personal de apoyo 


a la gestión 


- Nivel I (1 persona) 


- Nivel II (1 persona) 
 


Subgrupo 5 


- Nivel I (2 personas) 


- Nivel II (7 personas) 
 


Subgrupo 7: 


- Nivel I (1 persona) 


- Nivel II (13 personas) 


 
 
 
 
 
 


Gestión interna de la calidad 


 
 
 


Titulados superiores. Se valorará 
conocimientos en leyes y normativa y 
conocimientos en sistemas integrados 
de gestión. Al menos uno de ellos debe 
tener conocimientos en auditorías 
externas e Internas o ser auditor. 


C
SV


: 4
31


97
93


05
34


20
02


69
43


47
44


3 
- V


er
ifi


ca
bl


e 
en


 h
ttp


s:
//s


ed
e.


ed
uc


ac
io


n.
go


b.
es


/c
id


 y
 C


ar
pe


ta
 C


iu
da


da
na


 h
ttp


s:
//s


ed
e.


ad
m


in
is


tra
ci


on
.g


ob
.e


s



https://sede.educacion.gob.es/cid/consultaCID?cid=431979305342002694347443





 


Solicitud de modificación. Máster Universitario en Enseñanza de Inglés como Lengua Extranjera / Master’s Degree in Teaching English as a Foreign 
Language. UNIR, julio 2021.                                                                                                                                                                                                                        14 
 
 


ÁREAS DEPARTAMENTO CATEGORÍAS 
ADMINISTRATIVAS Y 


LABORALES (nº personas) 


APOYO A TITULACIONES PERFILES 


ORGANIZACIÓN 
DOCENTE 


 


(60 personas) 


DEPARTAMENTO DE 
ORGANIZACIÓN 
DOCENTE 


 


(60 personas) 


Subgrupo 1: Titulados 


- Nivel único (3 personas) 
 


 Subgrupo 2: Personal de apoyo a 
la    gestión 


- Nivel I (1 persona) 


- Nivel II (3 personas) 
 


Subgrupo 4 


- Nivel I (2 personas) 
 


Subgrupo 7: 


- Nivel I (19 personas) 


- Nivel II (32 personas) 


 
Labores de coordinación 


técnica 
 


Asesoría y formación al 
profesorado 


Titulados medios o superiores. 


 


INTELIGENCIA 
INSTITUCIONAL 
(19 personas) 


DEPARTAMENTO DE 
INTELIGENCIA 
INSTITUCIONAL 
(19 personas) 


Subgrupo 2: Personal de apoyo a la 
gestión 


- Nivel I (3 personas)  


-      Nivel II (16 personas) 


Labores de integración, 
tratamiento y análisis de datos 


 
Titulados medios o superiores. 
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ÁREAS DEPARTAMENTO CATEGORÍAS 
ADMINISTRATIVAS Y 


LABORALES (nº personas) 


APOYO A TITULACIONES PERFILES 


 
 
 
 
 
 
 
 


 
INNOVACIÓN 


 


(33 personas) 


 
 
 


DEPARTAMENTO DE 
PROYECTOS DE 
LIDERAZGO Y 
TRANSFERENCIA 
TECNOLÓGICA 


(24 personas) 


Subgrupo 1: Titulados 


- Nivel único (8 personas) 


Subgrupo 2: Personal de apoyo 


a la gestión 


- Nivel II (2 


personas)  Subgrupo 5 


- Nivel II (9 personas) 
  
 Subgrupo 7 


- Nivel I (5 personas)  
 


 
 
 
 
 


Servicio de asesoramiento y 
apoyo a la gestión de proyectos 
de innovación 


 
 
 
 
 


Equipo de profesionales con diversos 
perfiles de conocimientos y experiencia 
en gestión de proyectos. 


 


DEPARTAMENTO DE 
INNOVACIÓN 
DIGITAL Y PROCESOS 


(9 personas) 


Subgrupo 1: Titulados 


- Nivel único (5 personas) 


Subgrupo 2: Personal de apoyo 


a la gestión 


- Nivel I (3 personas) 


Subgrupo 3 


- Nivel II (1 persona) 


 


Servicio de asesoramiento y 
apoyo a la gestión de mapas 
estratégicos y modelos 
operativos 


 


 
Equipo de profesionales con diversos 
perfiles de conocimientos y experiencia 
en gestión de proyectos. 
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ÁREAS DEPARTAMENTO CATEGORÍAS 
ADMINISTRATIVAS Y 


LABORALES (nº personas) 


APOYO A TITULACIONES PERFILES 


 
 
 
 
 
 


 
RECTORADO, 
VICERRECTORADOS 
Y RESTO DE 
ÓRGANOS 


(64 personas) 


 
 
 


 
RECTORADO 


(6 personas) 


Subgrupo 2: Personal de apoyo 


a la gestión 


- Nivel I (1 personas) 
 


Subgrupo 7 


- Nivel I (3 personas) 


- Nivel II (2 personas) 


 
 
 
 
 
 
 
 


Labores de atención al 
estudiante y administrativas 


 
 
 
 
 
 
 
 


Administrativos con titulación media o 
superior.  


 
SECRETARÍA 
GENERAL 


(13 personas) 


Subgrupo 1: Titulados 


- Nivel único (1 persona) 


Subgrupo 5 


- Nivel I (1 persona) 


- Nivel II (4 personas) 


 


 Subgrupo 6  


- Nivel II (3 personas) 


 
Subgrupo 7 


- Nivel I (3 personas) 


- Nivel II (5 personas) 
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ÁREAS DEPARTAMENTO CATEGORÍAS 
ADMINISTRATIVAS Y 


LABORALES (nº personas) 


APOYO A TITULACIONES PERFILES 


  
 


 
VICERRECTORADO 
DE PROFESORADO 


(30 personas) 


Subgrupo 2: Personal de gestión 


- Nivel I (1 persona) 
 


 Subgrupo 5 


- Nivel I (1 persona) 


 Subgrupo 6  


- Nivel I (3 personas) 


- Nivel II (9 personas) 


 Subgrupo 7  


- Nivel I (12 personas) 


- Nivel II (4 personas) 


  


VICERRECTORADO 
DE INVESTIGACIÓN 


(8 personas) 


 Subgrupo 1: Titulados 


- Nivel único (2 personas) 


 Subgrupo 4 


- Nivel (3 personas) 


 Subgrupo 6 


- Nivel II (1 persona) 


 Subgrupo 7 


- Nivel I ( 2 personas) 
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ÁREAS DEPARTAMENTO CATEGORÍAS 
ADMINISTRATIVAS Y 


LABORALES (nº personas) 


APOYO A TITULACIONES PERFILES 


 
VICERRECTORADO 
DE PROYECTOS 
INTERNACIONALES 


(7 personas) 


Subgrupo 1: Titulados 
- Nivel único (2 personas) 


Subgrupo 3 
- Nivel I (1 persona) 


Subgrupo V 
- Nivel (1 persona) 


Subgrupo 6 
- Nivel II (2 personas) 


 Subgrupo 7  
- Nivel I (1 persona) 


 
 
 
 


 
DIRECCIÓN 


(8 personas) 


 
 
 
 


 
DIRECCIÓN 


(8 personas) 


 Subgrupo 1: Titulados 


- Nivel único (2 personas) 


Subgrupo 2: Personal de apoyo 


a la gestión 


- Nivel II (2 personas) 


 Subgrupo 5: 
- Nivel II (1 persona) 


 
 Subgrupo 5: 


- Nivel I (3 personas) 


  


Datos de la tabla: Empleados laborales dados de alta en el primer semestre de 2021. 
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6.2.1 Mecanismos de selección del personal de UNIR 


En la selección de personal, se respetará lo dispuesto en las siguientes leyes: 


­ Ley Orgánica 3/2007, de 22 de marzo, para la igualdad efectiva de mujeres y hombres. 


BOE, núm. 71, de 23 de marzo de 2007. 


­ Real Decreto Legislativo 1/2013, de 29 de noviembre, por el que se aprueba el Texto 


Refundido de la Ley General de derechos de las personas con discapacidad y de su 


inclusión social. BOE, núm. 289, de 3 de diciembre de 2013. 


Los criterios de selección, fijados con carácter general, son los siguientes: 


­ Conocimientos exigidos para el desarrollo de su categoría, atendiendo a los estudios de 


enseñanzas oficiales o complementarias que se acrediten por el candidato y la adecuación 


de su experiencia profesional a las tareas requeridas. 


­ Conocimientos de inglés, tanto a nivel hablado y escrito. 


­ Experiencia profesional acreditada en puestos con alto requerimiento en el manejo de las 


nuevas tecnologías, así como en tareas de apoyo docente. 


 


6.2.2. Mecanismos para asegurar la igualdad entre hombres y mujeres y la no discriminación 
de personas con discapacidad 


6.2.2.1 Mecanismos para asegurar la igualdad entre hombres y mujeres 


La legislación actual promueve la implantación de Planes de Igualdad en las organizaciones 


siendo de obligado cumplimiento para aquéllas que cuenten con más de 50 trabajadores/as. Así, 


UNIR cuenta con un plan de igualdad de oportunidades entre hombres y mujeres. 


Organismos responsables 


Este plan se articula a través de varios organismos responsables de velar por la igualdad entre 


hombres y mujeres:  


La Comisión de Igualdad se ocupa de promocionar y velar por la Igualdad de Oportunidades en 


UNIR. Las funciones encomendadas son: 


- Realizar anualmente un control del estado de desarrollo del Plan, para lo cual 


revisará los indicadores del cuadro de mando de Igualdad y Conciliación, así como 


los específicos de cada una de las áreas de actuación y el grado de implantación de 


las medidas. 


- Revisar de forma anual el diagnóstico actualizado y propondrá nuevas acciones o 


cambios para la mejora del Plan de Igualdad. Velará por la difusión, cumplimiento y 


actualización del Plan de Igualdad. 
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- Participar activamente en cuantas acciones se inicien, así como atender cualquier 


tipo de incidencia o propuesta de los trabajadores de la organización en materia de 


igualdad. 


- En caso de que se establezcan nuevas medidas a poner en marcha o bien se 


modifiquen algunas de las establecidas dentro de este Plan, éstas serán vinculadas 


como anexos al documento inicial. 


El Responsable de Igualdad se encarga de: 


- Ser la persona que atienda cualquier asunto relacionado con la Igualdad en la 


empresa. 


- La gestión, administración y seguimiento de la consecución de los objetivos del Plan, 


así como de la coordinación de las distintas áreas y de la aplicación de las medidas 


necesarias para su cumplimiento.  


La Comisión de Igualdad se reunirá de manera ordinaria dos veces al año y de manera 


extraordinaria cuando lo solicite cualquiera de los integrantes con previo aviso de 15 días. 


De las reuniones se levantará un acta que recogerá los temas tratados, acuerdos alcanzados, los 


documentos presentados y la fecha de la siguiente reunión. 


Seguimiento del plan de igualdad 


A los dos años a contar desde la entrada en vigor del II Plan de Igualdad, la Comisión de Igualdad 


realizará la evaluación del mismo mediante la medición del grado de cumplimiento del Plan y la 


evolución de los indicadores de igualdad y conciliación, identificando una nueva situación de 


partida para la renovación del Plan de Igualdad. 


En este sentido, UNIR ha incorporado varios indicadores para realizar un seguimiento anual de 


la situación de la Universidad desde la perspectiva de igualdad de género y conciliación, relativos 


a: 


• Mapa de género 


• Selección y contratación 


• Desarrollo, formación y promoción 


• Brecha salarial 


 


6.2.2.2 Mecanismos para asegurar la no discriminación de personas con discapacidad 


UNIR cuenta con un acuerdo con la Fundación Adecco por medio del cual ha puesto en marcha 


el PLAN AFLORA que comprende, entre otras, acciones de sensibilización y comunicación para 


eliminar barreras mentales y prejuicios existentes sobre discapacidad. Así como para realizar 


una orientación, asesoramiento y acompañamiento a empleados con discapacidad o 


susceptibles de obtener el certificado como consecuencia de una condición de salud propia. 


Para mayores detalles puede consultarse la siguiente página de la Fundación Adecco: 


http://www.fundacionadecco.org/e/unir/ 
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6.2.3 Tutores personales 


UNIR aplica un Plan de Acción Tutorial, que consiste en el acompañamiento y seguimiento del 


alumnado a lo largo del proceso educativo. Con ello se pretende lograr los siguientes objetivos: 


­ Favorecer la educación integral de los estudiantes. 


­ Potenciar una educación lo más personalizada posible y que tenga en cuenta las 


necesidades de cada estudiante y recurrir a los apoyos o actividades adecuadas. 


­ Promover el esfuerzo individual y el trabajo en equipo. 


Para llevar a cabo el Plan de Acción Tutorial, UNIR cuenta con un grupo de tutores personales. 


Es personal no docente, todos con titulación superior, que tiene como función la guía y 


asesoramiento del estudiante durante el curso. Se trata de un sistema muy bien valorado por el 


alumnado, lo que se deduce de los resultados de las encuestas realizadas a los estudiantes. 


A cada tutor personal se le asigna un grupo de estudiantes para que realice su seguimiento. Para 


ello cuenta con la siguiente información: 


­ El acceso de cada usuario a los contenidos teóricos del curso además del tiempo de 


acceso. 


­ La utilización de las herramientas de comunicación del campus (foros, grupos de 


discusión, etc.).  


­ Los resultados de los test y actividades enviadas a través del campus. 


Estos datos le permiten conocer el nivel de participación y detectar las necesidades de cada 


estudiante para ofrecer la orientación adecuada. 


Los tutores personales contactarán con sus estudiantes llevando a cabo un seguimiento personal 


e individualizado adaptado siempre a las necesidades del mismo. 


Este seguimiento se llevará a cabo con la periodicidad establecida conforme el Sistema de 


Aseguramiento Interno de Calidad, por parte del tutor personal, teniendo en cuenta el progreso 


académico de cada uno de sus estudiantes, y contando con las herramientas de supervisión de 


la evolución del estudiante necesarias.  


El tutor personal contactará con sus estudiantes adaptándose al huso horario de los mismos y 


lo realizará por distintos medios de comunicación como son el correo electrónico, el teléfono, 


WhatsApp o empleando aplicaciones de videoconferencia. 


6.2.4. Personal de gestión y administración en el seguimiento de los actos de evaluación virtual 


El Departamento de Educación en Internet, que integra la figura de los tutores personales, está 


formado por más de 350 profesionales de los cuales un porcentaje sustancial se dedica a la 


supervisión síncrona durante la realización de los exámenes. Se garantiza una ratio de, al menos, 


1 tutor personal por cada 40 estudiantes que participan en la evaluación. 
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Asimismo, en dicho departamento, y como se señala en la tabla de personal de gestión de 


administración que figura anteriormente, se encuentran más de 100 profesionales integrados 


en las áreas de Logística, Soporte Técnico, Informática e Infraestructura, que prestan soporte 


técnico a la realización de las pruebas de evaluación. De forma que en cada convocatoria de 


exámenes y de manera síncrona, habrá al menos 5 profesionales de soporte que se 


incrementarán en función del volumen de estudiantes a razón de 1 recurso más por cada 240 


estudiantes. 
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7. RECURSOS MATERIALES Y SERVICIOS 


7.1 Justificación de la adecuación de los materiales y servicios disponibles 


En el desarrollo de la actividad propia de la Universidad siempre se dispone de la infraestructura 


necesaria para desarrollar sus actividades de enseñanza, investigación, extensión y gestión. 


La infraestructura fundamental para el desarrollo del título es el campus virtual, que se ha 


descrito en el criterio 5 desde un punto de vista académico, abarcando en este criterio los 


aspectos técnicos. 


Además, para el desarrollo de las funciones de UNIR, se dispone de: 


­ Rectorado. 


­ Secretaría General. 


­ Recepción e información. 


­ Una biblioteca. 


­ Un salón de actos para 150 personas. 


­ Dieciséis salas de reuniones. 


­ Cuatro salas de usos múltiples (eventos, jornadas de puertas abiertas, visitas, etc.). 


­ Cinco salas de sistemas, para albergar los sistemas informáticos y tecnológicos. 


­ Dos aulas para formación con una capacidad de quince personas por aula. 


­ Quince salas de impartición de sesiones presenciales virtuales, con los equipos 


informáticos necesarios. 


­ Cuatro salas dedicadas exclusivamente a la realización de defensas de TFG/TFM, con los 


equipos informáticos necesarios. 


­ Dos aulas‐plató con los recursos necesarios para grabar las sesiones magistrales. 


La universidad cuenta con un Sistema de Aseguramiento de la Calidad certificado conforme el 


modelo AUDIT en el que se incluye un procedimiento «PO-1-4 - Procedimiento de elaboración y 


control de recursos docentes y documentación, y actualización de contenidos», que tiene por 


objeto el establecimiento de la sistemática a seguir para la elaboración y control de los recursos 


docentes en las titulaciones oficiales de la universidad, basándose en la normativa de aplicación, 


así como la documentación del propio sistema, y modelo docente de la universidad. 


Asimismo, en el modelo de contrato o encargo de elaboración de materiales se recoge que el/la 


autor/a, garantiza que el contenido es original, no vulnera derechos de terceros y que no ha 


realizado ni realizará ningún acto susceptible de impedir o dificultar a UNIR el pleno ejercicio 


pacífico de los derechos que adquiere mediante dicho documento. 
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Soporte de Talleres Prácticos Virtuales en UNIR 


La actividad de talleres prácticos virtuales requiere un seguimiento y preparación de las prácticas 


con un detalle y frecuencia superiores al de otras actividades que se relacionan más con el 


estudio personal del estudiante. Por ello, los talleres prácticos virtuales en UNIR son Aulas 


Virtuales separadas, que complementan al resto de actividades de las asignaturas. 


Por otro lado, la mayor parte de las actividades prácticas de talleres prácticos virtuales 


planteadas requieren el uso de software de base o de desarrollo especializado, o en algunos 


casos de software de simulación, tal y como viene descrito para cada asignatura en las fichas de 


materias, empleado profesionalmente/académicamente en el ámbito de Educación. Como este 


tipo de software está en continua evolución, mejora y desarrollo, en el título se trabajará 


siempre con aquellos más adecuados en cada momento a la realización de los procesos de 


trabajo. 


Además, en las Aulas de talleres prácticos virtuales se cuenta con recursos educativos propios, 


orientados al soporte de las actividades prácticas y la adquisición de las competencias asociadas. 


El entorno virtual de UNIR, complementado con software específico de cada tipo de prácticas, 


recursos humanos y docentes especialmente diseñados, y de herramientas síncronas y de 


conferencia Web, permite la realización de las Prácticas de talleres prácticos virtuales con una 


combinación de comunicación síncrona y asíncrona. 


La impartición del taller práctico virtual se realiza utilizando el software de videoconferencia 


habitual de UNIR, aprovechando sus posibilidades para crear grupos de trabajo formados por 


estudiantes que pueden utilizar las herramientas de audio y vídeo propias de este software, 


además de las posibilidades de compartición de escritorio. La Universidad utiliza el software de 


videoconferencia Adobe Connect en todas las clases presenciales virtuales de la Universidad de 


todos los títulos y las licencias están dimensionadas para poder hacer frente a todas las 


necesidades docentes. Los estudiantes pueden instalarse fácilmente el software necesario en 


sus propios ordenadores y compartir la pantalla para que otros estudiantes o el propio profesor 


puedan seguir el trabajo de los otros miembros del grupo. 


Todo lo anterior, se concreta en los siguientes recursos: 


- Aulas separadas dentro de la Plataforma Virtual. 


- Recursos digitales docentes específicos que complementan a los materiales 


generales de la asignatura.  


- El uso de herramientas de comunicación síncrona y webconference, incluyendo 


audio y vídeo, así como la realización de pruebas de Laboratorio síncronas a 


distancia en su caso.  


- Hardware de servidor especializado para aquellas actividades de Laboratorio que no 


puedan realizarse desde los ordenadores de sobremesa que utilizan los estudiantes. 


El acceso a estos servidores especializados se realizará a través de protocolos que 


garanticen la seguridad a través de Internet.  


- Software y soporte de acceso remoto, escritorio virtual y red privada virtual, 


mediante protocolos seguros a través de internet, que permitan realizar prácticas a 


los estudiantes, para los casos en que por algún motivo éstas no puedan hacerse 
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desde su ordenador personal (por ejemplo, prácticas que requieran el despliegue 


de sistemas de computación distribuida). En muchos casos este tipo de recursos no 


será necesario, ya que el software requerido para la adquisición de las competencias 


no tiene requisitos de hardware elevados y los estudiantes pueden instalarlo en sus 


ordenadores personales. 


 


En concreto para este título, las aulas de laboratorio se especializan en dar apoyo a la realización 


a distancia de las sesiones prácticas de talleres prácticos virtuales, incluyendo la ayuda en la 


instalación, configuración y uso del software especializado y trabajando en cada momento con 


aquellos softwares más adecuados, a la realización de los procesos de trabajo. A continuación, 


se incluye un ejemplo de los mismos: 


EJEMPLOS DE SOFTWARE ASIGNATURAS PROPÓSITO OBSERVACIONES 


Genial.ly 
Technology and Language 


Teaching 


Desarrollo de 
contenidos 
interactivos 


https://www.genial.ly/ 
(no hace falta descarga) 


Canva 
Technology and Language 


Teaching 


Diseño de 
imágenes y 


gráficos 


https://www.canva.com/ 
(no hace falta descarga) 


Symbaloo 
Technology and Language 


Teaching 


Diseño de un 
lesson plan y 
curación de 
contenidos 


https://www.symbaloo.c
om/ 
(no hace falta descarga) 


PearlTrees 
Technology and Language 


Teaching 
Curación de 
contenidos 


https://www.pearltrees.c
om (no hace falta 
descarga) 


Scoop.it 
Technology and Language 


Teaching 
Curación de 
contenidos 


www.scoop.it (no hace 
falta descarga) 


Piktochart 
Technology and Language 


Teaching 
Diseño de 
Infografías 


www.piktochart.com 
(no hace falta descarga) 


 


Por otro lado, aunque en el desarrollo de los talleres prácticos virtuales en algunas materias de 


las titulaciones de UNIR, se contempla la utilización de laboratorios en la nube y escritorios 


remotos, la naturaleza del software necesario para la impartición de los laboratorios prácticos 


del título, herramientas de software open source o de libre distribución y fácilmente 


disponibles por parte de los estudiantes, no precisa de esa infraestructura. 
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7.2. Instituciones colaboradoras para la realización de prácticas externas 


A continuación, se detallan centros con los que UNIR tiene firmado convenio de colaboración 


para la realización de las prácticas externas.  


Todas las instituciones colaboradoras, son susceptibles de poder realizar prácticas en la 


modalidad de teletrabajo siempre que, como se ha mencionado anteriormente, cumplan con 


todos los requisitos dispuestos en la “Normativa de Prácticas Externas de la Universidad” y en el 


“Protocolo de Prácticas Online” aprobado por la Comisión de Prácticas de UNIR. 


En la actualidad UNIR dispone de más de 6300 convenios con empresas y/o instituciones para 


acoger estudiantes en prácticas de las diversas titulaciones de grado y postgrado a día de hoy 


implantados en la Universidad. En este sentido, el listado aportado de centros, muestra una 


selección de los mismos, alineada con los ámbitos de trabajo expuestos en el perfil de egreso 


del apartado 2. 


INSTITUCIÓN COLABORADORA LOCALIZACIÓN 


COLEGIO "ÀGORA PORTALS"  ISLAS BALEARES 


ACADEMIA LUS VIVES COMUNIDAD VALENCIANA 


ÁGORA LLEDÓ INTERNATIONAL SCHOOL, SL COMUNIDAD VALENCIANA 


ÁGORA SANT CUGAT INTERNATIONAL SCHOOL CATALUÑA 


ALFA I OMEGA COMUNIDAD VALENCIANA 


AMADEUS SCHOOL COMUNIDAD VALENCIANA 


ANDRAMENDI IKASTOLA PAÍS VASCO 


ÁNGEL DE LA GUARDA II COMUNIDAD VALENCIANA 


ARESKETA IKASTOLA PAÍS VASCO 


ASPRODIS. CENTRO DE DESARROLLO INFANTIL Y 


ATENCIÓN TEMPRANA 


COMUNIDAD VALENCIANA 


ASTILEKU IKASTOLA PAÍS VASCO 


ATADES ARAGÓN 


AULA ESCOLA EUROPEA CATALUÑA 


AXULAR LIZEOA PAÍS VASCO 


BAMBINI ESCUELA INFANTIL COMUNIDAD VALENCIANA 


BAMBY - ESCUELA INFANTIL GALICIA 
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INSTITUCIÓN COLABORADORA LOCALIZACIÓN 


BENJAMIN FRANKLIN INTERNATIONAL SCHOOL CATALUÑA 


BRITISH SCHOOL OF ALZIRA COMUNIDAD VALENCIANA 


C. E. E. INFANTA ELENA COMUNIDAD VALENCIANA 


C. E. I. COLORES ASTURIAS 


C. E. I. EL SOLET  XIQUISOLET S. L. COMUNIDAD VALENCIANA 


C. PADRE ENRIQUE DE OSSÓ ARAGÓN 


C.C.D. MARÍA MADRE POLITECNOS CASTILLA Y LEÓN 


C.D.P. ÁNGELA GUERRERO ANDALUCÍA 


C.D.P. ARBOLEDA ANDALUCÍA 


C.D.P. COLEGIO ESPÍRITU SANTO ANDALUCÍA 


C.D.P. COLEGIO JUAN XXIII ANDALUCÍA 


C.D.P. FUNDACIÓN ALBOR CÓRDOBA ANDALUCÍA 


C.D.P. MAESTRO ISIDORO VISUARA ANDALUCÍA 


C.D.P. SAN JOSÉ ANDALUCÍA 


C.D.P. SANTA MARÍA DE LOS REYES ANDALUCÍA 


C.D.P. YUCATAL ANDALUCÍA 


C.E.I. EL PATIO DE MI CASA ANDALUCÍA 


C.E.I. EL VALLE COMUNIDAD VALENCIANA 


C.E.I. L`ALTRE TRENET COMUNIDAD VALENCIANA 


C.E.I. LA LUNA ANDALUCÍA 


C.E.I. LOS PITUFOS ANDALUCÍA 


C.E.I. PATINETE ARAGÓN 


C.E.I. RISETAS ARAGÓN 


C.P.C. DISCÍPULAS DE JESÚS CASTILLA Y LEÓN 


C.P.R PADRE FEIJOO ZORELLE GALICIA 
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C.P.R. AYALA SDAD. COOP. GALEGA GALICIA 


C.P.R. ESICA - COLEGIO MARCOTE SLU GALICIA 


C.P.R. PLURILINGÜE ABRENTE GALICIA 


C.P.R. PLURILINGÜE CRISTO REY (MARISTAS) GALICIA 


CASA DO NENO GALICIA 


CAXTON COLLEGE COMUNIDAD VALENCIANA 


CC LA LOMAMAESTRO CRISTÓBAL CHANFREUT ANDALUCÍA 


CCOLEGIO SALESIANO JUAN XXIII COMUNIDAD VALENCIANA 


CDP ANTONIO GALA ANDALUCÍA 


CDP ESCUELAS PROFESIONALES DE LA SAGRADA 


FAMILIA 


ANDALUCÍA 


CDP GREGUERIAS ANDALUCÍA 


CDPC PORTOCARRERO ANDALUCÍA 


CEBAT  CENTRO DE ESTUDIOS BÁSICOS ATLAS COMUNIDAD VALENCIANA 


CEE CLÍNICA SAN RAFAEL - ORDEN HOSPITALARIA SAN 


JUAN DE DIOS 


ANDALUCÍA 


CEE LOS SILOS COMUNIDAD VALENCIANA 


CEGAM. INSTITUTO DE SANIDAD ANDALUCÍA 


CEI BABY'S BRAIN COMUNIDAD VALENCIANA 


CEI BETANIA COMUNIDAD VALENCIANA 


CEI BETERÓ COMUNIDAD VALENCIANA 


CEI CARBONAIRE COMUNIDAD VALENCIANA 


CEI ESPINETE ANDALUCÍA 


CEI LA CASITA DE FRESA ANDALUCÍA 


CEI LA GACELA COMUNIDAD VALENCIANA 


CEI LA LUNA ANDALUCÍA 
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CEI LA QUINTA DEL TEXU ASTURIAS 


CEI LUGARÍN ANDALUCÍA 


CEI PINOCHOS COMUNIDAD VALENCIANA 


CEI PUPPY´S ANDALUCÍA 


CEI SAINT TIMOTHY COMUNIDAD VALENCIANA 


CEIP "EL ARCO" LA RIOJA 


CEIP "HERMANOS AMORÓS FERNÁNDEZ"  CASTILLA LA MANCHA 


CEIP "SAN PÍO X" LA RIOJA 


CEIP "VÉLEZ DE GUEVARA" LA RIOJA 


CEIP AZORÍN CASTILLA LA MANCHA 


CEIP BENEDICTO RUIZ CANTABRIA 


CEIP CLARA CAMPOAMOR CASTILLA LA MANCHA 


CEIP CONCEPCIÓN ARENAL CANTABRIA 


CEIP COSTA TEGUISE ISLAS CANARIAS  


CEIP DAVID JIMÉNEZ AVENDAÑO CASTILLA LA MANCHA 


CEIP ELENA QUIROGA CANTABRIA 


CEIP FEDERICO GARCÍA LORCA MADRID 


CEIP FRANCISCO DE QUEVEDO  MADRID 


CEIP GERARDO DIEGO CANTABRIA 


CEIP GLORIA FUERTES CANTABRIA 


CEIP HERNÁN CORTÉS MADRID 


CEIP ISABEL LA CATÓLICA CASTILLA LA MANCHA 


CEIP JOSÉ MARÍA DE HUARTE NAVARRA 


CEIP JOSÉ MARÍA DE PEREDA CANTABRIA 


CEIP LLEVANT ISLAS BALEARES 
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CEIP PEPE DÁMASO ISLAS CANARIAS  


CEIP PERO NIÑO CANTABRIA 


CEIP PINTOR ESCUDERO ESPRONCEDA CANTABRIA 


CEIP RAIMUNDO LANAS NAVARRA 


CEIP REINA SOFÍA CASTILLA LA MANCHA 


CEIP S'ALZINAR ISLAS BALEARES 


CEIP SAN FERNADO CASTILLA LA MANCHA 


CEIP SANTA FLORENTINA EXTREMADURA 


CEIP SANTA FLORENTINA EXTREMADURA  


CEIP VIRGEN DE BEGOÑA MURCIA 


CENTRE D'ESTUDIS TÈCNICS SEGLEXX SL CATALUÑA 


CENTRE F.P. CAMPUS CENTRE D'ESTUDIS - AULA 


CAMPUS 


COMUNIDAD VALENCIANA 


CENTRE INFANTIL PITUFOS S.L. COMUNIDAD VALENCIANA 


CENTRE PSICOPEDAGOGIC PAUTA CATALUÑA 


CENTRO AVE MARÍA SAN ISIDRO ANDALUCÍA 


CENTRO BARREIRA ARTE Y DISEÑO VALENCIA COMUNIDAD VALENCIANA 


CENTRO CONCERTADO RAMIRO IZQUIERDO COMUNIDAD VALENCIANA 


CENTRO CONCERTADO SAGRADA FAMILIA COMUNIDAD VALENCIANA 


CENTRO DE EDUCACIÓN INFANTIL ARCOIRIS ANDALUCÍA 


CENTRO DE EDUCACIÓN INFANTIL CAMPANAR COMUNIDAD VALENCIANA 


CENTRO DE EDUCACIÓN INFANTIL LOS OLIVOS COMUNIDAD VALENCIANA 


CENTRO DE EDUCACIÓN INFANTIL SAN EUTIQUIO ASTURIAS 


CENTRO DE EDUCACIÓN INFANTIL SAN JOSÉ ARAGÓN 


CENTRO DE EDUCACION SECUNDARIA SAN EUTIQUIO 


LA SALLE  


ASTURIAS 
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INSTITUCIÓN COLABORADORA LOCALIZACIÓN 


CENTRO DE ENSEÑANZA CONCERTADO GREGORIO 


FERNÁNDEZ 


CASTILLA Y LEÓN 


CENTRO DE ENSEÑANZA RIBAMAR ANDALUCÍA 


CENTRO DE ENSEÑANZA RIVAS LUNA COMUNIDAD VALENCIANA 


CENTRO DE ESTUDIOS MARNI COMUNIDAD VALENCIANA 


CENTRO DE FORMACIÓN INTERNACIONAL REINA 


ISABEL 


ANDALUCÍA 


CENTRO DE FORMACIÓN PROFESIONAL ABENAMAR ANDALUCÍA 


CENTRO DE FORMACIÓN PROFESIONAL DANIEL 


CASTELAO 


GALICIA 


CENTRO DE FORMACIÓN PROFESIONAL ESPECÍFICA DE 


LA FUNDACIÓN LABORAL DE LA CONSTRUCCIÓN DEL 


PRINCIPADO DE ASTURIAS 


ASTURIAS 


CENTRO DE FORMACIÓN PROFESIONAL ESPECÍFICA 


NUESTRA SEÑORA DE GUAYENTE 


ARAGÓN 


CENTRO DE FORMACIÓN PROFESIONAL LÓPEZ VICUÑA CASTILLA Y LEÓN 


CENTRO DE FORMACIÓN PROFESIONAL RUMASA ANDALUCÍA 


CENTRO DE FORMACIÓN PROFESIONAL VALLE DE TENA ARAGÓN 


CENTRO DE FP Y E. SECUNDARIA FUNDACIÓN SAN 


VALERO 


ARAGÓN 


CENTRO DE OCIO INFANTIL LOS PITUFOS CASTILLA LEÓN 


CENTRO DE PROMOCIÓN RURAL TORREALBA ANDALUCÍA 


CENTRO DIDÁCTICO Mª INMACULADA CASTILLA Y LEÓN 


CENTRO EDUCACIÓN SECUNDARIA MARÍA 


INMACULADA 


ANDALUCÍA 


CENTRO EDUCATIVO AGAVE ANDALUCÍA 


CENTRO EDUCATIVO CÍRCULO CATÓLICO DE OBREROS CASTILLA Y LEÓN 


CENTRO EDUCATIVO EL PEIXET COMUNIDAD VALENCIANA 
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INSTITUCIÓN COLABORADORA LOCALIZACIÓN 


CENTRO EDUCATIVO LA FONT CATALUÑA 


CENTRO INGLÉS MUCH MORE THAN EDUCATION ANDALUCÍA 


CENTRO ITES CATALUÑA 


CENTRO JUAN DE LA ROSA ANDALUCÍA 


CENTRO LICEO LA PAZ GALICIA  


CENTRO OCÉANO ATLÁNTICO ARAGÓN 


CENTRO SAGRADA FAMILIA COMUNIDAD VALENCIANA 


CENTRO SALESIANO MANUEL LORA TAMAYO ANDALUCÍA 


CENTRO SAN JOSÉ - MARISTAS ANDALUCÍA 


CENTRO SANTA MAGDALENA SOFÍA ARAGÓN 


CENTRO SUPERIOR DE FORMACIÓN EUROPA SUR S.A. - 


CESUR 


ANDALUCÍA 


CENTRO SVIDA FORMACIÓN ASTURIAS 


CEO SANTIAGO APÓSTOL ISLAS CANARIAS  


CES SANTIAGO RAMÓN Y CAJAL ANDALUCÍA 


CFP DIVINO MAESTRO GALICIA 


CODEF  CENTRO OBRERO DE FORMACIÓN FUNDACIÓN 


ADUNARE 


ARAGÓN 


COLEGIO EL DIVINO SALVADOR ANDALUCÍA 


COLEGIO NUESTRA SEÑORA DEL ROSARIO FEFC ASTURIAS 


COL LEGI SANT ROC COMUNIDAD VALENCIANA 


COL.LEGI AVE MARÍA DE PENYAROJA COMUNIDAD VALENCIANA 


COL.LEGI GRANS I MENUTS COMUNIDAD VALENCIANA 


COL.LEGI ILLES COLUMBRETES COMUNIDAD VALENCIANA 


COL.LEGI MARE JANER  ANDORRA ANDORRA 


COL.LEGI MONTESSORI PALAU CATALUÑA 
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COL.LEGI SANT FRANCESC COMUNIDAD VALENCIANA 


COL.LEGI SANT VICENÇ DE PAUL ISLAS BALEARES 


COLEGI MADRE MARÍA-ROSA MOLAS COMUNIDAD VALENCIANA 


COLEGI SANT ANTONI FRANCISCANS COMUNIDAD VALENCIANA 


COLEGIO "COMPAÑÍA DE MARÍA" LA RIOJA 


COLEGIO "LA MILAGROSA" ANDALUCÍA 


COLEGIO "SANTA ANA" ARAGÓN 


COLEGIO "SANTA MARÍA" LA RIOJA 


COLEGIO ABECÉ SL COMUNIDAD VALENCIANA 


COLEGIO ACADEMIA SANTA TERESA ANDALUCÍA 


COLEGIO AGRUPACIÓN ESCOLAR LUIS DE SANTÁNGEL COMUNIDAD VALENCIANA 


COLEGIO AGUSTÍN GERICÓ ARAGÓN 


COLEGIO ALAUDA ANDALUCÍA 


COLEGIO ALBARIZA ANDALUCÍA 


COLEGIO ALBAYDAR ANDALUCÍA 


COLEGIO ALBORÁN ANDALUCÍA 


COLEGIO ALEMAN DE SEVILLA ALBERTO DURERO ANDALUCÍA 


COLEGIO ALFINACH COMUNIDAD VALENCIANA 


COLEGIO ALJARAFE SCA ANDALUCÍA 


COLEGIO ALMANZOR ANDALUCÍA 


COLEGIO ALOYA GALICIA 


COLEGIO ALTAIR ANDALUCÍA 


COLEGIO AMOR DE DIOS ANDALUCÍA 


COLEGIO AMOR DE DIOS ASTURIAS 


COLEGIO AMOR DE DIOS CASTILLA LA MANCHA 
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INSTITUCIÓN COLABORADORA LOCALIZACIÓN 


COLEGIO AMOR DE DIOS CASTILLA Y LEÓN 


COLEGIO ANDOLINA ASTURIAS 


COLEGIO ÁNGEL DE LA GUARDA COMUNIDAD VALENCIANA 


COLEGIO ANTONIO MACHADO ARAGÓN 


COLEGIO ANTONIO ROBINET CANTABRIA 


COLEGIO APOSTOLADO DEL SAGRADO CORAZÓN DE 


JESÚS 


CANTABRIA 


COLEGIO AQUILA MADRID 


COLEGIO ARCÁNGEL MADRID 


COLEGIO ARENALES CARABANCHEL MADRID 


COLEGIO ARENAS INTERNACIONAL ISLAS CANARIAS  


COLEGIO ARGOS COMUNIDAD VALENCIANA 


COLEGIO ASUNCIÓN DE NUESTRA SEÑORA ANDALUCÍA 


COLEGIO ASUNCIÓN DE NUESTRA SEÑORA COMUNIDAD VALENCIANA 


COLEGIO AUSIAS MARCH MADRID 


COLEGIO AVE MARÍA COMUNIDAD VALENCIANA 


COLEGIO AVE MARÍA CASA MADRE ANDALUCÍA 


COLEGIO AVE MARÍA ESPARRAGUERA ANDALUCÍA 


COLEGIO AYALDE  PAÍS VASCO 


COLEGIO BALCÓN DE SEVILLA ANDALUCÍA 


COLEGIO BARREIRO GALICIA 


COLEGIO BEATERIO DE LA SANTISIMA TRINIDAD ANDALUCÍA 


COLEGIO BEATO RAMON LLULL ISLAS BALEARES 


COLEGIO BEGOÑAZPI  PAÍS VASCO 


COLEGIO BERNADETTE MADRID 
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COLEGIO BÉTICAMUDARRA ANDALUCÍA 


COLEGIO BIENAVENTURADA VIRGEN MARÍA ANDALUCÍA 


COLEGIO BIENAVENTURADA VIRGEN MARÍA 


IRLANDESAS DE BAMI 


ANDALUCÍA 


COLEGIO BILINGÜE ATALAYA ANDALUCÍA 


COLEGIO BOUZA BREY GALICIA 


COLEGIO BRITANICO ARAGÓN ARAGÓN 


COLEGIO CALASANCIO GALICIA 


COLEGIO CALASANCIO  COMUNIDAD VALENCIANA 


COLEGIO CALASANZ GALICIA 


COLEGIO CALDERÓN DE LA BARCA S.C.A. ANDALUCÍA 


COLEGIO CAMARENA CANET COMUNIDAD VALENCIANA 


COLEGIO CAMARENA VALTERNA COMUNIDAD VALENCIANA 


COLEGIO CARDENAL HERRERA ORIA - FUNDACIÓN 


VICTORIA 


ANDALUCÍA 


COLEGIO CARDENAL XAVIERRE ARAGÓN 


COLEGIO CARMELITAS MARÍA INMACULADA GALICIA 


COLEGIO CASTROVERDE CANTABRIA 


COLEGIO CEDES  CANTABRIA 


COLEGIO CERRADO DE CALDERÓN ANDALUCÍA 


COLEGIO CEU JESÚS MARÍA COMUNIDAD VALENCIANA 


COLEGIO CEU SAN PABLO ANDALUCÍA 


COLEGIO CEU SAN PABLO COMUNIDAD VALENCIANA 


COLEGIO CIUDAD DE LOS NIÑOS ANDALUCÍA 


COLEGIO CLARET ANDALUCÍA 


COLEGIO CLARET CASTILLA Y LEÓN 
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COLEGIO CLARET  MADRID 


COLEGIO CLARET SEGOVIA CASTILLA Y LEÓN 


COLEGIO COMPAÑÍA DE MARÍA ANDALUCÍA 


COLEGIO COMPAÑÍA DE MARÍA ANDALUCÍA 


COLEGIO COMPAÑÍA DE MARÍA ANDALUCÍA 


COLEGIO COMPAÑÍA DE MARÍA GALICIA 


COLEGIO CONCEPCIÓN ARENAL GALICIA 


COLEGIO CONCERTADO "LA INMACULADA"  ANDALUCÍA 


COLEGIO CONCERTADO BILINGÜE DIVINA PASTORA CASTILLA LEÓN 


COLEGIO CONCERTADO DIVINA PASTORA CASTILLA Y LEÓN 


COLEGIO CONCERTADO EL RINCÓN ANDALUCÍA 


COLEGIO CONCERTADO LA INMACULADA CEUTA 


COLEGIO CONCERTADO LA MILAGROSA ANDALUCÍA 


COLEGIO CONCERTADO LA VISITACIÓN DE NUESTRA 


SEÑORA 


CASTILLA Y LEÓN 


COLEGIO CONCERTADO LOPE CASTELLÓN COMUNIDAD VALENCIANA 


COLEGIO CONCERTADO NUESTRA SEÑORA DEL PILAR CASTILLA Y LEÓN 


COLEGIO CONCERTADO SAN JOSÉ AGUSTÍNAS 


MISIONERAS 


CASTILLA Y LEÓN 


COLEGIO CONCERTADO SANTA MAGDALENA SOFÍA COMUNIDAD VALENCIANA 


COLEGIO CONCHA ESPINA S.L. COMUNIDAD VALENCIANA 


COLEGIO CORAZÓN DE MARÍA ASTURIAS 


COLEGIO CREANOVA /FNEC CATALUÑA 


COLEGIO CRISTO REY ANDALUCÍA 


COLEGIO CRISTO REY COMUNIDAD VALENCIANA 


COLEGIO CRISTO REY ESCOLAPÍOS ARAGÓN 
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INSTITUCIÓN COLABORADORA LOCALIZACIÓN 


COLEGIO CUMBRES SCHOOL COMUNIDAD VALENCIANA 


COLEGIO DE FOMENTO AHLZAHIR ANDALUCÍA 


COLEGIO DE FOMENTO EL ENCINAR ANDALUCÍA 


COLEGIO DE FOMENTO EL VEDAT COMUNIDAD VALENCIANA 


COLEGIO DE FOMENTO ENTREOLIVOS ANDALUCÍA 


COLEGIO DE FOMENTO LOS ROBLES ASTURIAS 


COLEGIO DE FOMENTO PEÑARREDONDA GALICIA 


COLEGIO DE FOMENTO TABLADILLA ANDALUCÍA 


COLEGIO DE FOMENTO TORRENOVA COMUNIDAD VALENCIANA 


COLEGIO DE FOMENTO VILAVELLA COMUNIDAD VALENCIANA 


COLEGIO DE LA ASUNCIÓN ASTURIAS 


COLEGIO DE LA MILAGROSA GALICIA 


COLEGIO DE LOS SAGRADOS CORAZONES  CASTILLA Y LEÓN 


COLEGIO DE SAN VICENTE DE PAÚL ARAGÓN 


COLEGIO DEL SALVADOR ARAGÓN 


COLEGIO DIOCESANO ASUNCIÓN DE NUESTRA SEÑORA CASTILLA Y LEÓN 


COLEGIO DIOCESANO MILAGROS COMUNIDAD VALENCIANA 


COLEGIO DIOCESANO PABLO VI CASTILLA Y LEON 


COLEGIO DIOCESANO SAN IGNACIO CASTILLA Y LEÓN 


COLEGIO DIOCESANO SAN JOSÉ OBRERO COMUNIDAD VALENCIANA 


COLEGIO DIOCESANO SAN RAFAEL COMUNIDAD VALENCIANA 


COLEGIO DIOCESANO SANTO DOMINGO COMUNIDAD VALENCIANA 


COLEGIO DIVINO MAESTRO ANDALUCÍA 


COLEGIO DIVINO MAESTRO ANDALUCÍA 


COLEGIO DON BOSCO SALESIANOS COMUNIDAD VALENCIANA 
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INSTITUCIÓN COLABORADORA LOCALIZACIÓN 


COLEGIO DOÑA ÁLVARA ÁLVAREZ NAVARRA 


COLEGIO DOS PARQUES MADRID 


COLEGIO DULCE NOMBRE DE JESÚS FUNDACIÓN 


EDUCATIVA FRANCISCO COLL 


ASTURIAS 


COLEGIO EDUCACIÓN ESPECIAL ASPANAEX GALICIA 


COLEGIO EIRIS GALICIA 


COLEGIO EL ARMELAR COMUNIDAD VALENCIANA 


COLEGIO EL BUEN PASTOR ARAGÓN 


COLEGIO EL LIMONAL ANDALUCÍA 


COLEGIO EL PINAR ANDALUCÍA 


COLEGIO EL PRAT COMUNIDAD VALENCIANA 


COLEGIO EL REBOLLET COMUNIDAD VALENCIANA 


COLEGIO EL SALVADOR CANTABRIA 


COLEGIO EL SALVADOR PAÍS VASCO 


COLEGIO EL VALLE COMUNIDAD VALENCIANA 


COLEGIO EPISCOPAL-OBRA MISIONERA EKUMENE CASTILLA LA MANCHA 


COLEGIO ESCOLAPIAS POMPILIANO ARAGÓN 


COLEGIO ESCUELAS PÍAS  ARAGÓN 


COLEGIO ESCUELAS PÍAS DE JACA ARAGÓN 


COLEGIO ESPAÑOL DON BOSCO GUINEA ECUATORIAL 


COLEGIO ESTELLA MARIS-LA GAVIA MADRID 


COLEGIO FERNANDO DE LOS RÍOS ANDALUCÍA 


COLEGIO FERROVIARIO GALICIA 


COLEGIO FERROVIARIO S.C.A. ANDALUCÍA 


COLEGIO FINGOI GALICIA 
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INSTITUCIÓN COLABORADORA LOCALIZACIÓN 


COLEGIO FRANCISCO LLOPIS LATORRE COMUNIDAD VALENCIANA 


COLEGIO FUNDACIÓN ANTONIO BONNY COMUNIDAD VALENCIANA 


COLEGIO FUNDACIÓN RIBERA COMUNIDAD VALENCIANA 


COLEGIO GENÇANA COMUNIDAD VALENCIANA 


COLEGIO GINER DE LOS RÍOS ANDALUCÍA 


COLEGIO GREGORI MAYANS I CISCAR COMUNIDAD VALENCIANA 


COLEGIO GUILLELME BROWN GALICIA 


COLEGIO HATIKVA CATALUÑA 


COLEGIO HELIOS COMUNIDAD VALENCIANA 


COLEGIO HERMANOS QUIROGA GALICIA 


COLEGIO HISPANO INGLÉS ISLAS CANARIAS  


COLEGIO HUERTA DE LA CRUZ ANDALUCÍA 


COLEGIO INMACULADA CONCEPCIÓN ARAGÓN 


COLEGIO INMACULADA CONCEPCION DE CULLERA COMUNIDAD VALENCIANA 


COLEGIO INMACULADA CONCEPCIÓN JESUITAS ASTURIAS 


COLEGIO INMACULADA-JESUITAS COMUNIDAD VALENCIANA 


COLEGIO INMACULADO CORAZÓN DE MARÍA 


PORTACELI 


ANDALUCÍA 


COLEGIO INTERNACIONAL ÁNFORA ARAGÓN 


COLEGIO INTERNACIONAL AUSIAS MARCH COMUNIDAD VALENCIANA 


COLEGIO INTERNACIONAL EL SABIO  SAGE COLLEGE ANDALUCÍA 


COLEGIO INTERNACIONAL LEVANTE COMUNIDAD VALENCIANA 


COLEGIO ITÁLICA DE LA INSTITUCIÓN TERESIANA ANDALUCÍA 


COLEGIO JAIME BALMES GALICIA 


COLEGIO JESÚS MARÍA COMUNIDAD VALENCIANA 
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INSTITUCIÓN COLABORADORA LOCALIZACIÓN 


COLEGIO JESÚS MARÍA "EL CUCO" ANDALUCÍA 


COLEGIO JESÚS, MARÍA Y JOSÉ ANDALUCÍA 


COLEGIO JOSÉ ARNAUDA COMUNIDAD VALENCIANA 


COLEGIO JOSÉ GARCÍA FERNÁNDEZ ASTURIAS 


COLEGIO JUAN COMENIUS COMUNIDAD VALENCIANA 


COLEGIO JUAN DE LANUZA ARAGÓN 


COLEGIO JUAN NEPOMUCENO ROJAS ANDALUCÍA 


COLEGIO JUAN XXIII COMUNIDAD VALENCIANA 


COLEGIO JUAN XXIII - ZAIDIN ANDALUCÍA 


COLEGIO JUAN XXIII LA CHANA ANDALUCÍA 


COLEGIO JULIO VERNE COMUNIDAD VALENCIANA 


COLEGIO JUNIOR'S GALICIA 


COLEGIO KARBO GALICIA 


COLEGIO LA ASUNCIÓN CASTILLA Y LEÓN 


COLEGIO LA BARONIA SAN ANTONIO ABAD COMUNIDAD VALENCIANA 


COLEGIO LA CONCEPCIÓN COMUNIDAD VALENCIANA 


COLEGIO LA COROLLA ASTURIAS 


COLEGIO LA GRANDE OBRA DE ATOCHA GALICIA  


COLEGIO LA INMACULADA ASTURIAS 


COLEGIO LA INMACULADA   MADRID 


COLEGIO LA INMACULADA Y SAN JOSÉ DE LA 


MONTAÑA 


ANDALUCÍA 


COLEGIO LA MAGDALENA COMUNIDAD VALENCIANA 


COLEGIO LA MILAGROSA ANDALUCÍA 


COLEGIO LA MILAGROSA ASTURIAS 
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INSTITUCIÓN COLABORADORA LOCALIZACIÓN 


COLEGIO LA MILAGROSA COMUNIDAD VALENCIANA 


COLEGIO LA MILAGROSA NAVARRA 


COLEGIO LA PRESENTACIÓN ANDALUCÍA 


COLEGIO LA PRESENTACIÓN ANDALUCÍA 


COLEGIO LA PRESENTACIÓN CARMELITAS COMUNIDAD VALENCIANA 


COLEGIO LA PURÍSIMA ANDALUCÍA 


COLEGIO LA PURÍSIMA ANDALUCÍA 


COLEGIO LA PURÍSIMA COMUNIDAD VALENCIANA 


COLEGIO LA PURÍSIMA GALICIA 


COLEGIO LA PURISIMA (FRANCISCANOS DE LA 


INMACULADA) 


COMUNIDAD VALENCIANA 


COLEGIO LA PURÍSIMA CARMELITAS MISIONERAS 


TERESIANAS 


COMUNIDAD VALENCIANA 


COLEGIO LA PURÍSIMA Y SANTOS MÁRTIRES ARAGÓN 


COLEGIO LA SALLE ANDALUCÍA 


COLEGIO LA SALLE COMUNIDAD VALENCIANA 


COLEGIO LA SALLE GALICIA  


COLEGIO LA SALLE - EL CARMEN MELILLA 


COLEGIO LA SALLE DE PALENCIA CASTILLA Y LEÓN 


COLEGIO LA SALLE FELIPE BENITO ANDALUCÍA 


COLEGIO LA SALLE-EL PILAR LA RIOJA 


COLEGIO LAR, SL GALICIA 


COLEGIO LAS ACACIAS GALICIA 


COLEGIO LAS ARTES ANDALUCÍA 


COLEGIO LAS CHAPAS ANDALUCÍA 


COLEGIO LAS COLINAS COMUNIDAD VALENCIANA 
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INSTITUCIÓN COLABORADORA LOCALIZACIÓN 


COLEGIO LAS MARISMAS ANDALUCÍA 


COLEGIO LAUDE EL ALTILLO SCHOOL ANDALUCÍA 


COLEGIO LAUDE PALACIO DE GRANDA ASTURIAS 


COLEGIO LEÓN XIII ANDALUCÍA 


COLEGIO LEONÉS SAN ISIDORO CASTILLA Y LEÓN 


COLEGIO LICEO COMUNIDAD VALENCIANA 


COLEGIO LICEO MEDITERRANEO ANDALUCÍA 


COLEGIO LOPE DE VEGA CASTILLA Y LEÓN 


COLEGIO LOS JESUITAS  LA RIOJA 


COLEGIO LOS MARISTAS  LA RIOJA 


COLEGIO LOS NARANJOS COMUNIDAD VALENCIANA 


COLEGIO LOS OLIVOS ANDALUCÍA 


COLEGIO LOS ROSALES ANDALUCÍA 


COLEGIO LOYOLA PADRES ESCOLAPIOS ASTURIAS  


COLEGIO LUIS VIVES COMUNIDAD VALENCIANA 


COLEGIO LUIS VIVES  ISLAS BALEARES 


COLEGIO LUX MUNDI ANDALUCÍA 


COLEGIO LUZ CASANOVA COMUNIDAD VALENCIANA 


COLEGIO Mª AUXILIADORA ANDALUCÍA 


COLEGIO MADRE DE DIOS ANDALUCÍA 


COLEGIO MADRE Mª ROSA MOLAS ARAGÓN 


COLEGIO MADRE MARÍA ROSA MOLAS COMUNIDAD VALENCIANA 


COLEGIO MADRES CONCEPCIONISTAS CASTILLA Y LEÓN 


COLEGIO MARAVILLAS ANDALUCÍA 


COLEGIO MARCOTE GALICIA 


C
SV


: 4
35


91
16


89
95


22
47


50
53


76
66


3 
- V


er
ifi


ca
bl


e 
en


 h
ttp


s:
//s


ed
e.


ed
uc


ac
io


n.
go


b.
es


/c
id


 y
 C


ar
pe


ta
 C


iu
da


da
na


 h
ttp


s:
//s


ed
e.


ad
m


in
is


tra
ci


on
.g


ob
.e


s



https://sede.educacion.gob.es/cid/consultaCID?cid=435911689952247505376663





 
 


Solicitud de modificación. Máster Universitario en Enseñanza de Inglés como Lengua Extranjera 
/ Master’s Degree in Teaching English as a Foreign Language. UNIR, julio 2021.                                    21 


INSTITUCIÓN COLABORADORA LOCALIZACIÓN 


COLEGIO MARÍA ASSUMPTA GALICIA 


COLEGIO MARÍA ASUNTA COMUNIDAD VALENCIANA 


COLEGIO MARÍA AUXILIADORA ANDALUCÍA 


COLEGIO MARÍA AUXILIADORA ANDALUCÍA 


COLEGIO MARÍA AUXILIADORA ANDALUCÍA 


COLEGIO MARÍA AUXILIADORA ANDALUCÍA 


COLEGIO MARÍA AUXILIADORA COMUNIDAD VALENCIANA 


COLEGIO MARÍA AUXILIADORA COMUNIDAD VALENCIANA 


COLEGIO MARÍA AUXILIADORA GALICIA 


COLEGIO MARÍA AUXILIADORA II ANDALUCÍA 


COLEGIO MARÍA AUXILIADORA SALESIANOS ANDALUCÍA 


COLEGIO MARÍA AUXILIADORA SALESIANOS GALICIA 


COLEGIO MARÍA AUXILIADORA-SALESIANAS ANDALUCÍA 


COLEGIO MARÍA DE LOS ÁNGELES SUÁREZ DE 


CALDERÓN 


COMUNIDAD VALENCIANA 


COLEGIO MARÍA INMACULADA ANDALUCÍA 


COLEGIO MARÍA INMACULADA COMUNIDAD VALENCIANA 


COLEGIO MARIANO SERRA, SL COMUNIDAD VALENCIANA 


COLEGIO MARISTA AUSEVA ASTURIAS 


COLEGIO MARISTA CASTILLA CASTILLA Y LEÓN 


COLEGIO MARISTA LICEO CASTILLA CASTILLA Y LEÓN 


COLEGIO MARISTAS CRISTO REY GALICIA 


COLEGIO MARISTAS EL PILAR GALICIA 


COLEGIO MARISTAS LA INMACULADA CASTILLA Y LEÓN 


COLEGIO MARISTAS LA INMACULADA GALICIA 
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COLEGIO MARISTAS SANTA MARÍA GALICIA 


COLEGIO MARISTAS. NUESTRA SEÑORA DE LA 


VICTORIA 


ANDALUCÍA 


COLEGIO MATER DEI COMUNIDAD VALENCIANA 


COLEGIO MEDALLA MILAGROSA CASTILLA Y LEÓN 


COLEGIO MERES  CENTROS DOCENTES ASTURIANOS S. 


A. 


ASTURIAS 


COLEGIO MINTE ARAGÓN 


COLEGIO MIRAFLORES GALICIA 


COLEGIO MIRALBA HIJAS DE JESÚS GALICIA 


COLEGIO MONSEÑOR RODRIGO BOCANEGRA ANDALUCÍA 


COLEGIO MONTEALTO ANDALUCÍA 


COLEGIO MONTEARAGÓN ARAGÓN 


COLEGIO MONTEGRANDE GALICIA 


COLEGIO MONTESSORI ARAGÓN 


COLEGIO MUNTORI COMUNIDAD VALENCIANA 


COLEGIO NAZARET ASTURIAS 


COLEGIO NAZARET COMUNIDAD VALENCIANA 


COLEGIO NIÑO JESUS IKASTETXEA PAÍS VASCO 


COLEGIO NOVASSCHOOL BENALMADENA ANDALUCÍA 


COLEGIO NTRA. SRA. DE ANDÉVALO ANDALUCÍA 


COLEGIO NUESTRA SEÑORA DE GADOR ANDALUCÍA 


COLEGIO NUESTRA SEÑORA DE LA CONSOLACIÓN COMUNIDAD VALENCIANA 


COLEGIO NUESTRA SEÑORA DE LA CONSOLACIÓN COMUNIDAD VALENCIANA 


COLEGIO NUESTRA SEÑORA DE LA CONSOLACIÓN COMUNIDAD VALENCIANA 


COLEGIO NUESTRA SEÑORA DE LA PIEDAD ANDALUCÍA 
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COLEGIO NUESTRA SEÑORA DE LA SEO COMUNIDAD VALENCIANA 


COLEGIO NUESTRA SEÑORA DE LA VICTORIA 


HERMANOS MARISTAS 


ANDALUCÍA 


COLEGIO NUESTRA SEÑORA DE LAS MERCEDES ANDALUCÍA 


COLEGIO NUESTRA SEÑORA DE LAS MERCEDES ANDALUCÍA 


COLEGIO NUESTRA SEÑORA DE LAS MERCEDES ARAGÓN 


COLEGIO NUESTRA SEÑORA DE LAS MERCEDES 


IKASTETXEA 
PAÍS VASCO 


COLEGIO NUESTRA SEÑORA DE LAS NIEVES ANDALUCÍA 


COLEGIO NUESTRA SEÑORA DE LOS DOLORES COMUNIDAD VALENCIANA 


COLEGIO NUESTRA SEÑORA DE LOS DOLORES GALICIA 


COLEGIO NUESTRA SEÑORA DE LOURDES ANDALUCÍA 


COLEGIO NUESTRA SEÑORA DE LOURDES CASTILLA Y LEÓN 


COLEGIO NUESTRA SEÑORA DEL BUEN CONSEJO MELILLA 


COLEGIO NUESTRA SEÑORA DEL CARMEN COMUNIDAD VALENCIANA 


COLEGIO NUESTRA SEÑORA DEL CARMEN COMUNIDAD VALENCIANA 


COLEGIO NUESTRA SEÑORA DEL CARMEN COMUNIDAD VALENCIANA 


COLEGIO NUESTRA SEÑORA DEL CARMEN GALICIA 


COLEGIO NUESTRA SEÑORA DEL CARMEN Y SAN 


VICENTE DE PAÚL 


COMUNIDAD VALENCIANA 


COLEGIO NUESTRA SEÑORA DEL PILAR ANDALUCÍA 


COLEGIO NUESTRA SEÑORA DEL PILAR ANDALUCÍA 


COLEGIO NUESTRA SEÑORA DEL PILAR COMUNIDAD VALENCIANA 


COLEGIO NUESTRA SEÑORA DEL PILAR GALICIA 


COLEGIO NUESTRA SEÑORA DEL PILAR  MADRID 


COLEGIO NUESTRA SEÑORA DEL PILAR SALESIANOS ARAGÓN 
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COLEGIO NUESTRA SEÑORA DEL PRADO  CANTABRIA 


COLEGIO NUESTRA SEÑORA DEL REMEDIO COMUNIDAD VALENCIANA 


COLEGIO NUESTRA SEÑORA DEL VALLE ANDALUCÍA 


COLEGIO NUESTRA SRA. DOLORES COMUNIDAD VALENCIANA 


COLEGIO NURYANA ISLAS CANARIAS  


COLEGIO OBISPO PONT COMUNIDAD VALENCIANA 


COLEGIO OBISPO SAN PATRICIO ANDALUCÍA 


COLEGIO OBRADOIRO INTERNATIONAL SCHOOL GALICIA 


COLEGIO ORATORIO FESTIVO DE SAN MIGUEL COMUNIDAD VALENCIANA 


COLEGIO PABLO MONTESINO ANDALUCÍA 


COLEGIO PADRE MANJÓN ANDALUCÍA 


COLEGIO PADRES ESCOLAPIOS GALICIA 


COLEGIO PALACIO DE GRANDA ASTURIAS 


COLEGIO PARROQUIA SAN BARTOLOMÉ COMUNIDAD VALENCIANA 


COLEGIO PATRONATO SAN JOSÉ ASTURIAS 


COLEGIO PAULA MONTAL CASTILLA LEÓN 


COLEGIO PEDRO PÓVEDA ANDALUCÍA 


COLEGIO PEÑACORADA CASTILLA Y LEÓN 


COLEGIO PINOALBAR CASTILLA Y LEÓN 


COLEGIO PÍO XII COMUNIDAD VALENCIANA 


COLEGIO PLURILINGÜE COMPAÑÍA DE MARÍA GALICIA 


COLEGIO PLURILINGÜE DIVINA PASTORA GALICIA 


COLEGIO PLURILINGÜE DIVINA PASTORA - SALESIANOS GALICIA 


COLEGIO PLURILINGÜE FRANCISCANOS CORUÑA GALICIA 


COLEGIO PLURILINGÜE MARIANO GALICIA 
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INSTITUCIÓN COLABORADORA LOCALIZACIÓN 


COLEGIO PLURILINGÜE NUESTRA SEÑORA DE LOS 


REMEDIOS 


GALICIA 


COLEGIO PLURILINGÜE SANTA TERESA DE 


JESÚSCARMELITAS 


GALICIA 


COLEGIO PRIVADO ACADEMIA PREUNIVERSITARIA ANDALUCÍA 


COLEGIO PUENTE III CANTABRIA 


COLEGIO PUERTOBLANCO Attendis ANDALUCÍA 


COLEGIO PUERTOLAS PARDO COMUNIDAD VALENCIANA 


COLEGIO PUREZA DE MARÍA COMUNIDAD VALENCIANA 


COLEGIO PUREZA DE MARÍA COMUNIDAD VALENCIANA 


COLEGIO PUREZA DE MARÍA PAÍS VASCO 


COLEGIO PUREZA DE MARÍA GRAO COMUNIDAD VALENCIANA 


COLEGIO RELIGIOSAS CALASANCIAS ANDALUCÍA 


COLEGIO REY FELIPE ANDALUCÍA 


COLEGIO RÍAS ALTAS GALICIA 


COLEGIO SAFA-GRIAL CASTILLA Y LEON 


COLEGIO SAGRADA FAMILIA ANDORRA 


COLEGIO SAGRADA FAMILIA ASTURIAS 


COLEGIO SAGRADA FAMILIA CASTILLA LA MANCHA 


COLEGIO SAGRADA FAMILIA CASTILLA Y LEON 


COLEGIO SAGRADA FAMILIA COMUNIDAD VALENCIANA 


COLEGIO SAGRADA FAMILIA MURCIA 


COLEGIO SAGRADA FAMILIA - ATALAYA COMUNIDAD VALENCIANA 


COLEGIO SAGRADA FAMILIA - FUNDACIÓN EDUCERE CASTILLA Y LEÓN 


COLEGIO SAGRADA FAMILIA - HH. CARMELITAS DE 


VEDRUNA 


ANDALUCÍA 
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COLEGIO SAGRADA FAMILIA - RR PUREZA DE MARÍA ANDALUCÍA 


COLEGIO SAGRADA FAMILIA DE URGEL ANDALUCÍA 


COLEGIO SAGRADA FAMILIA EL PILAR ASTURIAS 


COLEGIO SAGRADA FAMILIA HIJAS DE JESÚS CASTILLA Y LEÓN 


COLEGIO SAGRADA FAMILIA PJO COMUNIDAD VALENCIANA 


COLEGIO SAGRADA FAMILIA SAFA ANDALUCÍA 


COLEGIO SAGRADA FAMILIA SAFA ANDALUCÍA 


COLEGIO SAGRADA FAMILIA VALENCIA COMUNIDAD VALENCIANA 


COLEGIO SAGRADA FAMILIA. HIJAS DE LA CARIDAD ANDALUCÍA 


COLEGIO SAGRADA FAMILIA-EL MONTE ANDALUCÍA 


COLEGIO SAGRADO CORAZÓN CASTILLA Y LEÓN 


COLEGIO SAGRADO CORAZÓN CASTILLA Y LEÓN 


COLEGIO SAGRADO CORAZÓN COMUNIDAD VALENCIANA 


COLEGIO SAGRADO CORAZÓN GALICIA 


COLEGIO SAGRADO CORAZÓN GALICIA 


COLEGIO SAGRADO CORAZÓN ESCLAVAS DE SEVILLA ANDALUCÍA 


COLEGIO SAGRADO CORAZÓN DE JESÚS ARAGÓN 


COLEGIO SAGRADO CORAZÓN DE JESÚS CASTILLA Y LEÓN 


COLEGIO SAGRADO CORAZÓN DE JESÚS GALICIA 


COLEGIO SAGRADO CORAZÓN DE JESÚS CASTIÑEIRAS GALICIA 


COLEGIO SAGRADO CORAZÓN HERMANOS MARISTAS COMUNIDAD VALENCIANA 


COLEGIO SAGRADO CORAZON HH. DOCTRINA 


CRISTIANA 


COMUNIDAD VALENCIANA 


COLEGIO SAGRADO CORAZÓN HH. MARISTAS COMUNIDAD VALENCIANA 


COLEGIO SAGRADO CORAZÓN JESUITAS CASTILLA Y LEÓN 
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COLEGIO SAGRADO CORAZON VEDRUNA COMUNIDAD VALENCIANA 


COLEGIO SAGRADOS CORAZONES-ESCLAVAS CANTABRIA 


COLEGIO SALESIANO "SAN RAFAEL Y SAN VICENTE" ANDALUCÍA 


COLEGIO SALESIANO NUESTRA SEÑORA DEL CARMEN ANDALUCÍA 


COLEGIO SALESIANO SAN BARTOLOME ANDALUCÍA 


COLEGIO SALESIANO SAN BERNARDO ARAGÓN 


COLEGIO SALESIANO SAN JOSÉ ANDALUCÍA 


COLEGIO SALESIANO SAN JOSÉ CASTILLA Y LEÓN 


COLEGIO SALESIANO SAN JUAN BOSCO COMUNIDAD VALENCIANA 


COLEGIO SALESIANO SAN JUAN BOSCO  ANDALUCÍA 


COLEGIO SALESIANO SAN LUIS REY ANDALUCÍA 


COLEGIO SALESIANO SAN RAFAEL COMUNIDAD VALENCIANA 


COLEGIO SALESIANO SANTO DOMINGO SAVIO ANDALUCÍA 


COLEGIO SALESIANOS - SANTÍSIMA TRINIDAD ANDALUCÍA 


COLEGIO SALESIANOS PADRE ARAMBURU CASTILLA Y LEÓN 


COLEGIO SALLIVER ANDALUCÍA 


COLEGIO SAN AGUSTÍN ANDALUCÍA 


COLEGIO SAN AGUSTÍN ARAGÓN 


COLEGIO SAN AGUSTÍN CASTILLA Y LEÓN 


COLEGIO SAN AGUSTÍN COMUNIDAD VALENCIANA 


COLEGIO SAN ALBERTO MAGNO ANDALUCÍA 


COLEGIO SAN ALBERTO MAGNO COMUNIDAD VALENCIANA 


COLEGIO SAN ANDRÉS PAÍS VASCO 


COLEGIO SAN ANTONIO ABAD SALESIANOS COMUNIDAD VALENCIANA 


COLEGIO SAN ANTONIO DE PADUA ANDALUCÍA 
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COLEGIO SAN ANTONIO DE PADUA   EXTREMADURA 


COLEGIO SAN ANTONIO DE PADUA I COMUNIDAD VALENCIANA 


COLEGIO SAN CAYETANO  ISLAS BALEARES 


COLEGIO SAN CRISTÓBAL COMUNIDAD VALENCIANA 


COLEGIO SAN CRISTÓBAL MÁRTIR I COMUNIDAD VALENCIANA 


COLEGIO SAN ESTANISLAO DE KOSTKA ANDALUCÍA 


COLEGIO SAN FELIPE NERI ANDALUCÍA 


COLEGIO SAN FERNANDO ASTURIAS 


COLEGIO SAN FRANCISCO GALICIA 


COLEGIO SAN FRANCISCO DE ASÍS ANDALUCÍA 


COLEGIO SAN FRANCISCO DE ASÍS COMUNIDAD VALENCIANA 


COLEGIO SAN FRANCISCO DE PAULA ANDALUCÍA 


COLEGIO SAN GABRIEL  ARAGÓN 


COLEGIO SAN GREGORIO NUESTRA SEÑORA DE LA 


COMPASIÓN 


CASTILLA Y LEÓN 


COLEGIO SAN HERMENEGILDO ANDALUCÍA 


COLEGIO SAN IGNACIO ASTURIAS 


COLEGIO SAN JOSÉ ANDALUCÍA 


COLEGIO SAN JOSÉ CASTILLA Y LEÓN 


COLEGIO SAN JOSÉ COMUNIDAD VALENCIANA 


COLEGIO SAN JOSÉ ARTESANO COMUNIDAD VALENCIANA 


COLEGIO SAN JOSÉ DE CALASANZ ARAGÓN 


COLEGIO SAN JOSÉ DE CALASANZ COMUNIDAD VALENCIANA 


COLEGIO SAN JOSÉ DE CALASANZ COMUNIDAD VALENCIANA 


COLEGIO SAN JOSÉ DE CAMPILLOS ANDALUCÍA 
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COLEGIO SAN JOSÉ DE LA GUÍA GALICIA 


COLEGIO SAN JOSÉ DE LA MONTAÑA COMUNIDAD VALENCIANA 


COLEGIO SAN JOSÉ DE LA MONTAÑA COMUNIDAD VALENCIANA 


COLEGIO SAN JOSÉ FEC GALICIA 


COLEGIO SAN JOSÉ HDC COMUNIDAD VALENCIANA 


COLEGIO SAN JOSÉ OBRERO ANDALUCÍA 


COLEGIO SAN JOSÉ OBRERO CASTILLA Y LEÓN 


COLEGIO SAN JOSÉ VIRGEN DE LA PALMA ANDALUCÍA 


COLEGIO SAN JOSÉ Y SAN ANDRÉS COMUNIDAD VALENCIANA 


COLEGIO SAN JOSÉ Y SANTA ANA COMUNIDAD VALENCIANA 


COLEGIO SAN JUAN BAUTISTA COMUNIDAD VALENCIANA 


COLEGIO SAN JUAN BAUTISTA COMUNIDAD VALENCIANA 


COLEGIO SAN JUAN BOSCO ANDALUCÍA 


COLEGIO SAN JUAN BOSCO GALICIA  


COLEGIO SAN JUAN DE LA CRUZ CASTILLA Y LEÓN 


COLEGIO SAN MIGUEL CASTILLA Y LEÓN 


COLEGIO SAN MIGUEL GALICIA 


COLEGIO SAN MIGUEL ADORATRICES ANDALUCÍA 


COLEGIO SAN PEDRO APÓSTOL COMUNIDAD VALENCIANA 


COLEGIO SAN PEDRO PASCUAL COMUNIDAD VALENCIANA 


COLEGIO SAN PELAYOEMMA GALICIA 


COLEGIO SAN RAFAEL - VILLAVICIOSA ASTURIAS 


COLEGIO SAN RAIMUNDO DE PEÑAFORT COMUNIDAD VALENCIANA 


COLEGIO SAN VALERO - ESCUELAS PÍAS ARAGÓN 


COLEGIO SAN VIATOR ARAGÓN 
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COLEGIO SAN VIATOR ARAGÓN 


COLEGIO SAN VICENTE DE PAUL ARAGÓN 


COLEGIO SAN VICENTE DE PAÚL ANDALUCÍA 


COLEGIO SAN VICENTE DE PAÚL COMUNIDAD VALENCIANA 


COLEGIO SAN VICENTE FERRER COMUNIDAD VALENCIANA 


COLEGIO SANT FRANCESC D'ASSÍS ISLAS BALEARES 


COLEGIO SANTA ANA ANDALUCÍA 


COLEGIO SANTA ANA ARAGÓN 


COLEGIO SANTA ANA ARAGÓN 


COLEGIO SANTA ANA COMUNIDAD VALENCIANA 


COLEGIO SANTA ANA COMUNIDAD VALENCIANA 


COLEGIO SANTA ANA COMUNIDAD VALENCIANA 


COLEGIO SANTA ANA HUESCA ARAGÓN 


COLEGIO SANTA ANA LLÍRIA COMUNIDAD VALENCIANA 


COLEGIO SANTA CATALINA LABOURÉ NAVARRA 


COLEGIO SANTA CRUZ COMUNIDAD VALENCIANA 


COLEGIO SANTA JOAQUINA DE VEDRUNA ANDALUCÍA 


COLEGIO SANTA JOAQUINA DE VEDRUNA COMUNIDAD VALENCIANA 


COLEGIO SANTA JUANA DE LESTONNAC GALICIA 


COLEGIO SANTA MARÍA COMUNIDAD VALENCIANA 


COLEGIO SANTA MARÍA    COMUNIDAD VALENCIANA 


COLEGIO SANTA MARÍA DE EL PUIG COMUNIDAD VALENCIANA 


COLEGIO SANTA MARÍA DE LA CAPILLA (HH. MARISTAS) ANDALUCÍA 


COLEGIO SANTA MARÍA DE LA HUERTA COMUNIDAD VALENCIANA 


COLEGIO SANTA MARÍA DEL CARMEN COMUNIDAD VALENCIANA 
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COLEGIO SANTA MARÍA DEL MAR GALICIA 


COLEGIO SANTA MARÍA DEL NARANCO-ALTER VÍA ASTURIAS 


COLEGIO SANTA MARÍA DEL PINO SL CATALUÑA 


COLEGIO SANTA MARÍA MARIANISTAS COMUNIDAD VALENCIANA 


COLEGIO SANTA MARÍA MICAELA ANDALUCÍA 


COLEGIO SANTA MARÍA MICAELA MURCIA 


COLEGIO SANTA RITA RR. AGUSTINAS CASTILLA Y LEÓN 


COLEGIO SANTA ROSA  ALTO ARAGÓN ARAGÓN 


COLEGIO SANTA ROSA DE LIMA ANDALUCÍA 


COLEGIO SANTA ROSA. FESD ARAGÓN 


COLEGIO SANTA TERESA DE JESÚS ANDALUCÍA 


COLEGIO SANTA TERESA DE JESÚS ANDALUCÍA 


COLEGIO SANTA TERESA DE JESÚS ASTURIAS 


COLEGIO SANTA TERESA DE JESÚS COMUNIDAD VALENCIANA 


COLEGIO SANTA VICTORIA  ANDALUCÍA 


COLEGIO SANTIAGO APOSTOL VALENCIA COMUNIDAD VALENCIANA 


COLEGIO SANTÍSIMA TRINIDAD DE SALAMANCA CASTILLA Y LEON 


COLEGIO SANTÍSIMO CRISTO DE LA FE COMUNIDAD VALENCIANA 


COLEGIO SANTO ANGEL ASTURIAS 


COLEGIO SANTO ANGEL DE LA GUARDA ASTURIAS 


COLEGIO SANTO ÁNGEL DE LA GUARDA ANDALUCÍA 


COLEGIO SANTO ÁNGEL DE LA GUARDA ASTURIAS 


COLEGIO SANTO DOMINGO ANDALUCÍA 


COLEGIO SANTO DOMINGO ASTURIAS  


COLEGIO SANTO DOMINGO GALICIA 
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COLEGIO SANTO DOMINGO DE GUZMÁN  CASTILLA Y LEÓN 


COLEGIO SANTO DOMINGO DE GUZMÁN  CASTILLA Y LEÓN 


COLEGIO SANTO DOMINGO DE GUZMANFESD ASTURIAS 


COLEGIO SANTO DOMINGO SAVIO COMUNIDAD VALENCIANA 


COLEGIO SANTO ROSARIO ANDALUCÍA 


COLEGIO SANTO TOMÁS DE AQUINO EXTREMADURA 


COLEGIO SANTO TOMÁS DE VILLANUEVA (P.P. 


AGUSTINOS) 


COMUNIDAD VALENCIANA 


COLEGIO SEK ALBORÁN ANDALUCÍA 


COLEGIO SEMINARIO DE SEGORBE COMUNIDAD VALENCIANA 


COLEGIO SIERRA BLANCA ANDALUCÍA 


COLEGIO STELLA MARIS ANDALUCÍA 


COLEGIO TAJAMAR MADRID 


COLEGIO TERESIANO DEL PILAR ARAGÓN 


COLEGIO TIRSO DE MOLINA GALICIA 


COLEGIO TRAFALGAR COMUNIDAD VALENCIANA 


COLEGIO TRINIDAD SANSUEÑA ANDALUCÍA 


COLEGIO UNIÓN CRISTIANA COMUNIDAD VALENCIANA 


COLEGIO URKIDE PAÍS VASCO 


COLEGIO VALDESERRA ANDALUCÍA 


COLEGIO VERDEMAR CANTABRIA 


COLEGIO VIGO GALICIA 


COLEGIO VILLA CRUZ ARAGÓN 


COLEGIO VIRGEN AL PIE DE LA CRUZ COMUNIDAD VALENCIANA 


COLEGIO VIRGEN DE ATOCHA MADRID 
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COLEGIO VIRGEN DE GRACIA ANDALUCÍA 


COLEGIO VIRGEN DE GUADALUPE ARAGÓN 


COLEGIO VIRGEN DE LA PEÑA CASTILLA Y LEÓN 


COLEGIO VIRGEN DE REGLA ANDALUCÍA 


COLEGIO VIRGEN DEL CARMEN COMUNIDAD VALENCIANA 


COLEGIO VIRGEN DEL MAR ISLAS CANARIAS  


COLEGIO VIRGEN DEL MAR ISLAS CANARIAS  


COLEGIO VIRGEN DEL ROMERAL - FUNDACIÓN XAFER ARAGÓN 


COLEGIO VIRGEN MEDIADORA ASTURIAS 


COLEGIO VIZCAYA  PAÍS VASCO 


COLEGIO ZOLA MADRID 


COLEXIO ANDERSEN GALICIA 


COLEXIO SAGRADO CORAZÓN DO DEZA GALICIA 


COL-LEGI INTERNACIONAL DEL PIRINEU ANDORRA 


COL-LEGI PARROQUIAL D. JOSE LLUCH  COMUNIDAD VALENCIANA 


COMPAÑÍA DE MARÍA ANDALUCÍA 


COMPAÑÍA DE MARÍA ARAGÓN 


COMPAÑÍA DE MARÍA CASTILLA LA MANCHA 


COMPLEJO EDUCATIVO MAS CAMARENA BÉTERA COMUNIDAD VALENCIANA 


COMUNIDAD DE APRENDIZAJE CANTÍN Y GAMBOA ARAGÓN 


COOPERATIVA DE ENSEÑANZA HIJAS DE SAN JOSÉ ARAGÓN 


COOPERATIVA ENSEÑANZA AIRE LIBRE COMUNIDAD VALENCIANA 


CPA DE ENSEÑANZAS DEPORTIVAS PALENCIA CASTILLA Y LEON 


CPEIPS SANTA TERESA DE JESÚS ISLAS CANARIAS  


CPR COMPAÑÍA DE MARIA GALICIA 
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CPR CONCERTADO A PONTE PASAXE GALICIA 


CPR JORGE JUAN GALICIA 


CPR LA MILAGROSA GALICIA 


CPR MANUEL PELETEIRO GALICIA 


CPR MANUELA RIAL MOUZO GALICIA 


CPR NUESTRA SEÑORA DEL CARMEN GALICIA 


CPR NUESTRA SEÑORA DEL ROSARIO (HIJAS DE LA 


NATIVIDAD DE MARÍA) 


GALICIA 


CPR PLURILINGUE ALBA GALICIA 


CPR PLURILINGÜE ÁNGEL DE LA GUARDA GALICIA 


CPR PLURILINGÜE CALASANCIAS GALICIA 


CPR PLURILINGÜE COMPAÑÍA DE MARÍA GALICIA 


CPR PLURILINGÜE DIVINO MAESTRO DE OURENSE GALICIA 


CPR PLURILINGUE HIJAS DE CRISTO REY GALICIA 


CPR PLURILINGÜE LA ENCARNACIÓN GALICIA 


CPR PLURILINGÜE LA MILAGROSA JOSEFA SOBRIDO GALICIA 


CPR PLURILINGÜE MERCANTIL GALICIA 


CPR PLURILINGÜE MONTESOL GALICIA 


CPR PREMIR GALICIA 


CPR SAGRADO CORAZÓN DE JESÚS GALICIA  


CPR SAN FERMÍN GALICIA 


CPR SAN JOSÉ GALICIA 


CPR SAN MIGUEL  GALICIA 


CPR SANTA APOLONIA GALICIA 


CPR SANTIAGO APÓSTOL GALICIA  
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CPR. PLURILINGÜE MARTÍNEZ OTERO GALICIA 


CRA MONCALVILLO LA RIOJA 


CUMBRES SCHOOL COMUNIDAD VALENCIANA 


DEUSTUKO IKASTOLA PAÍS VASCO 


DO RE MI ANDALUCÍA 


E.E.P.P. SAGRADA FAMILIA SAFA ANDALUCÍA 


E.I. LA CIGÜEÑA CASTILLA Y LEON 


E.P.L.A. ESCUELAS PROFESIONALES LUIS AMIGÓ COMUNIDAD VALENCIANA 


EDELWEISS SCHOOL COMUNIDAD VALENCIANA 


EE.PP. SAFA BLANCA PALOMA ANDALUCÍA 


EEPP SAGRADA FAMILIA SAFA FUNCADIA ANDALUCÍA 


EFA EL PIÑEIRAL GALICIA 


EL ANGELITO ANDALUCÍA 


EL LIMONAR INTERNATIONAL SCHOOL ELIS MURCIA 


EL PETIT PRÍNCEP BLAU CATALUÑA 


EL PILAR HERMANOS MARISTAS ARAGÓN 


EL PUENTE AZUL CASTILLA Y LEON 


ELIAN´S BRISTISH SCHOOL  COMUNIDAD VALENCIANA 


ELS INFANTS ESCOLA BRESSOL CATALUÑA 


ENGLISH SCHOOL BARCELONA CATALUÑA 


ERLETA ESKOLA NAVARRA 


ESART CAMPUS CATALUÑA 


ESCLAVAS DEL SAGRADO CORAZÓN DE JESÚS COMUNIDAD VALENCIANA 


ESCOLA BRESSOL EL CARRILET CATALUÑA 


ESCOLA BRESSOL EL CAU HOSTAFRANCS CATALUÑA 
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ESCOLA BRESSOL MAR I CEL EDUCATIUS S.L. CATALUÑA 


ESCOLA BRESSOL SOL SOLET CATALUÑA 


ESCOLA ESPAI OBERT LA SERRA CATALUÑA 


ESCOLA GAVINA S.COOP. COMUNIDAD VALENCIANA 


ESCOLA HAMELININTERNACIONAL LAIE CATALUÑA 


ESCOLA INFANTIL ABRENTE GALICIA 


ESCOLA INFANTIL PAPAROLO S.C. GALICIA 


ESCOLA INFANTIL PICAFORT CATALUÑA 


ESCOLA INTERNACIONAL DEL CAMP CATALUÑA 


ESCOLA LES CAROLINES COOP. V. COMUNIDAD VALENCIANA 


ESCOLA PROFESIONAL SANTO CRISTO GALICIA 


ESCOLA ROSALÍA DE CASTRO GALICIA 


ESCOLA TÉCNICA GIRONA CATALUÑA 


ESCOLA WALDORF LA FONT CATALUÑA 


ESCOLANÍA NUESTRA SEÑORA DE LOS 


DESAMPARADOS 


COMUNIDAD VALENCIANA 


ESCOLAPIAS CALASANZ ARAGÓN 


ESCUELA AGRARIA VÍCAR ANDALUCÍA 


ESCUELA BRITANIA NURSERY SCHOOL (ATENCIÓN Y 


CUSTODIA, SL) 


COMUNIDAD VALENCIANA 


ESCUELA DE FORMACIÓN PROFESIONAL VIRGEN DEL 


BUEN SUCESO 


CASTILLA Y LEÓN 


ESCUELA EUROPEA DE ALICANTE COMUNIDAD VALENCIANA 


ESCUELA INFANTIL AIRE LIBRE COMUNIDAD VALENCIANA 


ESCUELA INFANTIL APRENEM COMUNIDAD VALENCIANA 


ESCUELA INFANTIL AVE MARÍA CANTABRIA 
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ESCUELA INFANTIL CARAGOLS I MARIETES COMUNIDAD VALENCIANA 


ESCUELA INFANTIL CARLOS MARIA CASTILLA Y LEÓN 


ESCUELA INFANTIL CASIOPEA ANDALUCÍA 


ESCUELA INFANTIL COLORETS COMUNIDAD VALENCIANA 


ESCUELA INFANTIL CRECIENDO JUNTOS COMUNIDAD VALENCIANA 


ESCUELA INFANTIL EL BIBIO ASTURIAS 


ESCUELA INFANTIL EL JARDÍNET COMUNIDAD VALENCIANA 


ESCUELA INFANTIL EL PAÍS DE LOS CUENTOS ANDALUCÍA 


ESCUELA INFANTIL ENREDOS GALICIA 


ESCUELA INFANTIL ERAIN TXIKI PAÍS VASCO 


ESCUELA INFANTIL GLOBALUNA ANDALUCÍA 


ESCUELA INFANTIL LA ARBOLEDA ANDALUCÍA 


ESCUELA INFANTIL LA BUHARDILLA ANDALUCÍA 


ESCUELA INFANTIL LA CASA ROSA COMUNIDAD VALENCIANA 


ESCUELA INFANTIL REDOLINS COMUNIDAD VALENCIANA 


ESCUELA INFANTIL TRAVESURAS ANDALUCÍA 


ESCUELA JARDÍN DEL ATENEO  COMUNIDAD VALENCIANA 


ESCUELA PROFESIONAL LA SALLE COMUNIDAD VALENCIANA 


ESCUELA TÉCNICO PROFESIONAL REVILLAGIGEDO ASTURIAS 


ESCUELAS AVE MARÍA ANDALUCÍA 


ESCUELAS PÍAS DE LOGROÑO LA RIOJA 


ESCUELAS PÍAS MALVARROSA COMUNIDAD VALENCIANA 


ESCUELAS PROFESIONALES DE ARTESANOS COMUNIDAD VALENCIANA 


ESCUELAS PROFESIONALES DE LA SAGRADA FAMILIA 


"SANTA MARÍA MAGDALENA" 


ANDALUCÍA 
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ESCUELAS PROFESIONALES SAGRADA FAMILIA (SAFA 


ÚBEDA) 


ANDALUCÍA 


ESCUELAS PROFESIONALES SAGRADA FAMILIA SAN 


LUIS GONZAGA 


ANDALUCÍA 


ESCUELAS SALESIANAS MARÍA AUXILIADORA ANDALUCÍA 


ESERP. ESCUELA SUPERIOR DE CIENCIAS 


EMPRESARIALES 


CATALUÑA 


EUROPEAN INTERNATIONAL SCHOOL OF BARCELONA CATALUÑA 


FACULTAD DE TURISMO DE OVIEDO ASTURIAS 


FEDERACIÓN EFA C.V. LA MALVESÍA COMUNIDAD VALENCIANA 


FEMPA-FORMACIÓN PROFESIONAL COMUNIDAD VALENCIANA 


FLORIDA CENTRE FORMACIÓ COOP. V COMUNIDAD VALENCIANA 


FP EUROPA  COMUNIDAD VALENCIANA 


FUNDACIÓ EDUARD SOLER CATALUÑA 


FUNDACIÓN CPA-SALDUIE ARAGÓN 


FUNDACIÓN DIOCESANA DE ENSEÑANZA SANTOS 


MÁRTIRES 


ANDALUCÍA 


FUNDACIÓN EDUCATIVA ACI - COLEGIO SAN JOSÉ ANDALUCÍA 


FUNDACION EDUCATIVA ACI-COLEGIO SAGRADO 


CORAZÓN DE JESÚS-ESCLAVAS 


COMUNIDAD VALENCIANA 


FUNDACIÓN EDUCATIVA ALTERNATIVA 1826 COLEGIO 


NUESTRA SEÑORA DEL CARMEN 


ANDALUCÍA 


FUNDACIÓN EDUCATIVA FRANCISCO COLL  COLEGIO LA 


ANUNCIATA 


CASTILLA Y LEÓN 


FUNDACIÓN EDUCATIVA TORRE DE LEMOS GALICIA 


FUNDACIÓN INST. CULTURAL DOMUS COMUNIDAD VALENCIANA 


FUNDACIÓN INSTITUTO TÉCNICO INDUSTRIAL CASTILLA Y LEON 


FUNDACIÓN PERSONAS (XILEMA) CASTILLA Y LEÓN 
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FUNDACIÓN SPÍNOLA COLEGIO SAGRADO CORAZÓN ANDALUCÍA 


FUNDACIÓN SPÍNOLA COLEGIO SAGRADO CORAZÓN ANDALUCÍA 


GALAXIA GALICIA 


GRANADA COLLEGE ANDALUCÍA 


HAPPY ELEPHANT, S.L. (HAPPY WAY TURÓ PARK) CATALUÑA 


HIGHLANDS SCHOOL ANDALUCÍA 


HIGHLANDS SCHOOL BARCELONA CUMBRES-3 CATALUÑA 


I.P. CRISTO REY CASTILLA Y LEÓN 


IALE INTERNATIONAL SCHOOL COMUNIDAD VALENCIANA 


INSTITUTO DE ENSEÑANZAS APLICADAS (IEA) CASTILLA Y LEÓN 


INSTITUTO ESPAÑOL VICENTE CAÑADA BLANCH  REINO UNIDO 


INSTITUTO INTER COMUNIDAD VALENCIANA 


INSTITUTO TECNOLÓGICO ADA ANDALUCÍA 


JARDIN DE INFANCIA GUINYOL CATALUÑA 


JARDIN DE INFANCIA JUDARI, SL - PICAROL- CATALUÑA 


KID'S GARDEN ARAGÓN 


L´ESCOLA INFANTIL BLANCANIEVES COMUNIDAD VALENCIANA 


L´ESCOLA LA MASIA COMUNIDAD VALENCIANA 


LA MILAGROSA IKASTETXEA PAÍS VASCO 


LA MIRANDA - THE GLOBAL QUALITY SCHOOL CATALUÑA 


LA NOSTRA ESCOLA COMARCAL COMUNIDAD VALENCIANA 


LA SALLE ANDALUCÍA 


LA SALLE  ASTURIAS 


LA SALLE DE ALCOY COMUNIDAD VALENCIANA 


LA SALLE SAN JOSÉ ARAGÓN 
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LA SALLE SANTA NATALIA ANDALUCÍA 


LAUDIO IKASTOLA PAÍS VASCO 


LICEO SAGRADO CORAZÓN  ANDALUCÍA 


LLAR  INF PETIT ROSSINYOL CATALUÑA 


LLAR D' INFANTS LES CORTS CATALUÑA 


LLAR D`INFANTS PATUFET CATALUÑA 


LLAR D`INFANTS WALT DISNEY CATALUÑA 


LLAR D´INFANTS L´ESQUIROL CATALUÑA 


LLAR D´INFANTS SUDOVIC CATALUÑA 


LLAR D'INFANTS "LA LLUNA" CATALUÑA 


LLAR D'INFANTS BARRUFETS CATALUÑA 


LLAR D'INFANTS LA BALDUFA CATALUÑA 


LLAR D'INFANTS LA MAINADA CATALUÑA 


LLAR D'INFANTS L'AVET CATALUÑA 


LLAR D'INFANTS MARICEL CATALUÑA 


LLAR D'INFANTS NONETES CATALUÑA 


LLAR D'INFANTS SOMRIURES CATALUÑA 


LLAR D'INFANTS TÀVIT CATALUÑA 


LUISA DE MARILLAC ANDALUCÍA 


LYCÉE FRANÇAIS DE VALENCIA COMUNIDAD VALENCIANA 


LYCEUM FORMACIÓN CASTILLA Y LEÓN 


MADRID ACTIVE SCHOOL MADRID 


MENDARO IKASTOLA PAÍS VASCO 


MI LUCERO ANDALUCÍA 


MIMOS - NURSERY SCHOOL CATALUÑA 
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MM. ESCOLAPIAS GANDÍA  COMUNIDAD VALENCIANA 


NAZARET COLEGIO INFANTIL S. L GALICIA 


NEW CASTELAR COLLEGE MURCIA 


NOVASCHOOL AÑORETA ANDALUCÍA 


NTRA SRA DE LA SALUD COMUNIDAD VALENCIANA 


NUESTRA MADRE DEL BUEN CONSEJO PP AGUSTÍNOS CASTILLA Y LEÓN 


NUESTRA SEÑORA DE LA CONSOLACIÓN COMUNIDAD VALENCIANA 


NUESTRA SEÑORA DE LA FUENCISLA CASTILLA Y LEÓN 


NUESTRA SEÑORA DE LOURDES ANDALUCÍA 


NUESTRA SEÑORA DEL CARMEN ANDALUCÍA 


NUESTRA SEÑORA DEL CARMEN COMUNIDAD VALENCIANA 


OSCUS SOPEÑA ANDALUCÍA 


OVIDA FORMACIÓN ASTURIAS 


PARQUECOLEGIO SANTA ANA COMUNIDAD VALENCIANA 


PATROCINIO SAN JOSÉ ANDALUCÍA 


PAX - INSTITUTO TÉCNICO PROFESIONAL COMUNIDAD VALENCIANA 


PETONETS JARDIN DE INFANCIA CATALUÑA 


PLURILINGÜE NTRA. SRA. LOURDES GALICIA 


POSTAL ESCUELA DE NEGOCIOS SL GAP GALICIA 


REAL COLEGIO DE LAS ESCUELAS PÍAS COMUNIDAD VALENCIANA 


REALES ESCUELAS DE  LA INMACULADA ANDALUCÍA 


REIAL COL. LEGI DEL ESCOLA PIA DE GANDIA COMUNIDAD VALENCIANA 


RELIGIOSOS TERCIARIOS CAPUCHINOS - CIUDAD DE 


LOS MUCHACHOS. AGARIMO 


GALICIA 


ROZONA CENTRO DE FORMACIÓN S.L. ASTURIAS 
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SA.FA. PATRONATO VEREDA ANDALUCÍA 


SAFA VILLANUEVA DEL ARZOBISPO ANDALUCÍA 


SAGRADA FAMILIA CASTILLA Y LEÓN 


SAGRADA FAMILIA ESCLAVAS COMUNIDAD VALENCIANA 


SAGRADO CORAZÓN COMUNIDAD VALENCIANA 


SAGRADO CORAZÓN DE JESÚS ANDALUCÍA 


SAGRADO CORAZÓN HH MARISTAS COMUNIDAD VALENCIANA 


SALESIANO SAN JUAN BAUTISTA COMUNIDAD VALENCIANA 


SALESIANOS SAN IGNACIO ANDALUCÍA 


SALGUI COMUNIDAD VALENCIANA 


SAN ALBERTO MAGNO ARAGÓN 


SAN ANTONIO ABAD COMUNIDAD VALENCIANA 


SAN CRISTÓBAL COMUNIDAD VALENCIANA 


SAN ESTANISLAO DE KOSTKA BRAY IRLANDA IRLANDA 


SAN FRANCISCO DE SALES ANDALUCÍA 


SAN JOSÉ AGUSTÍNAS CASTILLA Y LEÓN 


SAN JUAN BOSCO ANDALUCÍA 


SAN JUAN BOSCO ANDALUCÍA 


SAN JUAN BOSCO ISLAS CANARIAS  


SANTA MARÍA DEL PILAR (MARIANISTAS) ARAGÓN  


SEMINARIO SAGRADA FAMILIA CASTILLA Y LEÓN 


ST PETER´S SCHOOL CATALUÑA 


ST. MARY´S SCHOOL ANDALUCÍA 


SUPERFRIENDS INTERNATIONAL SCHOOL COMUNIDAD VALENCIANA 


SWANS INTERNATIONAL PRIMARY SCHOOL ANDALUCÍA 
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TEVIAN S.L. COMUNIDAD VALENCIANA 


THE ENGLISH SCHOOL OF ASTURIAS ASTURIAS 


THE LADY ELIZABETH SCHOOL COLEGIOS LAUDE, SL COMUNIDAD VALENCIANA 


TOKI-ALAI IKASTETXEA PAÍS VASCO 


TROPICAL COAST LANGUAGE ANDALUCÍA 


URKIZU ESKOLA PAÍS VASCO 


VALENCIA MONTESSORI SCHOOL COMUNIDAD VALENCIANA 


VIRGEN INMACULADA STA. Mª VICTORIA ANDALUCÍA 


XÚQUER CENTRE EDUCATIU COMUNIDAD VALENCIANA 


ZAMORA JOVEN CENTRO MENESIANO CASTILLA Y LEÓN 


 


Atendiendo a la normativa de Prácticas Externas de la Universidad y con base en el derecho del 


estudiante de conciliar la realización de las prácticas externas con aquellas actividades y 


situaciones personales derivadas o conectadas con su situación laboral, familiar, etc., el 


estudiante podrá proponer centros de prácticas adicionales a los aquí mencionados.  


El Departamento de Prácticas y el Coordinador de Prácticas de UNIR validarán que los centros 


propuestos cumplen con todos los requisitos que establece la memoria del título y que sean 


adecuados al Proyecto Formativo aprobado, así como aquellos otros requisitos que 


específicamente pudieran ser aplicables en función de la Comunidad Autónoma o del país en el 


que radique el centro de prácticas. Aquellos centros que no cumplan con los requerimientos 


mencionados serán automáticamente descartados. La Universidad procederá a contactar con 


los centros validados, de acuerdo con las preferencias del estudiante y realizará la gestión 


administrativa de los convenios de cooperación educativa. 


 


7.3 Dotación de infraestructuras y herramientas para la docencia y evaluación  


7.3.1 Dotación para la realización de exámenes 


 


Exámenes presenciales: sedes de exámenes 


UNIR cuenta a nivel nacional con sedes permanentes de examen comprometiéndose a utilizarlas 


en todo el curso académico. En España, se tratará de las siguientes: Logroño, Madrid, Barcelona, 


Valencia, A Coruña, Sevilla, Murcia, Málaga, Zaragoza, Bilbao, Palma de Mallorca, una sede en 


las Islas Canarias y otra en Badajoz. A nivel internacional, cuenta con Bogotá, Bucaramanga, Cali, 
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Medellín, Barranquilla (Colombia), Quito, Guayaquil (Ecuador), México DF (México), Lima (Perú), 


Santa Cruz de la Sierra (Bolivia) y Buenos Aires (Argentina). En todos los casos, los locales carecen 


de barreras arquitectónicas, lo que facilita la integración de personas con movilidad reducida u 


otro tipo de discapacidad.  


Para aquellos estudiantes que residan fuera de España, UNIR presta un servicio adicional 


mediante el cual podrá solicitar la realización de exámenes en sedes del extranjero distintas de 


las indicadas. Para ello el estudiante deberá solicitarlo por escrito a través del formulario 


habilitado en el campus a tal efecto aceptando las condiciones particulares de este proceso, que 


podría derivar un coste adicional del cual se informará al estudiante en caso de ser aceptada su 


solicitud. 


Los estudiantes conocen esta información de manera previa a la matrícula, siendo concretada 


según lo anterior una vez matriculados, de forma que dispongan de la opción de elección de 


sede, así como fecha/hora de realización de los mismos.  


Teniendo en cuenta lo establecido en el Real Decreto 1791/2010, de 30 de diciembre, por el que 


se aprueba el Estatuto del Estudiante Universitario, UNIR informará a los estudiantes, con 


suficiente tiempo, de las fechas y sedes de los exámenes a través de los cauces normales y 


establecidos a tal efecto. Los exámenes podrán convocarse en viernes, sábado y domingo. En 


función del número de estudiantes que acudan a cada convocatoria, UNIR podrá establecer un 


horario más amplio o más reducido, así como, eventualmente, la ampliación de los días y fechas 


de exámenes. 


La realización de exámenes en convocatoria ordinaria en una ciudad no da derecho a realizar la 


convocatoria extraordinaria en la misma ciudad. El estudiante deberá adaptarse a las ciudades 


ofrecidas en cada convocatoria. 


La previsión de espacios para el desarrollo de los exámenes se hace en función del número de 


estudiantes que se presentan en cada sede (con capacidad suficiente para los estudiantes). La 


Universidad mantiene un acuerdo a nivel nacional e internacional con diferentes grupos 


hoteleros, para la celebración de los exámenes. 


Las salas habilitadas para la realización de exámenes deben cumplir los siguientes requisitos:  


 Las salas deben tener llave con la que poder cerrar.  


 Las salas deben tener el espacio suficiente para que pueda existir un doble espacio entre 


estudiante y estudiante, de modo que, existe una separación de un metro entre 


estudiante y estudiante. 


 Las mesas deben estar limpias, sin nada encima de la mesa.  


 En los laterales de la sala o donde proceda en función del tipo de sala, se deben habilitar 


mesas auxiliares con agua para el alumnado. 


 Se debe anunciar la Convocatoria de exámenes en las pantallas o tablones del hotel con 


la correspondiente y correcta señalización de las salas. 
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En cada convocatoria de exámenes, se destina personal para el cuidado de los mismos, el 


departamento de exámenes, establece pautas y mecanismos de actuación para asegurar su 


buen desarrollo y cumplimiento de la normativa de UNIR en este sentido. 


Se dispone previo inicio de los exámenes de listas de verificación donde figuran los datos de los 


estudiantes, sede, fecha, horario y asignaturas a examinar. La identificación del estudiante se 


comprueba a través de su DNI, documento equivalente en caso de estudiantes extranjeros o 


pasaporte. 


Exámenes virtuales 


Las pruebas de evaluación de la Universidad Internacional de La Rioja (UNIR) se realizarán en 


línea con un sistema de control, monitorización, verificación y autenticación. Este sistema 


requiere el uso de la cámara web del ordenador (imagen y audio), así como de un programa que 


controla en todo momento la actividad realizada por el estudiante durante las pruebas. 


Este sistema es una garantía para los estudiantes, ya que establece mecanismos de control 


similares a los existentes en la evaluación presencial, de modo que no se pueda poner en duda 


la calidad del proceso de evaluación: 


1. Se asegura que la persona que se matricula es la que efectivamente es evaluada. 


2. Se establece un sistema de doble validación técnica y humana. 


3. Se garantiza el control del fraude en todos los ámbitos del proceso de 


evaluación. 


El modelo seguido por UNIR cumple con todos los requisitos en materia de protección de datos 


y privacidad que exige el Reglamento Europeo de Protección de Datos.  


 


Seguimiento y personal de los actos de evaluación virtual 


Seguimiento síncrono 


El Departamento de Educación en Internet, que integra la figura de los tutores personales, está 


formado por más de 350 profesionales de los cuales un porcentaje sustancial se dedica a la 


supervisión síncrona durante la realización de los exámenes. Se garantiza una ratio de, al menos, 


1 tutor personal por cada 40 estudiantes que participan en la evaluación. 


Asimismo, en dicho departamento, y como se señala en el apartado 6.2, se encuentran más de 


100 profesionales integrados en las áreas de Logística, Soporte Técnico, Informática e 


Infraestructura, que prestan soporte técnico a la realización de las pruebas de evaluación. De 


forma que en cada convocatoria de exámenes y de manera síncrona, habrá al menos 5 


profesionales de soporte que se incrementarán en función del volumen de estudiantes a razón 


de 1 recurso más por cada 240 estudiantes.  


Adicionalmente, y de forma externa a UNIR, se dispone de un servicio técnico del programa de 


control de monitorización 24x7x365. 


C
SV


: 4
35


91
16


89
95


22
47


50
53


76
66


3 
- V


er
ifi


ca
bl


e 
en


 h
ttp


s:
//s


ed
e.


ed
uc


ac
io


n.
go


b.
es


/c
id


 y
 C


ar
pe


ta
 C


iu
da


da
na


 h
ttp


s:
//s


ed
e.


ad
m


in
is


tra
ci


on
.g


ob
.e


s



https://sede.educacion.gob.es/cid/consultaCID?cid=435911689952247505376663





 
 


Solicitud de modificación. Máster Universitario en Enseñanza de Inglés como Lengua Extranjera 
/ Master’s Degree in Teaching English as a Foreign Language. UNIR, julio 2021.                                    46 


Cabe aclarar que los exámenes se distribuyen a lo largo de un fin de semana, de forma que las 


evaluaciones se reparten en un mínimo de 2 y de forma habitual hasta en 4 franjas temporales 


(dependiendo de los diversos husos horarios de los estudiantes). 


Los profesores de las asignaturas objeto de evaluación, están disponibles telefónicamente 


durante el transcurso de sus exámenes, si bien cabe mencionar que más del 99% de las consultas 


registradas a lo largo de las evaluaciones están vinculadas a cuestiones ajenas al ámbito 


académico.  


Seguimiento asíncrono 


En relación al seguimiento asíncrono del acto de evaluación, se lleva a cabo una revisión de las 


evidencias generadas automáticamente por la herramienta de proctoring (visual / auditivas y 


control de actividad del equipo en el que se hace el examen), por parte de los profesionales 


mencionados anteriormente, que, en su caso y atendiendo al Capítulo II del Reglamento de 


Evaluación Académica, trasladan al profesor de la asignatura. 


 


Fases del proceso de evaluación virtual 


Los estudiantes pueden realizar las pruebas de evaluación tanto con MAC como con WINDOWS, 


con los navegadores CHROME Y FIREFOX. Adicionalmente, deben tener disponible un 


descompresor de archivos y un conversor a formato WORD compatibles, en caso de no disponer 


de uno. 


De este modo, garantizamos que todas las funcionalidades son correctas y se puedan desarrollar 


las pruebas de evaluación con éxito.  


El sistema se compone de tres fases: 


 Fase 1: Registro, instalación y uso correcto de la herramienta previo a la celebración de 
las pruebas. 


 Fase 2: Autenticación de la autoría, control del entorno y desarrollo de las pruebas en 


línea. 


 Fase 3: Análisis de resultados, identificación del fraude y adopción, en su caso, de 


medidas disciplinarias. 
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Fase 1: Registro, instalación y uso correcto de la herramienta previo a las pruebas de 


evaluación. 


El estudiante accede al campus con sus credenciales UNIR y en la pestaña exámenes tiene a su 


disposición una herramienta para realizar el registro para las pruebas y realizar una “Prueba de 


conectividad”. Es imprescindible que estos pasos se realicen al menos 5 días antes del inicio de 


las pruebas:  


1. Registro 


Es un proceso progresivo que consta de varios pasos: 


A. Aceptación de términos y condiciones de realización de exámenes en línea. 
B. Toma de fotografías. 


El estudiante ha de tomarse 3 


imágenes del modo indicado para 


avanzar en la creación de su perfil. 


Estas imágenes se cotejarán, por 


personal autorizado por parte de 


UNIR, con las tomadas durante el 


desarrollo de las pruebas para 


confirmar que la persona registrada 


es la que está realizando las pruebas 


y confirmar de manera inequívoca la 


autoría. Asimismo, estas fotografías se cotejan con la que se incluye en el documento de 


identidad subido por el estudiante en el paso siguiente, para garantizar la autenticación de que 


la persona registrada en las pruebas coincide con el estudiante. 


C. Documento de identidad. 
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En este siguiente paso se toma una 


imagen del documento de 


identidad del estudiante que se 


cotejará, por personal autorizado 


por parte de UNIR, con el existente 


en la base de datos de matrícula del 


estudiante, verificando que es 


correcto, de modo que tenemos la 


certeza total de que quien está 


realizando las pruebas es 


efectivamente el estudiante matriculado.  


D. Descarga e instalación del programa de control de monitorización. 
Es requisito fundamental que el 


estudiante tenga descargado, 


instalado y ejecutado el 


programa de control de 


monitorización una vez llegado el 


día de las pruebas. Dicho 


programa, que se lanza 


automáticamente al inicio de las 


pruebas, registra toda la 


actividad del equipo del 


estudiante durante el tiempo que 


dure la prueba. Del mismo modo permite controlar en todo momento que esté permitida o en 


su defecto, poder evidenciar el fraude cometido. La desactivación, intencionada o no, de ese 


programa de monitorización supondrá la anulación de la prueba que no será corregida. 


E. Aspectos de refuerzo para tener en cuenta por parte del estudiante.  
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2. Prueba de conectividad 


Realizado el registro, e instalados los componentes necesarios, el estudiante realizará una 


prueba final de conectividad, desde el mismo equipo desde el que se vaya a realizar las pruebas 


llegado el momento. El formato, apariencia y procesos de esta prueba, son exactamente iguales 


que una prueba o examen real, y se encuentra disponible en el campus del estudiante desde el 


mismo momento que se activa la inscripción a sus exámenes. De este modo, se garantiza que el 


estudiante dispone de todos los componentes necesarios para la realización con éxito de las 


pruebas de evaluación llegado el momento, evitando así incidencias que dificulten su desarrollo 


óptimo. 


Recomendaciones de posicionamiento, iluminación, accesorios y privacidad. 


Para poder realizar su examen, el estudiante deberá disponer de un ordenador con conexión a 


Internet (con un ancho de banda suficiente, preferiblemente conectado por cable) y una cámara 


web. La prueba se realizará en una estancia cerrada y bien iluminada, preferiblemente una 


habitación pequeña, con una sola entrada. El estudiante deberá encontrarse solo en la 


habitación y no podrá haber en ella ningún dispositivo informático y/o de telecomunicación (tv, 


pantallas, tabletas, etc.), ni siquiera apagados, salvo el ordenador en el que se va a realizar la 


prueba y un teléfono móvil, por si necesitara contactar con el Departamento de Soporte Técnico 


de UNIR.  


La estancia debe ser una habitación cerrada con un único acceso y la cámara frontal debe 


enfocar al estudiante (que se encontrará solo en la estancia), puesto que el estudiante es el 


garante de que no habrá interrupciones de otras personas. En caso de alteración de las 


condiciones del entorno, el profesor de la asignatura valorará el impacto en la evaluación, 


pudiendo calificarse con un suspenso.  


Además, una segunda cámara (puede ser la cámara de un teléfono móvil) colocada en posición 


trasera o lateral permitirá controlar el entorno mediante planos diferentes al de la cámara 


frontal. de modo que se asegure que el estudiante no dispone de ninguna ayuda en el proceso 


de evaluación. 


Durante toda la prueba se mantendrán activas las dos cámaras, el micrófono del equipo 


informático del estudiante, además del programa de control de monitorización. La 


desactivación, desconexión, desencuadre o cualquier otra pérdida significativa de la visibilidad 


o actividad desencadenará una alerta o incidencia que puede acabar en un suspenso en la 


prueba de evaluación. 


Durante los exámenes, es obligatorio por parte de los estudiantes: 
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 Tener la cabeza y la cara descubierta de forma que se le pueda identificar sin dificultad 


durante toda la prueba. Asimismo, deberá estar adecuadamente iluminado 


asegurándose de no colocarse a contraluz. 


 No utilizar auriculares o cualquier otro tipo de tecnología de comunicación. Los oídos no 


deberán estar cubiertos por el pelo u otra prenda y serán visibles durante el examen. 


 No hablar, ni leer en voz alta las preguntas del examen. 


 Mantener las cámaras activas durante todo el examen y colocadas de forma que puedan 


ser vistos e identificados en todo momento. 


 Mantener, asimismo, activo el micrófono del ordenador durante todo el tiempo que 


dure la prueba.  


 Tener el área de trabajo despejada de apuntes, libros u otros objetos, salvo el material 


que el profesor de la asignatura permita utilizar. 


 No levantarse en ningún momento, no abrir la puerta, no atender llamadas telefónicas, 


ni otros asuntos personales.  


 Vestir de forma adecuada para asistir a una prueba académica.  


Aquellos estudiantes que fueran flagrantemente sorprendidos copiando o valiéndose de 


cualquier ayuda externa no autorizada, utilizando para ello cualquier medio, en el acto de 


realización del examen, obtendrán la calificación de suspenso, en el examen correspondiente, 


sin perjuicio de poder adoptarse otras medidas disciplinarias, especialmente en caso de 


reincidencia.  


Entre otras posibles causas, serán motivo para esa calificación de suspenso, en el examen y en 


la calificación final, los siguientes comportamientos durante el desarrollo del ejercicio: 


I. Levantarse durante el examen quedando fuera del objetivo de la cámara. 
II. La detección de palabras o conversaciones en el lugar del examen. 


III. La presencia de otra u otras personas en la habitación en la que se realiza el examen. 
IV. El uso de dispositivos electrónicos no permitidos. 
V. Retirar con frecuencia la mirada de la pantalla. 


Fase 2: Autenticación de la autoría y desarrollo de las pruebas en línea 


 


1. Acceso a la Evaluación  


El estudiante accederá al campus con tiempo suficiente y se dirigirá al formulario en el apartado 


“Exámenes”, donde aparecerán todas las pruebas en las que esté inscrito. Se indica en todos 


los casos el ámbito horario correspondiente. 


Se deberá asegurar antes de acceder y comenzar su examen de que tiene todos los programas 


cerrados, exceptuando los propios permitidos para el desarrollo de los ejercicios, en caso de 


haberlos. 


Hará clic en el enlace “Acceder al examen” que se habilitará automáticamente 5 minutos antes 


del inicio de la prueba a realizar y que estará disponible durante todo el tiempo programado 


para la misma, dando además un margen adicional de 5 minutos a los definidos por el docente, 
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para que revisen y entreguen sus ficheros correctamente, con la tranquilidad necesaria que 


requiere el proceso. Si el estudiante no hubiera hecho el registro ni la prueba, podrá aún 


realizarlo en este momento, si bien, todo el tiempo empleado en esas actuaciones no podrá 


ser descontado del tiempo total de realización de la prueba. No es impedimento para hacer el 


examen, pero es altamente recomendable que todos estos pasos se hayan realizado 


previamente. 


2. Página de Instrucciones  


Antes de pulsar en el botón “COMENZAR EXAMEN”, el estudiante ha de activar la aplicación 


desde el dispositivo móvil que será utilizada como segunda cámara, colocada detrás o lateral al 


estudiante y de la manera recomendada, de tal manera que recojamos una visual 360, con el fin 


de autenticar el espacio de manera inequívoca sin fraude posible, durante la duración del 


examen. El dispositivo ha de tener carga suficiente para dar servicio durante la duración de la 


prueba. Se recomienda tenerlo conectado a la red, para evitar incidencias al respecto.  


El estudiante permitirá que se tomen imágenes y audio. Del mismo modo, permitirá que se 


ejecute el programa de control de monitorización. Si el proceso ha sido satisfactorio aparecerá 


un mensaje de verificación indicando que el estudiante está listo. 


Ahora sí, podrá pulsar el botón “COMENZAR EXAMEN”. 


3. Página de la EVALUACIÓN  


La prueba ha comenzado. Se inicia el cronómetro que indicará el tiempo restante.  En la parte 


superior de la página aparecerán los datos del alumno, la asignatura, la fecha, la hora de inicio 


y la duración de la prueba. 
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En la parte inferior se encuentran las instrucciones generales con los 5 pasos a seguir.  


A. El alumno descarga el PDF con las preguntas del examen y la plantilla en WORD 
para las respuestas 


B. Contesta en la plantilla WORD 
Durante la prueba estará visible también el cronómetro que indicará el tiempo que resta para 


completar la prueba.  


Cuando resten 10 minutos la barra se teñirá de naranja para advertir que es aconsejable que 


entregues la plantilla con las respuestas y de esta forma poder asegurar la entrega en el tiempo 


y la forma establecidos. 


C. Una vez finalizada la prueba, adjuntará el documento WORD con las 


respuestas 


El último documento que adjunte será el que se calificará por el Docente. 


D. Si se requiere adjuntar de cualquier otro documento, lo hará en este apartado 
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Si el examen requiere de la entrega de algún archivo adicional en otro formato, porque así está 


establecido en la propia prueba o comunicado por los docentes previamente, se realizará en 


este apartado. 


E. Finalizar examen. 
En este momento, el estudiante deberá desactivar el programa de monitorización, las cámaras 


y el audio, nunca con anterioridad o se notificaría una alerta y la incidencia podría llevar a una 


calificación de suspenso. 


Todos los pasos anteriores deben realizarse de forma previa a que expire el tiempo establecido 


para la realización de la prueba. De lo contrario dicha entrega será marcada como “fuera de 


plazo”. 


Al regresar al formulario y actualizarlo un mensaje confirmará al estudiante que el examen se 


ha entregado correctamente, indicando la hora de la entrega.  


Desde el formulario podrá también imprimir el justificante, si fuera necesario, de asistencia a la 


prueba con el detalle de la entrega. 


Si el estudiante dispone todavía de tiempo podrá volver a acceder al mismo y verificar cualquier 


entrega o modificarla si fuera preciso. 


4. Comunicaciones y medios de contacto  


Si el estudiante encontrara alguna dificultad en cualquier momento a lo largo de todo el proceso,  


UNIR pone a disposición de los estudiantes varias lineas telefónicas, que estarán habilitadas 


también durante el fin de semana de las pruebas. Nuestro equipo de Soporte y Atención al 


Estudiante, atenderán todas las necesidades para que nada impida completar con éxito las 


pruebas. Solo puede hacerse uso del teléfono, durante el examen para la solución de incidencias 


y exclusivamente a estos teléfonos de soporte. Su uso a otras líneas distintas conllevará la 


calificación de suspenso. 


Adicionalmente, llegado el día de los exámenes, UNIR pondrá a disposición de los estudiantes la 


web https://tablonexamenes.unir.net, a través de la cual y a modo de tablón de anuncios, 


compartiremos la información y mensajes relacionados con sus pruebas a realizar. Así se dispone 


de un canal de comunicación adicional a las líneas telefónicas establecidas para que tengan 


cualquier información relevante en tiempo real. Es importante mantener esta página abierta 


durante el transcurso de las pruebas. 
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Fase 3: Análisis de resultados e identificación del fraude. 


1. Introducción sobre el sistema  
Para garantizar que el estudiante matriculado es el que efectivamente está realizando el examen 


y además durante el desarrollo de éste su comportamiento es el adecuado y no comete fraude, 


así como el control recurrente del entorno, se empleará la tecnología que garantice los aspectos 


fundamentales de una evaluación en línea: 


 Que el alumno que realiza la prueba es el efectivamente matriculado. 


 Que el alumno que está realizando la prueba está en un entorno controlado, a solas y 


sin ningún tipo de ayuda externa (personas, documentación o tecnologías) para la 


garantía de la integridad académica y la honestidad en el proceso de consecución de los 


resultados de aprendizaje en ajuste a los niveles de exigencia requeridos. 


El proceso utiliza un sistema automático para verificar la identidad del usuario y detectar 


comportamientos incorrectos a través de todo el proceso de desempeño de la prueba de 


contenido (examen). Se combinan validación automática y supervisión manual para garantizar 


todos los resultados. 


De esta forma a través de este proceso, se audita y vigila a tres niveles: 


A. Durante el examen y de manera síncrona, a través del plano frontal de la imagen 


empleando la cámara web del equipo del estudiante. 


B. Una segunda cámara de control del entorno permitirá captar en tiempo real planos 


diferentes para asegurar que el estudiante no dispone de ninguna ayuda en el proceso 


de evaluación. 


C. El sistema de filtros permite el control de la actividad del ordenador del estudiante 


registrando todos los recursos o información utilizada durante la prueba. 


2. Acceso al listado de informes 


La evidencia que pone de manifiesto la garantía de la calidad y seguridad en el proceso de 


evaluación son los informes que genera el sistema en pocas horas después del examen. 


A través de la web https://tablonexamenes.unir.net, se accede al listado de exámenes realizado 


por cada estudiante, con el correspondiente informe a revisar.  


3. Tabla de resultados 
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Se visualizará una tabla con los estudiantes listados de manera individual en la que se pueden 


visualizar los tres apartados a revisar : Imágenes almacenadas, CM que es el control de 


operaciones realizado por el estudiante con su ordenador y Audios registrados. 


 


4. Revisión Individual 
El objetivo es identificar aquellos casos en los que se detecte una actividad sospechosa revisando 


los registros de cada una de las 3 actividades clave y los registros del estudiante con UNIR 


durante los exámenes por cualquier incidencia (Listado de Control). 


A. En primer lugar se revisarán las imágenes tomadas durante el desarrollo de las pruebas. 


Este es un ejemplo en el que se alerta de incidencia y debe ser tenido en cuenta para la 


calificación final. 
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B. En segundo lugar, se revisan los registros de la actividad que realiza el estudiante, 


captada por el programa de control de monitorización. 


C. Por último, se revisan los audios.  


5.   Traslado de las evidencias al examen del estudiante implicado. 


Una vez finalizada la revisión de todas las pruebas, quedarán archivadas en el Gestor 


Documental en forma de anexo al examen del estudiante, todas aquellas evidencias que sean 


fraudulentas o motiven el suspenso del examen. 


Asimismo, el acceso el Campus Virtual se realiza identificándose con un nombre de usuario y 


una clave personal, por lo que con ello se asegura la identidad del alumno en la entrega de las 


actividades no presenciales. 


 


7.3.2 Software de gestión académica 


La Universidad Internacional de La Rioja dispone de herramientas de gestión que permiten 


desarrollar de forma eficiente los procesos académico‐administrativos requeridos por el título: 


acceso, admisión, expediente, reconocimientos y transferencias, gestión de actas, expedición de 


títulos, convocatorias, y los procesos auxiliares de gestión de la Universidad: gestión de 


exámenes, gestión de defensas de Trabajo Fin de Grado/Máster, gestión de prácticas, etc. 


Dichas herramientas se han desarrollado sobre la base de la gestión por procesos, la gestión de 


calidad y la satisfacción de las necesidades y expectativas de los usuarios; y todo ello, al tratarse 
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de una Universidad en Internet, previendo que las solicitudes y trámites puedan desarrollarse 


íntegramente a distancia. 


 


7.3.3 Campus virtual 


UNIR dispone de un campus virtual. Se plantea y organiza como un lugar de encuentro, un 


espacio colaborativo donde asistir a las clases virtuales, consultar dudas a los profesores, 


participar en los foros de las asignaturas, descargar los recursos educativos o visitar la 


biblioteca digital. Cada estudiante recibe una clave para acceder al campus. De esta forma 


puede acceder a un espacio donde se puede consultar información y acceder a los  diferentes 


recursos y servicios. 


Actualmente en UNIR se cuenta con tres plataformas, todas ellas son plataformas de entorno 


de aprendizaje virtual (VLE, virtual learning management), un subgrupo de los gestores de 


contenidos educativos (LMS, learning management systems): 


 S-training es un LMS creado y desarrollado por UNIR. Hasta hace unos pocos años ha 


sido la plataforma principal. Es una plataforma a medida, creada en función de nuestras 


necesidades. 


 CANVAS es una plataforma de cursos online utilizada por numerables instituciones 


educativas como Harvard, Stanford, Yale, Berkeley, Columbia, Penn, Brown, Cornel, Darmouth 


y Princeton. 


Se trata de una herramienta muy flexible, fácil de usar, con múltiples aplicaciones y de última 


generación. Una plataforma que provee toda la facilidad y funcionalidad, un sistema de 


aprendizaje que torna más sencilla la enseñanza y el aprendizaje para más de 18 millones 


estudiantes ejecutivos alrededor del mundo. Un sistema de aprendizaje abierto y adaptable, 


un conjunto de herramientas digitales que permitirán empoderar el aprendizaje en diversos 


contextos. UNIR dispone de un contrato de prestación de servicio firmado para la utilización 


de esta plataforma. 


 Sakai es un LMS avalado por las mejores universidades del mundo (MIT, Stanford, Yale, 


Oxford, etc.) y respaldada por una amplia comunidad de expertos. Al ser una plataforma 


Open Source está en constante ampliación y mejora, cubriendo de esta forma las nuevas 


necesidades que surgen en el mundo del e-learning. UNIR dispone de un equipo desarrollo 


propio dedicado a esta plataforma y que se encarga de adaptarla a sus necesidades. 


 


Todas ellas son aplicaciones para crear espacios donde un centro educativo, institución o 


empresa gestiona recursos educativos proporcionados por unos docentes y organiza el acceso 


a esos recursos por los estudiantes y, además, permiten la comunicación entre todos los 


implicados (alumnado y profesorado). Las secciones disponibles en las aulas virtuales son 


concurrentes en todos los entornos virtuales de aprendizaje empleados y han sido descritas con 


detalle en el apartado 5.1 (concretamente en el epígrafe referido a la metodología de la 


Universidad Internacional de La Rioja).  


Entre sus características comunes cabe destacar: 
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- Es fácil de utilizar y no requiere conocimientos específicos por lo que el estudiante puede 


dedicar todos sus esfuerzos al aprendizaje de la materia que le interesa. 


- Todo el sistema opera a través de la Web por lo que no es necesario que los estudiantes 


aprendan a utilizar ningún otro programa adicional. 


- Es un sistema flexible que permite adaptarse a todo tipo de necesidades formativas. 


Dentro del campus virtual el estudiante encuentra tantas aulas virtuales como asignaturas tenga 


matriculadas. Además, dispone de una secretaría virtual para realizar sus trámites académicos 


de manera online.  


Desde el aula puede acceder a las sesiones presenciales virtuales. La difusión se realiza mediante 


streaming, es decir, el usuario no descarga nada en su ordenador, el visionado se realiza 


almacenando una mínima cantidad de información (buffering) para el visionado de los 


contenidos.  


Los requisitos técnicos para participar en las sesiones virtuales se resumen en la siguiente tabla: 


REQUISITOS TÉCNICOS 


Sistema operativo 
Microsoft Windows 7 (32 bits/64 bits) o posterior 


Mac OS X 10.13 o posterior 


Navegadores 


Edge (Chromium) versión 79.0 o posterior 


Mozilla Firefox versión 65.0 o posterior 


Google Chrome versión 70.0 o posterior 


 


 


 


Resolución 


pantalla 


Resolución mínima de 800x600 (se recomienda 1024x768 o superior) 


Ancho de banda 4 Mb ADSL/Cable (conexión alámbrica recomendada) 


Red Acceso externo a Internet, sin restricción de puertos o URL no 


corporativas 


Audio Tarjeta de audio integrada, con altavoces o toma de auriculares 


Vídeo Webcam compatible con los sistemas operativos mencionados 
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Equipos PC 
Memoria RAM: mínimo recomendado 4 Gb 


Procesador: DUAL CORE 


7.3.4 Biblioteca virtual 


El material bibliográfico y documental se gestiona a través de una biblioteca virtual. Esta cubre 


las necesidades de información de sus profesores, investigadores, estudiantes y PAS para la 


realización de sus tareas de docencia, investigación y gestión. 


La política de adquisiciones de la biblioteca de UNIR bascula fundamentalmente sobre recursos 


en soporte digital. La aún imprescindible adquisición de bibliografía en soporte de papel se 


enfocará prioritariamente sobre aquellas áreas de conocimiento en las que se incardinen las 


líneas de investigación estratégicas de la Universidad. 


La adscripción de UNIR a la CRUE ha implicado la pertenencia a la red REBIUN, con los derechos 


y obligaciones que prevé su Reglamento. El servicio de préstamo interbibliotecario de REBIUN 


es un instrumento fundamental para la investigación de los profesores. 


La constitución de la biblioteca virtual se ha iniciado con la adquisición de un sistema de gestión 


de biblioteca y una herramienta de descubrimiento propiedad de PROQUEST, las cuales son la 


base para futuras extensiones. 


El acceso registrado a la biblioteca por parte de los alumnos se hace desde nuestras plataformas 


o campus virtuales, sin tener que introducir ninguna clave ni contraseña; contrastando de forma 


automática, si el alumno tiene ficha de matriculación activa en la universidad. La biblioteca 


ofrece acceso a los recursos de información mediante rango de IP y la utilización de un sistema 


Proxy, para que solo puedan acceder a los recursos de información, los alumnos que han 


accedido de forma registrada a la biblioteca. 


La visión de biblioteca virtual sigue el modelo mostrado en la siguiente figura: 
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7.3.5 Revisión y mantenimiento de los recursos materiales y servicios 


Para la revisión, el mantenimiento, la actualización y el correcto funcionamiento de la infraestructura 


necesaria para el desarrollo de las actividades de enseñanza, investigación y gestión, UNIR cuenta 


con el trabajo conjunto de, entre otros, el departamento de Informática, infraestructura y Facility 


Services: 


- Área de Infraestructura: el uso de las tecnologías de cloud ayuda a evitar problemas con 


la infraestructura física ya que provee sistemas automatizados de recuperación de los 


servicios en caso de problemas en la parte física del servicio. Todo esto sin corte de 


servicio o con cortes de segundos. Cada elemento de la arquitectura está redundado con 


los mecanismos automáticos de detección y recuperación de fallos. 


 


En cuanto a la plataforma educativa, se emplean dos herramientas para su correcta 


monitorización e intervención, en caso de ser necesaria; en concreto: 


 CheckMK. Provee información detallada de cada uno de los componentes técnicos, 


así como del funcionamiento de los servicios. En la actualidad esta herramienta 


tiene definidos más de 14.000 elementos que se monitorizan de forma continuada. 


Muchos de esos monitores de forma automatizada hacen uso de las plataformas 


educativas proveyendo información del funcionamiento de cada una de ellas. Los 


eventos relevantes son comunicados inmediatamente al equipo que da soporte a la 


Infraestructura técnica de UNIR, 24 horas al día 7 días a la semana, para su 


evaluación y en caso necesario la intervención en ellos para la mejora, actualización 


o corrección de estos. 


 


 Stack ELK (Elasticsearch, Logstash y Kibana). En este conjunto de herramientas 


agregamos y correlamos diariamente más de 32.000.000 de eventos recolectados 


de todos los sistemas técnicos. Esta información se usa para el descubrimiento de 


patrones en el funcionamiento de los sistemas, así como para tener información en 


tiempo real de otro tipo de información sobre los sistemas técnicos. 


 


 


- Área de Facility Services: está orientada al mantenimiento del hardware empleado 


tanto por el profesorado como por el personal de gestión; su labor tiene como objetivo 


facilitar telecomunicaciones, tecnología y servicios generales a todas las personas que 


trabajan en y con la Universidad. 


En este sentido, se dispone de una monitorización continua de eventos clave para el 


rendimiento y disponibilidad de los servicios en los diferentes equipos informáticos 


empleados por profesorado y personal de gestión. Ejemplo de ello pueden ser el 


consumo de memoria RAM, espacio en disco y procesador de los dispositivos, eventos 


de seguridad y rendimiento en visor de eventos o LOG del sistema, consumos de ancho 


de banda en dispositivos de comunicaciones, etc. 


A esta monitorización debe añadirse una serie de mantenimientos y optimizaciones de 


los servicios programadas que se realizan de forma manual. Esto es también aplicable al 
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servicio de correo electrónico y servicios internos de programas como Microsoft Office 


365 que consumen los empleados. 


 


Para dar soporte a la infraestructura técnica UNIR dispone de un equipo 24x7x365 


encargado de la sostenibilidad de esta. En la actualidad el equipo está compuesto por 


profesionales altamente cualificados para el desempeño de estas funciones. 


 


7.4 Dotación de infraestructuras investigadoras 


El fomento de la investigación, innovación y transferencia en UNIR se realiza mediante la acción 


coordinada de los vicerrectorados de Investigación, de Proyectos Internacionales y de 


Ordenación Académica y Profesorado.  


El impulso, desarrollo y coordinación de la política general de investigación de UNIR se realiza 


desde el Vicerrectorado de Investigación.  


La importancia clave que para UNIR tiene la explotación y transferencia de los resultados de la 


actividad investigadora a la sociedad ha llevado a la creación del Vicerrectorado de Proyectos 


Internacionales.  


De otra parte, el desarrollo e implementación de la investigación e innovación en el área 


educativa se promueve desde el Vicerrectorado de Ordenación Académica y Profesorado. UNIR 


trabaja actualmente líneas de investigación centradas en tecnología, psicología, educación, 


derecho y comunicación. 


Uno de los principales instrumentos de acción es el Plan Estratégico de Investigación, del que 


se han implementado cuatro ediciones (2012-2013, 2013-2015, 2015-2017 y 2018-2020), y se 


encuentra en curso una quinta edición (2021-2024), que coordina la actividad investigadora de 


UNIR e impulsa su política general en este campo. 


Además, UNIR pretende potenciar el ciclo de vida de los proyectos de investigación e innovación 


hacia una aplicación práctica del conocimiento generado, buscando siempre multiplicar el 


impacto social de la actividad científica y con especial énfasis en los proyectos internacionales y 


los desarrollos de las cátedras institucionales:  


 Cátedra UNESCO en eLearning (París, Francia) 


 Cátedra IBM-UNIR on Data Science in Education 


 Cátedra Telefónica-UNIR en Sociedad Digital y Educación  


 Cátedra AENOR-UNIR en Certificación y Estándares de Calidad y Tecnológicos. 


 


7.5 Recursos de telecomunicaciones 


Los recursos disponibles en UNIR son los siguientes: 
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­ Una centralita de telefónica administrativa Panasonic TDE 600 (40 extensiones digitales y 


416 extensiones analógicas). 


­ Una centralita digital Panasonic NX2000 (60 líneas IP operador, 30 líneas IP unión TDE600, 


100 extensiones, softphone propietario, 2 primarios de fibra). 


­ Una centralita digital Panasonic NS1000 (líneas convencionales: dos primarios de 30 


canales y dos primarios de llamadas a fijos; 231 extensiones IP propietarias (5 de ellas 


operadoras), 198 extensiones IP SIP, 10 extensiones inalámbricas, 20 extensiones IP 


propietarias softphone; 152 canales externos IP). 


­ 4 líneas de banda ancha redundantes y balanceadas utilizando tecnología Cisco para dar 


acceso a: Internet, campus educativos, con dos proveedores.  


­ Telefonía basada en VoIP sobre centralitas Panasonic NS1000 redundadas. 


­ 100 % de los puestos de trabajo con acceso a la red local mediante cable. 


­ Cobertura wifi en todas las dependencias universitarias. 


­ Sistemas de alimentación eléctrica ininterrumpida mediante baterías y un generador 


diésel que garantiza el servicio necesario para las comunicaciones y el normal 


funcionamiento de todos los equipos informáticos en caso de fallo eléctrico con 


autonomía de ocho horas. 


7.6 Mecanismos para garantizar el servicio basado en las TIC 


El modelo de enseñanza de UNIR hace un uso intensivo de las TIC para garantizar el proceso de 


enseñanza‐aprendizaje. Las infraestructuras tecnológicas que sirven de apoyo a la educación a 


distancia en UNIR garantizan la accesibilidad a los servicios en todo momento. 


UNIR tiene contratado un proveedor europeo de servicios de presencia en Internet, hosting 


gestionado, cloud computing y soluciones de infraestructura TIC, que nos permite: 


­ Optimizar la velocidad de conexión con todos los usuarios de Internet, de esta manera 


nuestros servidores pueden ser vistos con gran rapidez y sin cuellos de botella por 


usuarios de conexiones RDSI, ADSL, cable, etc., así como por internautas extranjeros. 


­ Redundancia física. Si una línea sufre un corte, las restantes mantendrán la conectividad 


con Internet. 


­ Velocidad de descarga hacia cualquier destino. Los paquetes de datos escogerán la ruta 


más adecuada para llegar al usuario que está viendo las páginas por el camino más corto. 


Desde el punto de vista técnico, UNIR dispone de las más avanzadas instalaciones en materia de 


seguridad física, control de temperatura y humedad, seguridad contra incendios y alta 


disponibilidad de energía eléctrica. Se detalla a continuación: 
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INSTALACIONES DE SEGURIDAD 


Seguridad física 


- Sensores para el control de la temperatura y humedad ambiente. 


- Filtrado de aire para evitar la entrada de partículas. 


- Sistema automático balanceado y redundante de aire acondicionado. 


- Sistema de detección de incendios que dispara, en caso de necesidad, un dispositivo de 


expulsión de gas inerte que extingue el fuego en pocos segundos. 


Seguridad en el suministro eléctrico 


- Sistema de alimentación ininterrumpida (SAI) para garantizar la estabilidad y 


continuidad de los equipos. 


- Grupo electrógeno autónomo que suministraría, en caso de corte prolongado, la 


energía necesaria para que no haya pérdida de alimentación, de modo que los servicios 


a clientes no sufran ninguna alteración. 


Seguridad perimetral 


- Acceso restringido por control de tarjeta magnética y contraseña. 


- Sistema generalizado de alarmas. 


- Tele vigilancia. 


7.7 Detalle del servicio de alojamiento 


7.7.1 Recursos software 


La infraestructura lógica necesaria para el funcionamiento del campus virtual se describe en la 


siguiente tabla: 


RECURSOS SOFTWARE 


Firewall Ubuntu 14.05.1 LTS + Iptables 


Balanceadores de carga HaProxy 1.5 


Aceleración de estáticos Nginx + Varnish 
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Servidores web IIS 8.0 sobre Windows Server 2012 R2 


Gestor de base de datos SQL Server 2014 (Always on Cluster) 


Sistema para la emisión de vídeos Nginx 


Sistema de control y monitorización Pandora FMS 


Sistema de seguimiento de actividad Piwik 


Sistema de correlación de logs Logstash + Elasticsearch + Kibana 


Sistema de e-mail E-Circle /Mandrill 


 


7.7.2 Recursos hardware 


La infraestructura física necesaria para el funcionamiento del campus virtual se describe en dos 


puntos: características del cloud privado y características técnicas del servicio. Tal como se 


describen a continuación en la tabla: 


RECURSOS HARDWARE 


Cloud Privado 


Componentes Hardware 


3 Datacenters: Madrid, Barcelona y París 


10 Nodos con: 


 40 V-Cores por nodo 


 256 GB de memoria por nodo 


2 Cabinas full-flash con una capacidad neta de 20 TB por Cabina 


1 Cabina mecánica con 40 TB 


15 TB en almacenamiento externo para copias de Seguridad 


5 GB de acceso Internet repartidos de la siguiente forma: 


­ 1 GB Madrid 


­ 1 GB Barcelona 


­ 3 GB París 


 


Componentes Software 
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Hipervisor basado en VMWare 5.5 


Hipervisor basado en Proxmox 4 


Windows Server 2012 R2 


Ubuntu Server 14.04.1 LTS/16.04.1 LTS 


SQL Server 2014 


Percona XtraDB Cluster 5.6 


Apache 2.4.7 


Nginx 1.8.0 


Varnish 4.0 


Haproxy 1.5 


Características Técnicas del Servicio 


Disponibilidad 24x7 de todo el cloud. 


Servicio de backup y recovery de los datos almacenados en los servidores. 


Sistema de copias de seguridad con un alto nivel de compresión y a través de una clave de 


cifrado y previa autentificación del usuario de acceso al servicio, lo que garantiza que la 


información se almacena de forma segura y no es accesible más que por el usuario del servicio. 


Además, al efectuar la copia en un servidor de Internet, los datos se encuentran a salvo de 


cualquier incidente y fuera de las instalaciones, lo que protege ante catástrofes como 


incendios, errores humanos, fallos de hardware o software, etc. 


Conmutación automática de CPD en caso de desastre. 


Servicios de sistemas de seguridad: física (control de accesos, extensión de incendios, 


alimentación ininterrumpida eléctrica, etc.) y lógica (firewalls, antivirus, securización web, 


etc.). 


Servicio de monitorización, informes y estadísticas de ancho de banda, disponibilidad de URL, 


rendimiento, etc. 


 


UNIR tiene una fuerte dependencia de los sistemas TIC, debido a la naturaleza digital de su 


actividad. Es por ello que se fomenta y prioriza el uso intensivo de las últimas tecnologías TIC en 


el ámbito docente. En este sentido, los sistemas que dan soporte a todas estas tecnologías son 


administrados adecuadamente, tomando las medidas adecuadas para protegerlos frente a 


daños accidentales o deliberados que puedan afectar a la disponibilidad, integridad o 


confidencialidad de la información tratada o los servicios prestados a nuestros estudiantes. 
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De forma alineada con el posicionamiento estratégico tanto de la Universidad como de la CRUE, 


UNIR ha definido alinear su estrategia de seguridad de la información con el Esquema Nacional 


de Seguridad (ENS -Real Decreto 3/2010 de 8 de enero), plasmado en la "Política de Seguridad" 


en la que se establecen como objetivos de la seguridad de la información los siguientes: 


• Cumplir la legislación de seguridad y privacidad nacional y europea. 


• Garantizar la calidad y protección de la información de nuestros estudiantes. 


• Garantizar la prestación continuada de los servicios a nuestros estudiantes. 


• Lograr la plena concienciación de los empleados y estudiantes respecto a la seguridad de la 


información. 


Todos los sistemas sujetos a la "Política de Seguridad" deberán realizar un análisis de riesgos, 


evaluando las amenazas y los riesgos a los que están expuestos. El análisis de riesgos será la base 


para determinar las medidas de seguridad que se deben adoptar (artículo 6 del ENS). 


La seguridad TIC es también en UNIR una parte integral de cada etapa del ciclo de vida del 


sistema, desde su concepción hasta su retirada de servicio, pasando por las decisiones de 


desarrollo o adquisición y las actividades de explotación. En este sentido, los sistemas se diseñan 


y configuran de forma que garanticen la seguridad por defecto. 


Entre las medidas de seguridad electrónica relacionadas con el uso de la información personal 


que existen en UNIR, destacan las siguientes: 


a) la seudonimización y el cifrado de datos personales;  


b) la capacidad de garantizar la confidencialidad, integridad, disponibilidad y resiliencia 


permanentes de los sistemas y servicios de tratamiento;  


c) la capacidad de restaurar la disponibilidad y el acceso a los datos personales de forma 


rápida en caso de incidente físico o técnico;  


d) un proceso de verificación, evaluación y valoración regulares de la eficacia de las 


medidas técnicas y organizativas para garantizar la seguridad del tratamiento. 


En relación al uso indebido de la información personal, el Reglamento de Régimen disciplinario, 


aplicable a los estudiantes y disponible en la página web de la universidad, recoge varias faltas 


calificadas como muy graves, vinculadas a la protección de datos y el derecho a la intimidad.  


Asimismo, en relación al Personal Docente e Investigador (PDI) y Personal de Gestión y 


Administración (PGA), el incumplimiento de cualquier política interna podrá suponer, según el 


tipo de incumplimiento, una falta leve, grave o muy grave que conllevará las siguientes 


sanciones:  


 Faltas leves: amonestación verbal; si fueren reiteradas, amonestación por escrito.  


 Faltas graves: amonestación por escrito. Si existiera reincidencia, suspensión de empleo 


y sueldo de 5 a 15 días, con constatación en el expediente personal.  
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 Faltas muy graves: apercibimiento de despido. Suspensión de empleo y sueldo de 16 a 


30 días. Despido.  
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7.8 Previsión de adquisición de recursos materiales y servicios necesarios 


Este cuadro resume la planificación sistemática de infraestructuras, materiales y servicios de los 


que la Universidad se dotará en los próximos años de acuerdo a la previsión anual de 


incorporación de personal. 


RECURSOS 2021-22 2022-23 2023-24 2024-25 2025-26 


Capacidad máxima de acceso a 


Internet 
2 GB 2 GB 2 GB 2 GB 4GB 


Líneas de acceso a internet 


redundantes 


8 8 8 6 6 


Capacidad de almacenamiento 


en servidores centrales  


Ilimitado 


SharePoint 
Ilimitado 


SharePoint 


Ilimitado 


SharePoint 


Ilimitado 


SharePoint 


Ilimitado 


SharePoint 


Impresoras departamentales 


(con fax y escáner) 
10 10 10 10 10 


Impresoras escritorio  8 5 5 4 4 


Potencia de SAI 40 kVA 40 kVA 40 kVA 40 kVA 40 kVA 


Potencia generadores diésel 60 kW 60 kW 60 kW 60 kW 60 kW 


Líneas telefónicas 300 300 300 350 700 Cloud 


Puntos de acceso wireless 20 25 30 35 40 


Ordenadores sobremesa 1200 1400 500 400 300 


Ordenadores portátiles 200 250 1300 1400 1600 


Teléfonos VoIP sobremesa 500 600 700 400 300 


Teléfonos VoIP softphone 300 400 700 Cloud 900 Cloud 1000 Cloud 
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7.9 Arquitectura de software 


Para el desarrollo de las aplicaciones informáticas desarrolladas a partir del 2012. UNIR ha 


implantado una arquitectura de software orientada a Dominio DDD. Esta arquitectura dispone 


de componentes horizontales y transversales que se muestran en la siguiente figura: 
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7.9.1 Componentes horizontales 


Componentes horizontales. 


Capa de 


presentación 


Basada en la definición del modelo vista controlador. Implementa las 


pantallas de usuario y los controladores de estas. 


Capa de 


aplicación 


Coordina actividades propias de la aplicación pero no incluye lógica de 


negocio siguiendo el Principio de “Separation of Concerns”. 


Capa de 


dominio 


Basada en la definición del patrón “Entity” e implementada a través de 


las “IPOCO Entities”. Esta capa está completamente desacoplada de la 


capa de datos para lo cual se aplica el patrón “Inversion of Control”. 


Capa de datos 
Basada en la definición del patrón “Repository” y es la encargada de 


acceder a la base de datos de la aplicación. 


7.9.2 Componentes transversales 


Componentes transversales 


Componente 


de seguridad 


Gestiona la seguridad en el acceso a la aplicación, y se divide en dos: 


1. Autenticación: Permite validar la identidad de los usuarios e incluye 


el inicio y fin de sesión, el recordatorio y cambio de contraseña y la 


activación de cuenta de los usuarios. 


2. Autorización: Permite gestionar los permisos de los usuarios en la 


aplicación a partir de los roles que les hubiesen sido asignados e 


incluye: 


Permisos de acceso a las páginas. 


Permisos de acceso a las opciones de menú. 


Permisos de lectura, escritura, eliminación y 


consulta. 


Permisos de ejecución de acciones. 


Componente 


de estados 


Implementado en base al patrón “Memento” y permite recuperar el estado 


anterior de una página durante el proceso de navegación del usuario para 


mantener los valores introducidos en los filtros, listados, asistentes, etc. 


Deberá estar preparado para escenarios con granja de servidores. 
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Componente 


de navegación 


Permite establecer la relación de flujos entre las páginas de la aplicación 


para mantener la coherencia en la navegación del usuario. 


Componente 


de validación 


Permite realizar las validaciones de los valores de entrada y salida de la 


aplicación. Incluye lo siguiente: 


1.  Validación de definición de campos: Permite validar la definición de 


los campos en base a la longitud, tipo de dato, rango de valores, etc. 


2. Validación de formatos: Permite validar los formatos de texto 


conocidos como son: NSS, NIE, NIF, CIF, CCC, EMAIL, MOVIL, etc. 


3. Filtrado de textos: Permite filtrar los textos de entrada (usuarios) y 


salida (base de datos) en base a una lista negra de palabras con el 


fin de evitar inyecciones de SQL y de XSS. 


Componente 


de auditoría 


Permite registrar una bitácora de las acciones realizadas por los usuarios 


en la aplicación almacenando: la naturaleza de la acción, el momento en 


que se realizó, desde dónde y el usuario que la ejecutó. Incluye 5 niveles de 


auditoría: 


1. Auditoría de acceso: Encargado de registrar los inicios, cierres de 


sesión, intentos fallidos en la aplicación, solicitudes de recordatorio 


y cambios de contraseña. 


2. Auditoría de navegación: Encargado de registrar las páginas 


visitadas por los usuarios en la aplicación recogiendo la mayor 


cantidad de parámetros posibles (tiempo, navegador, etc.). 


3. Auditoría de acciones: Encargado de registrar todas las acciones 


realizadas por el usuario en el sistema recogiendo la mayor cantidad 


de parámetros posibles (contexto, registro, etc.). 


4. Auditoría de datos: Encargado de registrar los cambios que un 


usuario realiza sobre los datos de la aplicación recogiendo la mayor 


cantidad de parámetros posibles. Incluye operaciones de alta, 


edición, eliminación y consulta de registros (contexto, registro, 


filtro, etc.). 


5. Auditoría de validación: Encargado de registrar las validaciones 


incorrectas y filtros aplicados que eliminaron cadenas de inyección 


SQL y XSS. 


Componente 


de 


excepciones 


Encargado de interceptar, registrar, categorizar y comunicar los errores 


encontrados en la aplicación en producción. Estas excepciones deberán 


estar dentro de un contexto para identificar cómo han ido subiendo por las 
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diferentes capas e incluirán información relativa al espacio de nombres, 


clase, método y cualquier información adicional como ser el usuario. 


Componente 


de cifrado 


Encargado de realizar el cifrado y descifrado de información sensible como 


la contraseña o datos sensibles según la LOPD. 


Componente 


de correo 
Encargado de realizar el envío de los correos electrónicos de la aplicación. 


 


7.10 Criterios de accesibilidad universal y diseño para todos 


Se está trabajando para que el campus virtual alcance el nivel AA de las Pautas de Accesibilidad 


para el Contenido en la Web 2.0 del W3C, cuyos requisitos se recogen en la norma española 


sobre accesibilidad web (UNE 139803:2012). 


UNIR firmó el pasado 23 de abril de 2015 un convenio marco de colaboración con la Fundación 


ONCE para la cooperación e inclusión social de las personas con discapacidad. Dicho convenio 


tiene por objeto establecer y articular un marco general de colaboración entre la Fundación 


ONCE y UNIR para promover y facilitar el acceso de las personas con discapacidad a la educación, 


la cultura, la formación integral y el conocimiento arbitrándose iniciativas, medidas y acciones 


en los ámbitos de actuación y competencia que les corresponden. 


Los ámbitos de actuación son: 


a) Accesibilidad universal para personas con discapacidad, haciendo accesibles los entornos, 


productos o servicios utilizados. 


b) Sensibilización, concienciación y formación: jornadas técnicas, seminarios, acciones 


divulgativas… programas de formación a PAS y profesorado, etc. 


c) Integración laboral: proyecto de prácticas de estudiantes con discapacidad “Oportunidad 


al talento”, con el fin de facilitar las prácticas curriculares y extracurriculares de 


estudiantes con discapacidad y su posterior tránsito hacia el mercado laboral. 


d) Foro de compras responsables: promover con carácter general la incorporación de 


cláusulas de contenido social en las contrataciones que se realicen. 


e) UNIR pone de manifiesto su firme voluntad de promover y difundir la certificación Bequal 


que la acreditaría como entidad excelente en sus políticas de gestión de la inclusión de las 


personas con discapacidad, desde la valoración inequívoca y objetiva. 


Asimismo, para que la producción de contenidos por parte del equipo docente se ajuste a los 


requerimientos de accesibilidad establecidos, estos se desarrollan mediante plantillas en Word 


con estilos cerrados y una vez producidos se exportan a distintos formatos para facilitar a los 


estudiantes el acceso multidispositivo: HTML y PDF accesible.  
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Existe en UNIR el Servicio de Atención a las Necesidades Especiales (SANNEE) que presta apoyo 


a los estudiantes en situación de diversidad funcional, temporal o permanente, aportando las 


soluciones más adecuadas a cada caso. Su objetivo prioritario es conseguir la plena integración 


en la vida universitaria de todos los estudiantes buscando los medios y recursos necesarios para 


hacer una universidad para todos.  
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8. RESULTADOS PREVISTOS 


8.1. Estimación de valores cuantitativos 


A la hora de realizar una previsión de los resultados que obtendrán los estudiantes del máster 
se deben tener en cuenta los siguientes factores de dificultad: 


- Primero. El carácter de universidad no presencial (que está en estrecha relación con el 
perfil del estudiante que la elegirá) comporta que los periodos para la finalización con 
éxito de la enseñanza han de estimarse, a priori, más dilatados que en las presenciales. 


- Segundo. Su sistema de enseñanza es a distancia, por lo que la comparación de datos con 
universidades tradicionales debe hacerse con especial cautela. 


No obstante, se ha partido de la base de que el perfil mayoritario de estudiantes de UNIR son 
estudiantes muy motivados y que son conscientes de la mejora profesional y/o personal, ya que 
las necesidades sociales en este ámbito son cada vez mayores: 


­ Estudiante que compatibiliza trabajo y estudio: un alto porcentaje de estudiantes 
compatibilizan un trabajo con los estudios. El estudiante prototipo tiene una carrera 
laboral, está preocupado por adquirir cierta categoría profesional y por promocionar en 
su empleo, es experimentado en la utilización de las nuevas tecnologías de la información 
y comunicación, como Internet, correo electrónico, etc., que bien ya finalizó sus estudios 
oficiales y pretende ampliar sus estudios de grado. 


­ Personas que, por razones geográficas, discapacidad o cualquier otra circunstancia 
personal no pueden asistir regularmente a clases presenciales, siendo la enseñanza a 
distancia una oportunidad para la mejora de su cualificación profesional y para la 
obtención de un título universitario de postgrado de carácter oficial. 


Para una estimación adecuada de los resultados, UNIR ha establecido unos valores para las tasas 
de graduación, abandono, eficiencia. A estos efectos, se entenderá por:  


Tasa de graduación: porcentaje de estudiantes a tiempo completo que finalizan la enseñanza 
en el tiempo previsto en el plan de estudios (d) o en un año académico más (d+1) en relación 
con su cohorte de entrada.  


Forma de cálculo: El denominador es el número total de estudiantes que se matricularon por 
primera vez en una enseñanza en un año académico. El numerador es el número total de 
estudiantes de los contabilizados en el denominador que han finalizado sus estudios en el 
tiempo previsto (d) o en un año académico más (d+1).  


Graduados en “d” o en “d+1” (de los matriculados en “c”) 
 ----------------------------------------------------------------------------- x100  
Total de estudiantes matriculados en un curso “c”  
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Tasa de abandono (para títulos de máster de un año): relación porcentual entre el número total 
de estudiantes de una cohorte de nuevo ingreso que debieron obtener el título el año académico 
anterior y que no se han matriculado en dicho año académico.  


Forma de cálculo: Sobre una determinada cohorte de estudiantes de nuevo ingreso se establece 
el total de estudiantes que sin finalizar sus estudios se estima que no estarán matriculados en el 
título en el año académico siguiente al que debieran haber finalizado de acuerdo al plan de 
estudios (t+1), es decir, un año después de la finalización teórica de los estudios.  


Nº de estudiantes no matriculados en el último curso “t+1” 
------------------------------------------------------------------------------------------------- x100  
Nº de estudiantes matriculados en el curso t-n+1  


n = la duración en años del plan de estudios 


Tasa de eficiencia: relación porcentual entre el número total de créditos teóricos del plan de 
estudios a los que debieron haberse matriculado a lo largo de sus estudios el conjunto de 
estudiantes graduados en un determinado curso académico y el número total de créditos en los 
que realmente se han matriculado.  


Forma de cálculo: El número total de créditos teóricos se obtiene a partir del número de créditos 
ECTS del plan de estudios multiplicado por el número de titulados. Dicho número se divide por 
el total de créditos de los que realmente se han matriculado los graduados.  


Créditos teóricos del plan de estudios * Número de titulados 
--------------------------------------------------------------------------------- x100  
(Total créditos realmente matriculados por los titulados) 


Se ha tenido en cuenta lo indicado en la Guía de apoyo para la elaboración de la memoria para 
la solicitud de verificación de títulos oficiales editada por ANECA en lo relativo a” aquellas 
titulaciones procedentes de títulos implantados anteriormente en la Universidad que presenta 
la propuesta, las estimaciones podrán basarse en datos históricos procedentes de dichas 
titulaciones”. 


Por este motivo se han tomado como referencia los resultados obtenidos en otros másteres de 
UNIR de la misma área. Los resultados previstos corresponden a las medias obtenidas en los 
últimos cuatro cursos académicos y son los siguientes: 


Tasa de graduación 70 % 


Tasa de abandono 25 % 


 
Tasa de eficiencia 90 % 
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De conformidad con las atribuciones conferidas en el artículo 32 de las Normas de 


Organización y Funcionamiento de la Universidad Internacional de La Rioja (UNIR), que 


establece que los miembros del equipo rectoral asumirán las funciones que el Rector les 


atribuya por delegación, se dicta la siguiente: 


 


RESOLUCIÓN 


Delegar en D. Juan Pablo Guzmán Palomino en su calidad de  Secretario General de esta  


Universidad, a fin de que pueda firmar digitalmente, en representación de la Universidad 


Internacional de La Rioja y a través de la herramienta telemática adecuada, todo tipo de 


documentación dirigida a cualesquiera organismos de las Administraciones Públicas y a sus 


Agencias, en especial ante la ANECA. 


. 


Logroño, 18 de mayo de 2016 


 


 


José María Vázquez García-Peñuela 


Rector 


 


 


 


 


 


 


 


 


 


 


 


 
 


 


 


 
 


 
 


[Res 155/2016, 18.05.2016] 
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